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  De tekst is aangepast aan de spelling van 2006.


  
  FRANK HERBERT, wiens werk is vergeleken met dat van zo uiteenlopende auteurs als Aldous Huxley en Edgar Rice Burroughs, is jarenlang werkzaam geweest bij een krant aan de Amerikaanse Westkust. Behalve schrijver en fotograaf is hij ook iemand die onderwerpen bestudeert, variërend van oosterse religies tot het plantenleven in het oerwoud en de geologie van de diepzee. Zijn schat aan ervaring omvat het werken als cameraman bij de televisie, radionieuwslezer, oesterduiker, instructeur in de kunst van het overleven in de jungle, amateur-analist en leraar creatief schrijven.


  BOEKEN

Het Dosadi-experiment (CentriPress)

De Santa Roga barrière (CentriPress)

De dood van een onsterfelijke (CentriPress)

Duin, Duin Messias, Kinderen van Duin enz. (Meulenhoff)

Heiland (Bruna)


  I


  Hij leek redelijk veel op de halfbloed nakomeling van een Guarani Indio en de dochter van een of andere boer uit het achterland, een sertanista die had geprobeerd haar slavernij onder het encomendero regime te vergeten door ‘het ijzer te eten’ - zoals vrijen door de tralies van een reservaathek daar genoemd wordt.


  De typering was bijna perfect, behalve wanneer hij zichzelf vergat als hij een van de dieper in het woud gelegen open plekken overstak.


  Zijn huid had dan de neiging een groene tint aan te nemen waardoor hij vervaagde tegen de achtergrond van bladeren en slingerplanten, zodat zijn moddergrijze hemd en gerafelde broek, de onvermijdelijke strooien hoed met franje en de sandalen van ongelooid leer met zolen die uit afgedankte autobanden waren gesneden, griezelig lichaamloos leken.


  Zulke vergissingen kwamen steeds minder vaak voor naarmate hij verder wegkwam van de bovenloop van de Parana, uit het sertao achterland van Goyaz waar mannen met zijn recht afgeknipte zwarte haar en glinsterende donkere ogen veel voorkwamen.


  Tegen de tijd dat hij het land van de bandeirantes had bereikt, had hij een bijna volmaakte beheersing van dat kameleon effect verkregen.


  Nu was hij uit de woeste oerwoudvegetatie op de bruine zandpaden aangekomen, die de verkavelde boerderijen van het herkolonisatieplan van elkaar scheidden. Op zijn eigen manier wist hij dat hij een van de controleposten van de bandeirantes naderde en met een bijna menselijk gebaar raakte hij even de cedula de graicias al sacar aan, het bewijs dat hij wit bloed bezat, dat veilig was weggestopt onder zijn hemd. Zo nu en dan, wanneer er geen mensen bij hem in de buurt waren, oefende hij hardop in het uitspreken van de nam die voor hem was uitgekozen - ‘Antonio Raposo Tavares’.


  Het geluid kwam er een beetje schel uit, met een rauwe bijklank, maar hij wist dat het er mee door kon. Het was al eerder gelukt. Goyaz Indios stonden bekend om hun vreemde spraakje. De boerenmensen die hem de afgelopen nacht onderdak en voedsel hadden verschaft, hadden dat gezegd.


  Toen hun vragen opdringerig begonnen te worden, ging hij op hun drempel op z’n hurken zitten en had op zijn fluit gespeeld, de quena van de Andes Indiaan, die hij met zich meedroeg in een leren zak die over zijn schouder hing. Het gebaar met de fluit was een symbool van het geloof. Wanneer een Guarani zijn fluit naar de lippen bracht en begon te spelen, wilde dat zeggen dat het gesprek was afgelopen.


  De boeren hadden de schouders opgehaald en hem met rust gelaten.


  Zijn moeizame tocht, de lastige en zorgvuldig aangeleerde knikkende beweging van zijn benen, had hem nu in een gebied met veel mensen gebracht. Voor hem uit kon hij de toppen van roodbruine daken zien en de witkristallen schittering van een bandeirante toren, met de luchtwagens die opstegen en vertrokken. Het tafereel had vreemd genoeg iets van een bijenkorf.


  Even werd hij overweldigd door de instincten waarvan hij wist dat hij ze de baas moest blijven. Als hij daaraan toegaf zou hij de komende beproeving niet kunnen doorstaan. Hij ging van het pad af, uit de stroom van voorbijgangers, en werkte het programma af dat zijn mentale identiteit bijeenhield. De gedachte die daaruit voortvloeide drong door tot in de kleinste en verste eenheden van zijn persoon: Wij zijn groene slaven, onderworpen aan het grote geheel.


  Hij hervatte zijn weg in de richting van de bandeirante controlepost. De bijeenhoudende gedachte verschafte hem een houding van onderdanigheid die als een schild werkte tegen het gestaar van de mensen die overal om hem heen sjouwden. Zijn soort kende veel van die menselijke eigenaardigheden. Ze hadden al vroeg geleerd dat onderdanigheid een manier was om iets te verbergen.


  Na enige tijd ging het zandpad over in een geplaveide tweebaansmarktweg met aan weerszijden paden voor voetgangers in de greppels. Deze kronkelde zich op zijn beurt langs een vierbaans commerciële transport snelweg, waarvan zelfs de trottoirs geplaveid waren. Nu kwamen grond- en luchtwagens in grotere aantallen voor en de stroom voetgangersverkeer nam toe.


  Tot dusver had hij geen aandacht getrokken die gevaar op zou kunnen leveren. De hem zo nu en dan meesmuilend toegeworpen zijdelingse blikken van bewoners van het gebied konden rustig genegeerd worden. Hij moest uitkijken voor doordringende blikken. Die konden gevaar inhouden, maar hij kon er geen enkele ontdekken.


  Slaafsheid verborg hem.


  De zon liep al aardig naar midochtend en de hitte van de dag begon op de aarde te drukken, waardoor een vochtige broeikasstank opsteeg uit de grond naast de weg, die werd vermengd met de transpiratiegeuren van de mensheid rondom hem. Er was iets zurigs aan die lucht wat elk deel van hem deed verlangen naar de zoetige, bekende geuren van het achterland. En de luchtjes van de lage landen droegen nog een mengeling met zich mee die hem met een onhoorbaar gezoem van onbehagen vervulde. Hier waren steeds sterkere concentraties van insectengif. Mensen waren nu overal om hem heen, dichtbij en elkaar verdringend, steeds langzamer bewegend naarmate ze de versmalling bij de controlepost naderden.


  De voorwaartse beweging stopte.


  Voortgang ging over in schuifel en stop, schuifel en stop… Hier kwam de kritieke proef en deze was niet te vermijden.


  Hij wachtte met iets wat verwant was aan het stoïcijnse geduld van een Indiaan. Zijn ademhaling was gejaagder geworden om de hitte te compenseren. Hij paste die aan aan het ademen van de mensen om hem heen, de stijging in temperatuur verdragend omdat hij moest opgaan in zijn omgeving. Indianen uit de Andes liepen hier in de lage landen niet te hijgen.


  Schuifel en stop.


  Schuifel en stop.


  Nu kon hij de controlepost zien.


  Onontkoombare bandeirantes in hermetisch gesloten witte overalls met plastic helmen, handschoenen en laarzen stonden in een dubbele rij in een overschaduwde, van bakstenen gebouwde doorgang die naar de stad voerde. Hij kon het zonlicht heet op de straat zien schijnen achter die gang, waar mensen zich vandaan haastten na er spitsroeden te hebben gelopen.


  De aanblik van dat vrije gebied achter de post joeg een pijn van verlangen door al zijn delen. De waarschuwing om die te onderdrukken flitste onmiddellijk door hem heen achter die instinctieve emotie aan.


  Hier was geen enkele afleiding toegestaan. Elk element van hem moest paraat zijn de pijn te verdragen.


  Schuifel en… hij was in de handen van de eerste bandeirante, een reusachtige blonde kerel met een roze huid en blauwe ogen.


  ‘Doorlopen nu! Opschieten!’ zei de kerel.


  Een gehandschoende hand gaf hem een zet in de richting van twee bandeirantes die aan de rechterkant van de rij stonden.


  ‘Naam?’ Dat was een stem achter hem.


  ‘Antonio Raposo Tavares,’ raspte hij.


  ‘District?’


  ‘Goyaz.’


  ‘Geef die daar een extra behandeling,’ riep de blonde reus. ‘Hij komt vast en zeker uit het hoogland.’


  De twee wachtende bandeirantes hadden hem nu vastgegrepen, een van hen ramde een masker waaronder hij kon ademhalen over zijn gezicht, de ander liet een plastic zak over hem heen vallen. Er stak een buis uit de zak die naar het geluid toeliep van machines die ergens in de straat achter de doorlaatpost stonden.


  ‘Dubbele portie!’ riep een van de bandeirantes.


  Rokend blauw gas pufte uit de zak om hem heen en hij inhaleerde een scherpe, hijgende ademhaling door het masker, verbijsterd over die allesoverheersende drang naar gifvrije lucht.


  Pijn!


  Het gas joeg door elke veelvoudige schakel van zijn wezen met naalden van pijn.


  We mogen niet verzwakken, dacht hij. Hou vol.


  Maar het was een dodelijke pijn, moordend. Verbindingen begonnen te verzwakken.


  ‘Deze is oké,’ riep de man die de zak vasthield.


  De zak werd weggetrokken, het ademhalingsmasker afgenomen. Handen schoven hem de gang door, naar het zonlicht toe.


  ‘Opschieten daar! Hou de rij niet op.’


  De stank van het gifgas hing overal om hem heen. Het was iets nieuws – iets wat uiteen deed vallen. Ze hadden hem niet voorbereid op dit gif. Hij was geprepareerd geweest op de stralingen en de geluidsgolven en de oude chemicaliën… maar niet hierop. Zonlicht sloeg op hem neer toen hij uit de doorlaatgang een straat inliep. Hij zwenkte naar links door een passage die werd gevormd door stalletjes met fruit, waar kooplui stonden af te dingen met hun klanten of dik en waakzaam achter hun kramen rondhingen.


  In zijn doodsnood wenkten de vruchten hem met de belofte van een veilig onderkomen voor enkele delen van hem, maar zijn geïntegreerde totaliteit kende de leegte van die gedachte. Hij vocht tegen de verleiding, schuifelde zo snel hij durfde, de klanten vermijdend, door de groepjes leeglopers.


  ‘Wil je verse sinaasappelen kopen?’


  Een olieachtige donkere hand hield twee sinaasappelen vlak voor zijn gezicht.


  ‘Verse sinaasappelen uit het groene land. Daar is nog nooit een insect bij in de buurt geweest.’


  Hij ontweek de hand, maar de geur van de sinaasappelen overweldigde hem bijna.


  Nu was hij tussen de kraampjes uit en sloeg een hoek om, een smalle zijstraat in. Nog een hoek en hij zag een heel eind naar links de verlokking van plantengroei in open land, het vrije gebied voorbij de stad.


  Hij richtte zijn schreden naar het groen, verhoogde zijn snelheid, ondertussen de tijd metend die hem nog restte. Hij wist dat het maar net zou gaan. Vergif hing aan zijn kleding, maar er filterde schone lucht door het weefsel – en de gedachte aan een mogelijke overwinning was als een tegengif.


  We kunnen het nog redden!


  Het groen kwam dichter en dichter bij – loofbomen en dennen langs een rivieroever. Hij hoorde stromend water, rook natte aarde. Er was een brug waarop het krioelde van voetgangers uit op dat punt samenkomende straten.


  Er zat niets anders op – hij mengde zich tussen de menigte, waar mogelijk contact vermijdend. Zijn been en rugverbindingen begonnen los te laten en hij wist dat een verkeerde tik, een toevallige botsing, hele segmenten zou doen losraken.


  De moeilijke tocht over de brug was ten einde en hij zag een zandweg die van het pad af voerde, naar rechts en de rivier langs. Hij ging dat op, struikelde tegen een paar mannen die een varken droegen dat in een net tussen hen in hing. Een deel van de namaakhuid op zijn rechter bovenbeen liet los. Hij kon voelen hoe het zijn broek in begon te glijden.


  De man die hij had geraakt, deed twee stappen achteruit en liet het varken bijna vallen.


  ‘Kijk uit!’ schreeuwde de man.


  Zijn metgezel zei: ‘Verdomde dronkenlappen.’


  Het varken zorgde voor een kermende, krijsende afleiding. Op dit moment glipte hij langs de mannen op de zandweg, schuifelde naar de rivier. Hij kon het water daar beneden zien, nu kokend van het koolzuur uit de filters bij de barrière, het schuim van scheuring door middel van geluidsgolven op de oppervlakte ervan.


  Achter hem zei een van de varkensdragers: ‘Ik geloof niet dat hij dronken was, Carlos. Zijn huid voelde droog en heet aan. Misschien was hij wel ziek.’


  Hij hoorde en verstond het, probeerde zijn snelheid op te voeren. Het losgeraakte stuk namaakhuid was nu halverwege langs zijn been gegleden. Een scheurend loslaten van schouder- en rugspieren bedreigde zijn evenwicht.


  Het pad maakte een bocht om een dijk van grove aarde, donkerbruin van het vocht en liep omlaag een tunnel in dwars door dennebomen en struikjes. De mannen met het varken konden hem niet meer zien, wist hij. Hij voelde aan zijn broek waar de huid van zijn been gleed en haastte zich de groene tunnel door.


  Waar de tunnel eindigde kreeg hij zijn eerste gemuteerde bij in zicht. Hij was dood, hij was dit grensgebied vol vibraties binnengegaan zonder enige bescherming tegen die dodelijkheid. De bij was er een van het vlindertype met doorschijnende geel en oranje vleugels. Hij lag in de holte van een groot blad midden in een straal zonlicht.


  Hij schuifelde er langs, waarbij hij de vorm en kleur van de bij registreerde. Zijn soort had de bijen als een mogelijkheid overwogen, maar er waren ernstige nadelen. Een bij kon niet met mensen redeneren. En de mensen zouden weldra naar rede moeten luisteren, of alle leven zou beëindigd worden.


  Toen kwam het geluid van iemand die zich over het pad, dat achter hem lag, haastte. Zware voetstappen bonkten op de grond.


  Achtervolging?


  Waarom zouden ze me achtervolgen? Hebben ze me ontdekt?


  Een gevoel dat dicht bij paniek kwam fladderde door hem heen, gaf zijn delen een uitbarsting van energie. Maar hij was gedoemd tot langzaam schuifelen en weldra zou hij nog slechts kruipend vooruit kunnen komen. Elk oog dat hij kon gebruiken zocht het groen af naar een plaats om zich te verbergen.


  Een smalle opening trok een donkere streep op de muur van dennen aan zijn linkerkant. Kleine menselijke voetsporen leidden er naar binnen – kinderen. Hij baande zich een weg door de bomen op die plek, kwam terecht op een laag smal paadje langs de dijk. Twee speelgoed luchtwagentjes, rood en blauw, waren op het pad achtergelaten. Zijn strompelende voeten drukten zich in het zand.


  Het lage pad voerde tot dichtbij een zwarte aarden wal, bedekt met overhangende slingerplanten. Het maakte een scherpe bocht waar de wal ophield en kwam uit bij de ingang van een ondiep hol. Er lag meer speelgoed in de groene schemering bij de mond van het hol.


  Hij knielde neer, kroop over de wagentjes de gezegende duisternis in, daar bleef hij liggen wachten.


  Korte tijd later kwamen de dreunende voetstappen gehaast langs, een paar meter lager. Stemmen klonken naar hem door. ‘Hij was op weg naar de rivier. Geloof je dat hij erin is gesprongen?’


  ‘Wie weet? Maar ik voor mij ben er zeker van dat hij ziek was.’


  ‘Hier! Deze kant op, hier is iemand langs gekomen.’


  De stemmen werden onduidelijk, vermengden zich met het borrelende geluid van het water.


  De mannen bleven het pad volgen. Ze hadden zijn schuilplaats over het hoofd gezien. Maar waarom waren ze hem achterna gekomen? Hij had die man toch niet ernstig bezeerd. Ze zouden hem toch niet wantrouwen?


  Maar veronderstellingen zouden moeten wachten.


  Langzaam bereidde hij zich voor op wat er gedaan moest worden, bracht zijn speciaal daarvoor ingerichte delen op gang en begon in de aarde van het hol te graven. Dieper en dieper ploegde hij, het zand naar achteren en naar buiten gooiend om het erop te laten lijken dat het hol was ingestort. Hij ging tien meter diep voor hij ophield. Zijn voorraad energie bevatte nog juist voldoende reserve voor het volgende stadium. Hij draaide zich op zijn rug, de dode delen van zijn benen en rug afwerpend, zodat hij de koningin en haar wachters blootstelde aan de aarde onder zijn rugschild. In zijn dij openden zich monden waaruit het coconschuim werd afgescheiden, de zachte groene deklaag die zich zou verharden tot een beschermend omhulsel. Dit was de overwinning; de essentiële delen hadden het overleefd.


  Nu was het een kwestie van tijd – ongeveer twintig dagen om nieuwe energie te verzamelen, de metamorfose te ondergaan en zich te verspreiden. Weldra zouden er duizenden zijn zoals hij – elk met zijn zorgvuldig geïmiteerde kleding en identiteitspapieren, elk met een menselijk uiterlijk.


  Identiek – allemaal.


  Er zouden andere controleposten zijn, maar niet zo zwaar; andere grenzen – minder gevaarlijk.


  Deze menselijke kopie was een goede gebleken. De hoogste integratie van zijn soort had goed gekozen. Ze hadden veel geleerd uit het bestuderen van her en der verspreide gevangenen in de sertao. Maar het was zo moeilijk het menselijk wezen te begrijpen. Zelfs wanneer hen een beperkte mate van vrijheid was toegestaan was het bijna onmogelijk redelijk met hen te praten. Hun hoogste integratie ontweek iedere poging tot contact.


  En altijd bleef daar die voornaamste vraag: hoe kon een hoogste integratie de ramp toestaan die deze hele planeet zou overkomen?


  Moeilijke mensen – hun slavernij aan de planeet moest hen worden bewezen… op dramatische wijze, misschien. De koningin bewoog zich vlakbij in de koele aarde, tot activiteit gewekt door haar wachters. Communicatie verenigde alle delen van het lichaam, zocht de overlevenden, verzamelde krachten. Ze hadden deze keer nieuwe dingen geleerd over hoe aan de aandacht van de mensen te ontsnappen. Alle na hen komende zwermen zouden die kennis delen. Minstens een van hen zou doordringen tot de stad langs de Amazone, de ‘Rivierzee’, waar de dood-voor-allen zijn oorsprong scheen te hebben.


  Een van hen moest tot daar doordringen.


  II


  Pastelkleurige rook zweefde door de lucht in de nachtclub. Elke rook, het kenmerk van een bepaalde tafel, dwarrelde omhoog uit de middenopening van een tafel – hier een lichtpaars, aan de andere kant een roze, zo zacht als een babyhuidje, daar een groen dat deed denken aan Indiaanse stof, geweven uit pampagras. Het was net negen uur in de avond ten het Cabaret A’Chigua, het beste in Bahia, was begonnen met zijn avondvoorstelling. Muziek met rinkelende belletjes verleende een sensueel ritme aan een dansgroep die optrad in gestileerde mierenkostuums. Hun namaakvoelsprieten en grote kaken wuifden door de rook heen.


  De bezoekers van A’Chigua zaten op lage divans. De vrouwen waren een sprankeling van tropische kleuren, zo rijk als bloemen in het oerwoud, geschikt tegen mannen in wit linnen met hier en daar, als leestekens, de glanzend witte overalls van de bandeirantes. Dit was het Groene gebied, waar bandeirantes zich konden ontspannen en spelen na hun plicht te hebben gedaan in de Rode jungle of aan de barrières.


  Gepraat over het werk en gepraat over oppervlakkige zaken in een dozijn talen kabbelde door de zaal…


  ‘Vanavond probeer ik een roze tafel, misschien heb ik geluk. De kleur van een vrouwenborst, of niet?’… ‘Dus ik legde er een schuimdeken overheen en we gingen er in en roeiden het hele nest uit – gemuteerde mieren zoals ze die ook in de Piratininga hadden. Er waren er zeker tien, twintig miljard, alleen daar al.’…


  Dr. Rhin Kelly had twintig minuten naar het gepraat in de zaal zitten luisteren, haar aandacht werd steeds sterker getrokken naar de hier aanwezige onderstromen van spanning. ‘De nieuwe vergiften werken – ja.’ Dat was een bandeirante aan de tafel achter haar die een antwoord gaf op het probleem van de overlevenden – weerspannigen. ‘De opruiming zal toch bruut handwerk worden, net als in China. Ze moesten daar de laatste insecten met de hand doden.’


  Rhin voelde hoe haar metgezel zich bewoog en dacht: Hij heeft het gehoord. Ze keek op van de amberkleurige rook van hun tafeltje en ontmoette de amandelvormige ogen van haar begeleider. Hij glimlachte en ze dacht, zoals ze dat al vele malen eerder had gedaan, wat een gedistingeerd personage deze Dr. Travis Huntington Chen-Lhu was. Hij was groot, met het platte, vierkante gezicht van Noord-China, waarboven kortgeknipt haar dat op zijn zestigste nog gitzwart was. Hij boog naar haar over en fluisterde: ‘We ontkomen nergens aan de geruchten, wel?’


  Ze schudde het hoofd en vroeg zich misschien wel voor de tiende maal af waarom de geachte Dr. Chen-Lhu, districtsdirecteur van de Internationale Ecologische Organisatie, er op had aangedrongen dat ze vanavond hier naartoe zouden gaan, op haar eerste avond in Bahia. Ze maakte zich er totaal geen illusie over waarom hij haar had opgedragen uit Dublin daarheen te komen: hij zat duidelijk met een probleem waarvoor actie werd vereist van de spionageafdeling van de IEO. Zoals gewoonlijk zou blijken dat bij het probleem een man betrokken was, die moest worden gemanipuleerd. Chen-Lhu had zoiets laten doorschemeren tijdens de algemene ‘briefing’ overdag. Maar hij moest de naam van de man, op wie ze haar attenties moest richten, nog geven. ‘Ze zeggen dat bepaalde planten doodgaan door gebrek aan bestuiving.’ Dat was een vrouw aan het tafeltje achter haar en Rhin verstijfde. Gevaarlijke conversatie, zoiets. Maar de bandeirante vlak achter haar zei: ‘Mondje dicht, poppie. Je klinkt net als die griet die ze in Itabuna hebben opgepikt.’


  ‘Wat voor griet?


  ‘Ze verspreidde Carsonistische literatuur in het dorp pal achter de barrière. De politie kreeg haar te pakken voor ze twintig stuks was kwijtgeraakt. Ze hebben het meeste er van kunnen achterhalen, maar je weet hoe het met dat spul gaat, zeker zo vlak bij het Rood.’


  Er ontstond enige opschudding bij de ingang van de A’Chigua en er klonken kreten als ‘Johnny! Hé, Johnny! Jij geluksvogel, Jaoa!’


  Rhin deed net als de rest van A’Chigua’s bezoekers en draaide zich om om in de richting van het lawaai te kijken; tegelijk merkte ze op dat Chen-Lhu onverschilligheid voorwendde. Ze zag dat zeven bandeirantes net binnen de zaal waren blijven staan, alsof ze werden tegengehouden door die stortvloed van woorden.


  Aan het hoofd stond een bandeirante met het insigne van groepsleider, de gouden vlinder, op zijn revers. Rhin bekeek hem met een plotseling gevoel van achterdocht, ze zag een man van middelmatige grootte, met een donker verbrande huid en golvend zwart haar; fors maar wanneer hij zich bewoog was dat met gratie. Zijn lichaam straalde kracht uit. Het gezicht was daarmee in tegenstelling, smal en patricisch, gedomineerd door een scherpe, flink gebogen neus. Er waren senhores de engenho onder zijn voorouders – kennelijk. Rhin beschreef hem voor zichzelf als ‘brutaal knap’. Weer viel haar Chen-Lhu’s ongeïnteresseerde pose op en ze dacht: Dus daarom zijn we hier.


  De gedachte maakte dat ze zich vreemd bewust werd van haar eigen lichaam. Ze onderging een tijdelijk gevoel van afkeer van haar rol, dacht: Ik heb veel dingen gedaan en veel delen van mezelf verkocht om op dit moment hier te zijn. En wat blijft er over voor mij? Niemand had behoefte aan de diensten van Dr. Rhin Kelly, entomologe. Maar Rhin Kelly, de Ierse schoonheid, een vrouw die plezier had in haar andere verplichtingen – deze Rhin Kelly was zeer in trek. Als ik niet van het werk genoot, zou ik het misschien niet zo haten, dacht ze.


  Ze wist hoe ze er uit moest zien in dit vertrek vol weelderige, donkere vrouwen. Ze had rood haar, groene ogen en een blanke huid – sproetjes op de schouders, voorhoofd en neus. In deze zaal – waar ze een diep uitgesneden japon droeg die bij haar ogen kleurde, met een gouden IEO-speldje op haar borst – in deze zaal was zij de exotische vrouw.


  ‘Wie is die man daar bij de deur?’ vroeg ze.


  Een glimlach als de rimpeling van een zwak briesje gleed over de gebeitelde gelaatstrekken van Chen-Lhu. Hij keek vluchtig naar de ingang.


  ‘Welke man, liefje? Er staan er daar… geloof ik, zeven.’


  ‘Doe maar niet alsof, Travis.’


  Amandel vormige ogen keken haar strak aan, richtten zich dan weer op het groepje bij de ingang. ‘Dat is Joao Martinho, Jefe van de Irmandades en zoon van Gabriel Martinho.’


  ‘Joao Martinho,’ zei ze. ‘Hij is de man over wie je zei dat hij alle eer zou moeten krijgen voor het vrijmaken van de Piratininga.’


  ‘Hij kreeg het geld, liefje. Voor Johnny Martinho is dat allang genoeg.’


  ‘Hoeveel?’


  ‘Ah, de praktische vrouw,’ zei hij. ‘Ze hebben vijfhonderdduizend cruzado’s gedeeld.’ Chen-Lhu nestelde zich weer op de divan, snoof de prikkelende wierookgeur op, die met de rook uit de pijp van hun tafel opsteeg. En hij dacht: Vijfhonderdduizend! Dat zal genoeg zijn om Johnny Martinho te vernietigen – als ik mijn zaak tegen hem kan rondkrijgen. En met Rhin, hoe zou ik het kunnen laten mislukken? Deze branco uit Bahia zal maar al te blij zijn een vrouw te krijgen die zo blond is als Rhin. Ja. Weldra hebben we onze zondebok, Johnny Martinho, de capitalisto, de gran senhor die bij de Yankees werd opgeleid.


  ‘De geruchten in Dublin spreken van Joao Martinho,’ zei Rhin.


  ‘Ahh, de geruchten,’ zei hij. ‘Wat zeggen die?’


  ‘Over de moeilijkheden in de Piratininga – zijn naam en die van zijn vader worden genoemd.’


  ‘Ja, ja, ik begrijp het.’


  ‘Er gaan vreemde geruchten,’ zei ze.


  ‘En jij vindt ze sinister.’


  ‘Nee – alleen maar eigenaardig.’


  Eigenaardig, dacht hij. Het woord trof hem even met een vervelend gevoel, omdat het klonk als een echo van de boodschap die hem per koerier vanuit zijn thuisland had bereikt en die de aanleiding was geweest om Rhin te laten overkomen. ‘Uw eigenaardige traagheid bij het oplossen van ons probleem veroorzaakt het opdoemen van zeer verontrustende vragen.’ De zin en het woord waren uit de boodschap naar voren gesprongen. Chen-Lhu begreep het ongeduld dat in deze woorden besloten lag: ontdekking van de dreigende catastrofe in China kon ieder ogenblik plaatsvinden. En hij wist dat er mensen waren die hem niet vertrouwden vanwege die vervloekte blanken onder zijn voorouders.


  Hij liet zijn stem dalen, zei: ‘Eigenaardig is niet direct het woord om bandeirantes te beschrijven die de Groene gebieden opnieuw vergeven doen raken.’


  ‘Ik heb tamelijk wilde verhalen gehoord,’ mompelde ze. ‘Geheime laboratoria van de bandeirantes – illegale mutatie experimenten…’


  ‘Je zult wel merken, Rhin, dat de meeste rapporten over vreemde reuze-insecten afkomstig zijn van de bandeirantes. Dat is de enige eigenaardigheid.’


  ‘Logisch,’ zei ze. ‘Bandeirantes werken in de voorste gelederen, waar zulke dingen zouden kunnen gebeuren.’


  ‘Maar jij, een entomologe, gelooft dergelijke wilde verhalen toch zeker niet,’ zei hij.


  Ze haalde de schouders op, voelde zich vreemd pervers. Hij had gelijk natuurlijk, dat moest wel.


  ‘Logica,’ zei Chen-Lhu. ‘Gebruikmaken van wilde geruchten om een bijgelovige vrees onder de boeren tabareus aan te kweken, dat is de enige logica die ik er in zie.’


  ‘Dus je wilt dat ik me ga bezighouden met dat hoofd van de bandeirantes,’ zei ze. ‘Wat moet ik uitzoeken?’


  Er wordt van je verwacht dat je vindt wat ik zeg dat je moet zoeken, dacht Chen-Lhu. Maar hij zei: ‘Waarom ben je er zo zeker van dat deze Martinho je doelwit is? Hebben de geruchten dat ook gezegd?’


  ‘Ohhh,’ zei ze, verbaasd over de woede die in haar opsteeg. ‘Je had er geen speciale bedoeling mee me hier te laten komen. Mijn eigen charmante persoonlijkheid was reden genoeg!’


  ‘Ik had het zelf niet beter kunnen zeggen,’ zei hij. Hij draaide zich om, wenkte een kelner die naar hem toekwam en zich voorover boog om naar hem te luisteren. Even later baande de man zich een weg naar het groepje bij de ingang, sprak tegen Joao Martinho.


  De bandeirante bekeek Rhin met een snelle oogbeweging, ving daarna de blik in Chen-Lhu’s ogen op. Chen-Lhu knikte. Verscheidene vrouwen hadden zich, als doorschijnende vlinders, bij het groepje van Martinho gevoegd. Door hun oogmake-up leek het of ze uit diepten met vele facetten keken. Martinho maakte zich los, ging op weg naar de tafel met de amberkleurige rook. Hij bleef tegenover Rhin staan, boog naar Chen-Lhu. ‘Dr. Chen-Lhu, geloof ik?’ zei hij. ‘Wat een eer. Hoe kan de IEO haar districtsdirecteur missen voor zulk ijdel vermaak?’ Een armzwaai omvatte de krankzinnig gespannen sfeer binnen A’Chigua.


  En Martinho dacht: Zo – ik heb mijn gedachten hardop uitgesproken op een wijze die deze achterbakse figuur zal begrijpen.


  ‘Ik permitteer me dat vanavond,’ zei Chen-Lhu. ‘Een klein beetje ontspanning om een nieuweling bij onze staf te verwelkomen.’ Hij kwam overeind van de divan en keek neer op Rhin. ‘Rhin, mag ik je voorstellen, Senhor Joao Martinho. Johnny, dit is dr. Rhin Kelly, net uit Dublin aangekomen, een nieuwe entomologe voor onze dienst.’


  En Chen-Lhu dacht: Dit is de vijand. Maak geen fout. Dit is de vijand. Dit is de vijand. Dit is de vijand.


  Martinho boog vanuit de heupen. ‘Een charmant genoegen.’


  ‘Het is een eer met u kennis te maken, Senhor Martinho,’ zei ze. ‘Ik heb over uw daden gehoord… zelfs in Dublin.’


  ‘Zelfs in Dublin,’ mompelde hij. ‘Ik voelde me vaak gevleid maar nooit zó gevleid als op dit ogenblik.’ Hij keek haar strak aan met een verwarrende intensiteit, zich afvragend welke speciale opdrachten deze vrouw zou kunnen hebben. Was ze de maîtresse van Chen-Lhu?


  In de plotseling opgetreden stilte klonk de stem van een vrouw aan het tafeltje achter Rhin: ‘Slangen en knaagdieren gaan hun druk op de beschaving vergroten. Dat staat in de…’


  Iemand maande haar tot stilte.


  Martinho zei: ‘Travis, ik begrijp het niet. Hoe kan men een zo mooie vrouw doctor noemen?’


  Chen-Lhu kwam met een gedwongen lachje. ‘Pas maar op, Johnny. Dr. Kelly is mijn nieuwe velddirecteur.’


  ‘Een directeur met uitgebreide bevoegdheid, hoop ik,’ zei Martinho.


  Rhin keek hem koeltjes aan, maar die koelheid was gespeeld. Ze vond zijn directe benadering opwindend en beangstigend. ‘Ik ben al gewaarschuwd voor Latijnse vleierijen,’ zei ze. ‘Mooipraterij is uw landgenoten aangeboren, is me verteld.’


  Haar stem had een diepe keelklank aangenomen en Chen-Lhu glimlachte bij zichzelf. Denk eraan – dit is de vijand, dacht hij.


  ‘Kom je bij ons zitten, Johnny?’ vroeg hij.


  ‘Je voorkomt dat ik me aan jullie opdring,’ zei Martinho. ‘Maar je weet dat ik een stel van mijn Irmandades bij me heb?’


  ‘Ze schijnen het nogal druk te hebben,’ zei Chen-Lhu. Hij knikte in de richting van de ingang, waar een groep van de doorschijnende vrouwen alle metgezellen van Martinho, op één na, had opgeslokt. Vrouwen en bandeirantes zochten een zitplaats aan een grote tafel met een blauwe pijp, in de hoek.


  De enig overgeblevene richtte zijn aandacht van Martinho naar zijn makkers aan de tafel en dan weer terug naar Martinho.


  Rhin bekeek de man: asgrijs haar, een lang jong-oud gezicht, ontsierd door een zuurlitteken op de linkerwang. Hij deed haar denken aan de koster van haar kerk in Wexford. ‘Ah, dat is Vierho,’ zei Martinho. ‘We noemen hem de Padre. Op het ogenblik weet hij niet goed wie hij moet beschermen – onze broeders de Irmandades daarginds of mij. Wat mij betreft, ik geloof dat ik hem het hardst nodig heb.’ Hij wenkte Vierho, draaide zich om en ging naast Rhin zitten. Er verscheen een kelner die een doorzichtige bol die een goudkleurige drank bevatte, op tafel voor hem neerzette. Uit de bol stak een glazen buisje. Hij schonk er geen aandacht aan, maar keek strak naar Rhin.


  ‘Zijn de Ieren bereid zich bij ons aan te sluiten?’ vroeg hij.


  ‘Bij u aan te sluiten?’


  ‘Bij de herindeling van de insecten van de wereld.’


  Ze wierp een vlugge blik op Chen-Lhu, wiens gezicht geen reactie op de vraag vertoonde, richtte haar aandacht dan weer op Martinho. ‘De Ieren delen de aarzeling van de Canadezen en de Noord-Amerikanen van de Verenigde Staten. De Ieren zullen nog even wachten.’


  Het antwoord scheen hem te ergeren. ‘Maar… ik bedoel, Ierland zal er toch zeker de voordelen van inzien,’ zei hij. ‘Jullie hebben geen slangen. Dat moet…’


  ‘Dat is iets wat God deed door de hand van St. Patrick,’ zei ze. ‘Ik stel me niet voor dat de bandeirantes uit hetzelfde hout gesneden zijn.’ Ze had met snel opkomende boosheid gesproken en had daar onmiddellijk spijt van.


  ‘Ik had je moeten waarschuwen, Johnny,’ zei Chen-Lhu. ‘Ze heeft Iers temperament.’ En hij dacht: Hij doet maar alsof, ter wille van mij – sluw mannetje.


  ‘Ik begrijp het,’ zei Martinho. ‘Als God het niet nodig vindt ons van de insecten te bevrijden, dan hebben wij misschien ongelijk als we het zelf proberen.’


  Rhin keek hem woedend en minachtend aan.


  Chen-Lhu onderdrukte een opwelling van pure woede. Die smerige Latino manoeuvreerde Rhin in deze positie! Opzettelijk!


  ‘Mijn regering erkent het bestaan van God niet,’ zei Chen-Lhu. ‘Misschien, als God het uitwisselen van ambassadeurs zou aanmoedigen…’ Hij klopte Rhin op de arm, voelde dat ze beefde. ‘De IEO gelooft echter dat we de strijd ten noorden van de Rio Grande Lijn binnen tien jaar zullen uitbreiden.’


  ‘Dat gelooft de IEO? Of gelooft China het?’


  ‘Beide,’ zei Chen-Lhu.


  ‘Zelfs als de Noord-Amerikanen daar bezwaar tegen maken?’


  ‘Er wordt verwacht dat zij de redelijkheid ervan zullen gaan inzien.’


  ‘En de Ieren?’


  Rhin slaagde erin een lachje te produceren. ‘Ieren,’ zei ze, ‘hebben er altijd om bekend gestaan dat ze onredelijk zijn.’ Ze stak de hand uit naar haar drankje, maar aarzelde toen haar aandacht werd getrokken door een in het wit geklede bandeirante die naast de tafel stond – Vierho. Martinho vloog overeind, boog nog eens naar Rhin. ‘Doctor Kelly, sta me toe u een van mijn broeders uit de Irmandades voor te stellen, Padre Vierho.’ Hij draaide zich om naar Rhin. ‘Deze schoonheid, geachte Padre, is een velddirecteur van de IEO.’


  Vierho gaf haar een stuurs knikje en ging stijfjes zitten op het uiterste puntje van de divan achter Chen-Lhu. ‘Aangenaam,’ mompelde hij.


  ‘Mijn Irmandades zijn zo verlegen,’ zei Martinho. Hij nam weer naast Rhin plaats. ‘Ze gaan liever er op uit om mieren te doden.’


  ‘Johnny, hoe gaat het met je vader?’ vroeg Chen-Lhu.


  Martinho sprak zonder zijn blik van Rhin af te wenden. ‘De zaken van de Mato Grosso houden hem druk bezig.’ Hij zweeg even. ‘Je hebt prachtige ogen.’


  Weer merkte Rhin dat ze van haar stuk gebracht werd door zijn directheid. Ze nam de gouden bol met zijn drankje op en zei: ‘Wat is dit?’


  ‘Ah, dat is onze Braziliaanse mede. Proef maar eens. Er zijn kleine lichtpuntjes in je ogen die passen bij het goud van die drank.’


  Ze hield een scherp antwoord in, nam de drank op om er een teugje van te nemen, omdat ze oprecht benieuwd was. Ze wachtte met het glazen buisje bijna aan de lippen toen ze merkte hoe Vierho naar haar staarde.


  ‘Is dat de echte kleur?’ vroeg hij.


  Martinho lachte, een verrassend en vreemd hartelijk geluid. ‘Ahh, die Padre,’ zei hij.


  Rhin nipte aan de drank om haar gevoel van verwarring te verbergen, ze vond de vloeistof zacht en zoet, gevuld met de herinnering aan vele bloemen en met een scherpte als een beet onder de suiker.


  ‘Maar hééft het die kleur?’ hield Vierho aan.


  Chen-Lhu leunde naar voren. ‘Veel Ierse meisjes hebben zulk rood haar, Vierho. Er wordt beweerd dat het een teken is van een vurig temperament.’


  Rhin zette de drank weer op tafel, verbaasd over haar eigen emoties. Ze voelde de kameraadschap aan tussen Vierho en zijn baas en vond het onplezierig dat ze daarin niet kon delen.


  ‘Waarheen gaat het de volgende keer, Johnny?’ vroeg Chen-Lhu.


  Martinho vuurde een snelle blik af op zijn broeder-irmandade en keek vervolgens strak naar Chen-Lhu. Waarom stelt deze official van de IEO een dergelijke vraag hier en nu? vroeg hij zich af. Chen-Lhu zou toch moeten weten waar ze de volgende keer heengingen. Dat kon niet anders.


  ‘Het verbaast me dat je dat nog niet hebt gehoord,’ zei Martinho. ‘Vanmiddag heb ik ingeschreven - voor de Serra Dos Parecis.’


  ‘Bij de grote kever van de Mabuca,’ pruttelde Vierho.


  Kwaadheid bleek uit het plotseling donker worden van Martinho’s gezicht. ‘Vierho!’ snauwde hij.


  Rhin keek van de een naar de ander. Een vreemde stilte was over de tafel gevallen. Ze kreeg een tintelend gevoel in haar armen en schouders. Er was iets angstaanjagends aan, iets seksueels zelfs… en uitermate verontrustend. Ze herkende de reactie van haar lichaam, haatte die, wist dat ze de herkomst ervan ditmaal niet precies kon plaatsen. Alles wat ze tegen zichzelf kon zeggen was: Hierom heeft Chen-Lhu me laten komen – om deze Joao Martinho te verleiden en hem te manipuleren. Ik zal het doen, maar wat ik het ergste zal vinden is het feit dat ik ervan zal genieten.


  ‘Maar jefe,’ zie Vierho. ‘Je weet zelf wat er wordt gezegd over…’


  ‘Ik weet het,’ blafte Martinho. ‘Ja!’


  Vierho knikte, een trek van pijn op zijn gezicht. ‘Ze zeiden dat het…’


  ‘Het zijn mutanten, dat weten we,’ zei Martinho. En hij dacht: Waarom heeft Chen-Lhu deze onthulling nu geforceerd? Om me met een van mijn mensen te zien redetwisten?’


  ‘Mutanten?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Wat we hebben gezien, hebben we gezien,’ zei Vierho.


  ‘Maar de beschrijving van dit ding is een fysieke onmogelijkheid,’ zei Martinho. ‘Het moet een product zijn van iemands bijgeloof. Dat weet ik.’


  ‘Is dat zo, jefe?’


  ‘Alles wat daar is, kunnen we aan,’ zei Martinho.


  ‘Waar hebben jullie het over?’ vroeg Rhin.


  Chen-Lhu schraapte zijn keel. Laat haar nu maar eens zien tot welke uitersten onze vijand wil gaan, dacht hij. Laat haar de trouweloosheid van deze bandeirantes maar zien. Wanneer ik haar dan vertel wat ze moet doen, zal ze dat bereidwillig doen.


  ‘Er gaat een verhaal, Rhin,’ zei Chin-Lhu.


  ‘Verhaal,’ schamperde Martinho.


  ‘Gerucht dan,’ zei Chen-Lhu. ‘Een paar van de bandeirantes van Diogo Alvarez zeggen dat ze in de Serra Dos Parecis een bidsprinkhaan hebben gezien van drie meter hoog.’


  Vierho boog zich over naar Chen-Lhu, zijn gezicht stond gespannen. Het zuurlitteken liep bleek over de wang van de bandeirante. ‘Alvarez is zes man kwijtgeraakt voordat hij de Serra opgaf. Wist u dat, Senor? Zes man! En hij…’ Vierho brak zijn zin af bij de nadering van een gedrongen man met een donkere huid, in het gevlekte werkpak van een bandeirante. De man had een rond gezicht, met Indiaanse ogen. Hij liep tot vlak achter Martinho en bleef daar staan wachten.


  De pas aangekomene bukte zich tot dichtbij Martinho en fluisterde iets.


  Rhin kon slechts enkele woorden opvangen – ze werden zeer zacht en in een of ander barbaars tussenlands dialect gesproken – iets over de Plaza, het centrale plein… mensenmassa’s.


  Martinho klemde de lippen opeen, zei dan: ‘Wanneer?’


  De man richtte zich op, sprak iets luider nu. ‘Nu net, jefe.’


  ‘Op de Plaza, Ramon?’


  ‘Ja – minder dan een blok hiervandaan.’


  ‘Wat is er?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Een naamgenoot van deze nachtclub,’ zei Martinho.


  ‘Een vlo?’


  ‘Dat zeggen ze tenminste.’


  ‘Maar dit gebied is toch Groen,’ zei Rhin. En ze was zelf verbaasd over haar plotselinge gevoelens van verslagenheid.


  Martinho werkte zich omhoog en liep weg van de divan. Chen-Lhu’s gezicht verried een vreemde waakzaamheid terwijl hij naar de jefe van de bandeirantes opkeek.


  ’Wil je me alsjeblieft excuseren, Rhin Kelly?’ vroeg Martinho.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg ze.


  ‘Er is werk aan de winkel.’


  ‘Eén vlo?’ vroeg Chen-Lhu. ‘Weet je zeker dat het geen vergissing is?’


  ‘Geen vergissing, Señor,’ zei Ramon.


  ‘Bestaan er dan geen faciliteiten om zulke ongelukjes op te vangen?’ vroeg Rhin. ‘We hebben hier kennelijk te maken met een verstekeling die met de een of andere lading het Groen is binnengeglipt of…’


  ‘Misschien niet,’ zei Martinho. Hij knikte naar Vierho. ‘Haal de mannen bij elkaar. Ik heb speciaal Thome nodig voor de truck en Lon om de verlichting te regelen.’


  ‘Meteen, jefe.’ Vierho veerde op en begaf zich dwars door de zaal naar de andere Irmandades.


  ‘Wat bedoel je – misschien niet?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Dit is er een van die nieuwe, waaraan jij niet wilt geloven,’ zei Martinho. Hij wendde zich tot Ramon. ‘Ga met Vierho mee, alsjeblieft.’


  ‘Ja, jefe.’


  Ramon maakte met bijna militaire precisie rechtsomkeert en beende weg in Vierho’s kielzog.


  ‘Wil je het alsjeblieft uitleggen?’ zei Chen-Lhu.


  ‘Deze wordt beschreven als een zuurschieter van bijna een halve meter lang,’ zei Martinho.


  ‘Onmogelijk!’ snoof Chen-Lhu.


  Rhin schudde het hoofd. ‘Geen enkele vlo zou ook maar…’


  ‘Dit is een bandeirante grapje,’ zei Chen-Lhu.


  ‘Zoals u wilt, Señor,’ zei Martinho. ‘Je hebt dat zuurlitteken op Vierho’s wang gezien? Dat werd ook veroorzaakt door zo’n grapje.’ Hij draaide zich om, boog voor Rhin. ‘U vergeeft mij, Señorita?’


  Rhin stond op. Een vlo van bijna een halve meter!


  De vreemde geruchten die ze aan de andere kant van de wereld had gehoord kwamen weer boven en beroerden haar nu, vervulden haar met een gevoel van onwerkelijkheid. Er waren fysieke grenzen. Een dergelijk ding kon niet bestaan. Of toch? Ze was nu helemaal de entomologe. Logica en opleiding namen de overhand. Dit was een kwestie die bewezen of ontzenuwd zou kunnen worden binnen slechts enkele minuten. Minder dan een blok hier vandaan, had de man gezegd. Op de Plaza. En Chen-Lhu zou vast niet willen dat ze zich al zo vroeg van Joao Martinho losmaakte.


  ‘We gaan met je mee, natuurlijk,’ zei ze.


  ‘Natuurlijk,’ zei Chen-Lhu, opstaande.


  Rhin liet haar arm door die van Martinho glijden. ‘Laat me die fantastische vlo maar eens zien als je wilt, Señor Martinho.’


  Martinho legde zijn hand over de hare, voelde een elektrische sensatie van warmte. Wat een opwindende vrouw! ‘Alsjeblieft,’ zei hij. ‘Je bent zo mooi en de gedachte aan wat het zuur van deze…’


  ‘Ik weet zeker dat we voor een gerucht volkomen veilig zullen zijn,’ zei Chen-Lhu. ‘Wil je ons dan maar voorgaan, Johnny?’


  Martinho zuchtte. De ongelovigen waren zo koppig – maar dit was een kans om hogerop te komen met onomstotelijk bewijs van wat de meeste bandeirantes allang wisten. Ja, districtsdirecteur Chen-Lhu moest meegaan. Zeker, hij moest mee. Met tegenzin gaf Martinho Rhins arm over aan Chen-Lhu.


  ‘Natuurlijk kun je mee,’ zei hij. ‘Maar houd de mooie Rhin Kelly dan wel op de achtergrond, Señor. Geruchten kunnen soms ontzettend steken.’


  ‘We zullen alle nodige voorzorgsmaatregelen nemen,’ zei Chen-Lhu. De spot in zijn stem lag er dik bovenop.


  Martinho’s mannen waren al op weg naar de deur. Hij keerde zich om en liep snel achter hen aan, het abrupte stilzwijgen in de zaak negerend toen aller aandacht op hem gevestigd werd.


  Rhin, die samen met Chen-Lhu de straat in liep, werd getroffen door de vastberaden houding van de schouders van de bandeirantes. Ze zagen er niet uit als mannen die gebukt gingen onder misleiding – maar dat moest het toch zijn. Het kon niets anders zijn.


  III


  De nacht was een blauw-witte gloed van slavenlichten die in hun draagstralen boven de straat hingen. Mensen in de kledij van vele volkeren en vele gebieden, een veelkleurige rivier van mensen, vloeiden langs de A’Chigua in de richting van de Plaza.


  Martinho versnelde zijn pas, voerde zijn mannen de stroom in. De mensen gingen opzij; woorden van herkenning volgden.


  ‘Het is Joao Martinho met een paar van zijn Irmandades.’


  ‘…de Piratininga met Benito Alvarez.’


  ‘Joao Martinho…’


  Op de Plaza liet een witte truck van de Hermosillo Bandeirantes zijn koplampen over de fontein spelen. Er waren andere trucks en dienstvoertuigen aan de overkant van de weg. De Hermosillo truck was een wagen met een werkplatform, zo te zien nog maar net teruggekeerd uit het tussenland. De verbindingen van de uitschuifbare vleugels waren nog bedekt met modder. De breuklijn van de voorste cabine was duidelijk te onderscheiden – een goed zichtbare naad die rondom het hele voertuig liep. Twee van de grondverzethulzen pasten niet helemaal bij het wit van de andere, een teken dat het gevaarte in het veld was gerepareerd.


  Martinho volgde de wijzende vingers van de zoeklichten. Hij bewoog zich naar voren tot waar een keten van politie en bandeirantes de menigte tegenhield en werd, toen men hem herkende, doorgelaten; zijn mannen volgden hem.


  ‘Waar is Ramon?’ vroeg Martinho.


  Vierho dook vlak naast hem op en zei: ‘Ramon is met Thome en Lon naar de truck gegaan. Ik zie geen chigua.’


  ‘Kijk daar maar eens!’ zei Martinho, wijzend.


  De mensenmassa werd rondom de gehele Plaza teruggedrongen tot op een afstand van ongeveer vijftig meter van de fontein in het midden, die in wervelende, glinsterende bogen spoot. Voor de menigte lag een betegelde cirkel, de met mozaïek versierde oppervlakte beeldde de vogels van Brazilië uit. Binnen deze ring van tegels liep een rand van tien centimeter omhoog naar een kring van groen gras, ongeveer twintig meter in doorsnee met de smalle, hoge kom van de fontein in het midden. Tussen tegels en fontein vertoonde het gazon gele plekken dood gras. Martinho’s wijzende vinger duidde deze plekken een voor een aan.


  ‘Zuur,’ fluisterde Vierho.


  De zoeklichten centreerden zich abrupt op een snelle beweging in het stuivende water aan de rand van de fontein. Een gesis als van een plotseling opstekende wind voer door de menigte.


  ‘En daar is hij,’ zei Martinho. ‘Zullen de o zo achterdochtige ambtenaren van de IEO het dan nu geloven?’


  Terwijl hij sprak vloog een fonkelend vocht met een boog uit het schepsel bij de fontein en op het gazon.


  ‘Eeee-ahhhh,’ zei de menigte.


  Martinho werd zich bewust van een zacht gekreun links van hem, draaide zich om en zag een dokter die daarheen werd geleid langs de binnenste rand van de mensenmassa. De dokter dook tussen de toeschouwers in aan de andere kant van de Hermosillo truck, zijn tas boven zijn hoofd houdend terwijl hij tussen de opdringende mensen doorschoof.


  ‘Wie is er geraakt?’ vroeg Martinho.


  Een van de politiemensen achter hem zei: ‘Het is Alvarez. Hij probeerde dat… ding te pakken te krijgen maar hij nam alleen maar een handscherm en een spraygeweer mee. Het schild was niet bestand tegen de snelheid van a’chigua. Hij heeft Alvarez aan zijn arm geraakt.’


  Vierho trok aan Martinho’s mouw, wees naar de mensen achter de politieagent. Rhin Kelly en Chen-Lhu werden door de toeschouwers doorgelaten, er werd ruimte voor hen gemaakt toen de mensen de IEO insignes herkenden.


  Rhin zwaaide, riep: ‘Señor Martinho – dat ding kán niet! Het is minstens vijfenzeventig centimeter lang. Het moet wel drie of vier kilo wegen.’


  ‘Geloven ze hun eigen ogen niet?’ vroeg Vierho.


  Chen-Lhu bereikte nu de politieman die de verwonding van Alvarez beschreven had en zei: ‘Laat u ons alstublieft door.’


  ‘Hè? O, ja meneer.’ De rij agenten ging open.


  Chen-Lhu bleef achter de aanvoerder van de bandeirantes staan, keek naar Rhin en vervolgens weer naar Martinho. ‘Ik geloof het ook niet. Ik zou er een lief ding voor over hebben om dat… ding in handen te krijgen.’


  ‘Wat geloof je dan niet?’ vroeg Martinho.


  ‘Ik denk dat het een soort robot is. Nietwaar, Rhin?’


  ‘Dat moet wel,’ zei ze.


  ‘Hoe lief is dat ding dat je zou willen geven?’ vroeg Martinho.


  ‘Tienduizend cruzados.’


  ‘Houd de mooie Doctor Kelly hier alsjeblieft buiten bereik,’ zei Martinho. Hij wendde zich tot Vierho. ‘Waar blijft Ramon met die truck? Ga ze zoeken. Ik heb ons magnaglas scherm nodig en een aangepast spraygeweer.’


  ‘Jefe!’


  ‘Onmiddellijk. Oh ja – en haal een grote monsterfles.’


  Vierho zuchtte, draaide zich om om te gehoorzamen.


  ‘Wat zeg jij dan dat dat ding is?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Dat hoef ik niet te zeggen.’


  ‘Wilde je beweren dat het een van die dingen is die alleen de bandeirantes schijnen te zien in het tussenland?’


  ‘Ik kan niet ontkennen wat mijn eigen ogen zien.’


  ‘Waarom hebben wij nooit specimens gezien, vraag ik me af,’ peinsde Chen-Lhu.


  Martinho moest slikken om een woede-uitbarsting te onderdrukken. Die gek, die hier in het Groen veilig zat! Die durfde te betwijfelen wat de bandeirantes zeker wisten!


  ‘Is dat geen interessante vraag?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘We hebben nog geboft dat we ons leven konden redden,’ gromde Martinho.


  Tedere entomoloog zal je kunnen vertellen dat dat ding een fysieke onmogelijkheid is,’ zei Rhin.


  ‘Het materiaal zou een dergelijke vorm tijdens dergelijke activiteiten niet kunnen dragen,’ zei Chen-Lhu.


  ‘Ik kan begrijpen dat de entomologen wel gelijk moeten hebben,’ zei Martinho.


  Rhin keek hem aan. Het boze cynisme verraste haar. Hij viel aan en bleef niet in de verdediging. Hij handelde als een man die geloofde dat die onmogelijkheid daarginds in de fontein in werkelijkheid een reusachtig insect was. Maar in de nachtclub had hij over de andere kant van de zaak ruzie gemaakt.


  ‘Heb jij dergelijke dingen in het oerwoud gezien?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Heb je dat litteken op Vierho’s gezicht niet gezien?’


  ‘Wat bewijst een litteken?’


  ‘We hebben gezien… wat we hebben gezien.’


  ‘Maar een insect kan niet zo groot worden!’ wierp Rhin tegen. Ze richtte haar aandacht weer op het donkere ding dat langs de rand van de fontein danste achter het watergordijn.


  ‘Dat is me verteld,’ zei Martinho. Hij dacht weer met verbazing aan de rapporten uit de Serra Dos Parecis. Bidsprinkhanen van drie meter hoog – achttien voet. Hij kende de argumenten tegen iets dergelijks. Rhin – alle entomologen hadden gelijk. Insecten konden niet zo groot gebouwd zijn. Was het mogelijk dat het robots waren? Maar wie zou zulke dingen bouwen? Waarom?


  ‘Het moet een of andere mechanische simulatie zijn,’ zei Rhin.


  ‘Maar het zuur is echt,’ zei Chen-Lhu. ‘Kijk maar naar die gele plekken in het gras.’


  Martinho bedacht dat zijn eigen basisopleiding hem dwong het met Rhin en Chen-Lhu eens te zijn. Hij had zelfs tegenover Vierho ontkend dat er reuzenbidsprinkhanen konden bestaan. Hij wist hoe geruchten zich opbouwden. Er waren dezer dagen maar weinig andere mensen, behalve bandeirantes, in de Rode gebieden. Het Herkolonisatie Plan was zeer efficiënt geweest. En het viel niet te ontkennen dat veel bandeirantes tamelijk onwetend waren, bijgelovige mannen, alleen aangetrokken door de romantiek en het geld.


  Martinho schudde het hoofd. Hij was daar geweest, op het Goyaz-spoor, de dag dat Vierho die zuurbrandwond had opgelopen. Hij had gezien… wat hij had gezien. En nu, dit schepsel bij de fontein.


  Het schelle geronk van truckmotoren drong tot hem door. Het lawaai werd luider. De uiteengeweken mensenmassa maakte ruim baan voor de laag over de grond optredende luchtdruk terwijl Ramon de Irmandades-truck in positie bracht naast het Hermosillo voertuig. De achterdeuren gingen open en Vierho sprong eruit terwijl de motoren werden afgezet.


  ‘Jefe,’ riep hij. ‘Waarom gebruiken we de truck niet? Ramon kan ermee tot bijna bij de…


  Martinho zwaaide dat hij stil moest zijn en sprak tot Chen-Lhu: ‘De truck is niet wendbaar genoeg. Je ziet hoe snel dat ding is.’


  ‘Je hebt nog steeds niet gezegd wat je denkt dat het is,’ zei Chen-Lhu.


  ‘Ik zal het zeggen wanneer ik het op sterk water zie,’ zei Martinho.


  Vierho kwam naast hem staan, zei: ‘Maar de truck geeft ons…’


  ‘Nee! Dr. Chen-Lhu wenst een onbeschadigd exemplaar. Haal een paar schuimbommen. We gaan er met onze handen op af.’ Vierho zuchtte, liep naar de achterkant van de truck terug, sprak kort tegen iemand daar binnen. Een bandeirante in de truck begon materiaal naar buiten door te geven.


  Martinho wendde zich tot de politieagent die hielp de mensen op afstand te houden en zei: ‘Kunt u een boodschap naar die voertuigen aan de overkant krijgen?’


  ‘Natuurlijk, achtenswaardige heer.’


  ‘Ik wil dat ze hun lampen uitdoen. Ik wil niet het risico lopen dat ik door licht recht voor me verblind word. Begrijpt u?’


  ‘Het zal ze meteen gezegd worden.’ Hij draaide zich om en gaf de boodschap door aan een agent die wat verder weg stond.


  Martinho liep met grote stappen naar de achterkant van zijn truck, nam een spraygeweer, controleerde de cilinder waarmee het was geladen, nam die eruit en pakte een andere uit een rek in de deur. Hij laadde het en controleerde het geweer vervolgens opnieuw.


  ‘Hou de monsterfles hier tot we dat… ding immobiel hebben gemaakt,’ zei hij. ‘Dan roep ik wel als ik hem nodig heb.’ Vierho rolde het schild uit, twee centimeter dik zuurbestendig, getemperd magnaglas, gemonteerd op een tweewielig handwagentje. Een smalle gleuf aan de rechterkant bood ruimte aan het geweer. Een bandeirante in de truck gaf twee beschermingspakken aan – een dubbele laag zilvergrijs glasvezel, gevat in glanzend zuurbestendig synthetisch materiaal.


  Martinho trok er een aan en controleerde de sluitingen.


  Vierho trok het andere aan.


  ‘Ik zou Thome wel bij het schild kunnen gebruiken,’ zei Martinho.


  ‘Thome heeft nog niet zoveel ervaring, jefe.’


  Martinho knikte, begon de schuimbommen en de hulpstukken te controleren. Hij hing extra cilinders om te laden in een rek aan het scherm.


  Het werd allemaal snel en zwijgend gedaan, met het gemak van een lange ervaring. De mensenmassa achter de truck nam iets van hun stilzwijgen over – een geladen wachten. Slechts een uiterst zwak gefluister van op zachte toon gevoerde gesprekken omringde de truck.


  ‘Het zit nog steeds bij de fontein, jefe,’ zei Vierho.


  Hij greep de bedieningshendel van het schild, bewoog het tot op de mozaïektegels. Het rechterwiel bleef stilstaan op de bewerkte, blauwgeschubde nek van een condor die in het tegelpatroon verwerkt zat. Martinho liet zijn spraygeweer in de daarvoor bestemde gleuf rusten. ‘Dit zou eenvoudiger zijn als we hem alleen maar hoefden te doden.’


  ‘Deze dingen zijn zo snel als O Diablo’ zei Viergo. ‘Ik vind dit niet zo leuk, jefe. Als dat ding om het scherm heen zou komen…’ Hij voelde aan de mouw van zijn beschermingspak. ‘Dan is dit pak net een stukje gaas waarmee we de rivier proberen tegen te houden.’


  ‘Dan moeten we zorgen dat hij niet achter het scherm komt.’


  ‘Ik zal mijn best doen, jefe.’


  Martinho bekeek het wezen dat achter het watergordijn aan de rand van de fontein wachtte, en zei: ‘Haal een draagbare schijnwerper. Misschien kunnen we hem verblinden.’


  Vierho zette het schild op de standaard, liep terug naar de truck. Een moment later was hij terug, de schijnwerper bungelde aan zijn riem.


  ‘Kom, we gaan,’ zei Martinho.


  Vierho zette het karretje van de rem en startte de motor. Er klonk een zwak gezoem. Hij draaide de besturingshendel twee standen door. Het schild kroop naar voren, gleed langzaam omhoog over de opgehoogde rand van de Plaza en het grasveld op.


  Een stroom zuur spoot in een boog van het ding bij de fontein en spatte tien meter vóór hen op het gras. Olie-achtige witte rook kookte op het gazon en werd door een licht briesje links van hen geblazen. Martinho lette op de richting van de bries en gaf een teken om het schild tegen de wind in te draaien. Ze maakten een omtrekkende beweging naar rechts.


  Er schoot weer een stroom zuur op hen af, die op ongeveer dezelfde afstand van hen terechtkwam.


  ‘Hij probeert ons iets te zeggen, jefe,’ grapte Vierho. Langzaam benaderden ze het wezen, liepen over een van de vergeelde grasplekken.


  Weer spoot de stroom in een boog van de rand van de fontein. Vierho liet het schild achterover leunen. Zuur plensde op het glas, liep langs de voorkant. Een bijtende lucht drong in hun neus.


  Een gefluisterd ‘Ahhhhhhhh’ steeg op uit de om de Plaza gegroepeerde menigte.


  ‘Ze zijn gek om zo dichtbij te blijven staan, weet je dat,’ zei Vierho. ‘Als dat ding zou mikken…’


  ‘Dan zou iemand er op schieten met een schot hagel,’ zei Martinho. ‘Fini a’chigua.’


  ‘Fini Dr. Chen-Lhu’s specimen,’ zei Vierho. ‘Fini tienduizend cruzado’s.’


  ‘Ja,’ zei Martinho. ‘We mogen niet vergeten waarom we dit risico lopen.’


  ‘Ik hoop dat je niet dacht dat dit liefdewerk van me was,’ zei Vierho. Hij schoof het schild centimeter voor centimeter een meter vooruit.


  Er begon zich een wazig gedeelte te vormen waar het zuur doel had getroffen.


  ‘Het magnaglas is aangetast!’ zei Vierho met verbazing in zijn stem.


  ‘Het rook als iets van Oxalic,’ zei Martinho. ‘Maar het moet veel sterker zijn. Langzaamaan nu. Ik wil zeker zijn dat ik raak schiet.’


  ‘Waarom probeer je geen schuimbom?’


  ‘Vierho!’


  ‘Ach ja: het water.’


  Het ding begon naar rechts te glijden, langs de fontein. Vierho wendde het schild om zich te dekken tegen deze nieuwe benadering. Het wezen bleef staan en keerde op zijn schreden terug.


  ‘Wacht eens even,’ zei Martinho. Hij vond een schone plek in het glas, bekeek het ding.


  Het ding schoof heen en weer, duidelijk zichtbaar nu op de rand van de fontein. Het leek op zijn kleine naamgenoot, zoals een karikatuur zou doen. Het gelede lichaam scheen te rusten op geribde poten die naar buiten bogen om te eindigen in sterke, grijpende haren. De voelsprieten waren stoppelig en glinsterden nat aan de uiteinden.


  Onverwachts hief het een buisvormige neus en spoot een harde straal rechtstreeks op het schild.


  Martinho dook onwillekeurig in elkaar. ‘We moeten dichterbij komen,’ zei hij. ‘Hij moet niet de tijd krijgen om zich weer te herstellen nadat ik hem heb verdoofd.’


  ‘Waarmee heb je het geweer geladen, jefe?’


  ‘Ons speciale mengsel – verdunde zwavel en bijtend sublimaat in een luchtstollende butyl huls. Ik wil dat zijn poten in de knoop raken.’


  ‘Ik wou dat je ook iets had meegenomen om in mijn neus te stoppen.’


  ‘Kom op, ouwe grijsaard,’ zei Joao.


  Vierho bracht het schild nog dichterbij, bukte zich om langs de door het zuur beschadigde plek heen te kunnen kijken.


  De reuzenvlo danste zijdelings weg, draaide zich om, schoot pijlsnel naar rechts over de rand van de fontein. Abrupt draaide hij zich om en vuurde een straal zuur op hen af. De vloeistof glinsterde in de schijnwerpers als een hoge boog van juwelen. Vierho had amper tijd het schild in de nieuwe aanvalsrichting te draaien.


  ‘Bij het bloed van tienduizend heiligen,’ mopperde Vierho. ‘Ik werk niet graag zo vlak bij zo’n ding, jefe. We zijn geen stierenvechters.’


  ‘Dit is geen stier, broeder. Hij heeft geen horens.’


  ‘Ik geloof dat ik liever de horens heb.’


  ‘We praten te veel,’ zei Martinho. ‘Dichterbij, huh?’


  Vierho manipuleerde het schild tot slechts een luttele twee meter hen scheidde van het ding op de fontein. ‘Schiet dan,’ siste hij.


  ‘We hebben maar één schot,’ zei Martinho. ‘Ik moet dit exemplaar niet beschadigen. De dokter wenst een specimen uit één stuk.’


  En hij dacht: Ik ook.


  Hij zwaaide de loop van het geweer in de richting van het reuzeninsect, maar de vlo sprong op het gazon en weer terug op de rand van de fontein. Een kreet klonk op uit de toeschouwers.


  Martinho en Vierho doken weg en bleven toekijken hoe hun prooi op en neer danste.


  ‘Waarom blijft hij niet een tel stilstaan?’ vroeg Martinho.


  ‘Jefe, als hij achter het schild komt gaan we voor de bijl. Waar wacht je nog op? Schiet toch!’


  ‘Ik moet er helemaal zeker van zijn,’ zei Martinho.


  Hij liet het spraygeweer heen en weer bewegen met de bewegingen van het springende, dansende insect. Iedere keer trok het zich verder uit het vizier terug, steeds meer naar rechts uitwijkend. Plotseling draaide het zich om en vloog over de rand van de fontein naar de andere kant. Nu waren ze door het gehele watergordijn van hem gescheiden, maar de schijnwerpers hadden de terugtrekkende manoeuvre gevolgd en ze konden hem daar nog steeds zien.


  Martinho kreeg de vreemde gewaarwording dat het ding probeerde hen in een speciale positie te manoeuvreren. Hij tilde de beschermkap van zijn pak op, om met de linkerhand zijn voorhoofd af te wissen. Hij transpireerde hevig. Het was een warme avond, maar hier bij de fontein was koele mist in de lucht – en de bittere geur van het zuur.


  ‘Ik geloof dat we in moeilijkheden zijn geraakt,’ zei Vierho. ‘Als hij de fontein tussen ons in houdt, hoe kunnen we hem dan vangen?’


  ‘Ga mee,’ zei Martinho. ‘Als hij aan de andere kant van de fontein blijft, dan laat ik een tweede ploeg hierheen komen. Hij kan geen twee groepen aanvallers van zich afhouden.’


  Vierho begon het schild zijdelings om de fontein heen te sturen.


  ‘Ik ben nog steeds van mening dat we de truck hadden moeten gebruiken,’ zei hij.


  ‘Te groot en te log,’ zei Martinho. ‘Behalve dat, ik denk dat de truck hem zo bang zou maken dat hij zou proberen dwars door de mensen heen te breken. Op deze manier heeft hij misschien het idee dat hij een kans maakt tegen ons.’


  ‘Jefe, dat idee heb ik ook.’


  De reuzenvlo koos dit moment uit om op hen af te springen, stil te blijven staan en achteruit te kruipen. Hij hield zijn neus op het schild gericht en vormde een vrij goed doelwit, maar er viel teveel water tussen hem en Martinho om met een redelijke kans te kunnen schieten.


  ‘Wij hebben de wind in de rug, jefe,’ zei Vierho.


  ‘Ik weet het. Laten we hopen dat dat ding niet zo slim is om over onze hoofden heen te schieten. Dan zou de wind het zuur tegen onze rug aan laten vallen.’


  De vlo trok zich terug op een plek waar hij door de opbouw van de fontein in de schaduw bleef voor de zoeklichten. Hij schoof in de schaduw heen en weer, een donkere, natte beweging.


  ‘Jefe, dat ding is niet van plan om daar lang te blijven. Ik voel het.’


  ‘Hou het schild even zo,’ zei Martinho. ‘Ik geloof dat je gelijk hebt. We moeten eigenlijk de Plaza ontruimen. Als hij het in zijn kop krijgt om tussen de mensen door te rennen, lopen ze elkaar onder de voet.’


  ‘Je spreekt een waar woord, jefe.’


  ‘Vierho, gebruik de handschijnwerper. Probeer hem recht in de ogen te schijnen. Ik doe een uitval naar rechts achter het schild vandaan en probeer een schot van grotere afstand.’


  ‘Jefe!’


  ‘Weet jij wat beters?’


  ‘Laten we dan tenminste het schild wat verder het gras op trekken. Dan ben je niet zo dichtbij hem als…’


  Nog altijd in de schaduw hupte de vlo zijwaarts van de rand af en het gazon op. Vierho bracht de schijnwerper met een ruk omhoog en liet het ding in een blauwwit schijnsel baden.


  ‘O, Dios, jefe! Schiet!’


  Martinho zwaaide het geweer om op de nieuwe positie te kunnen richten, maar de gleuf in het schild belette een hele draai. Hij vloekte, tastte naar de besturingshendel maar eer hij het schild kon keren ging een stuk van het gazon ter grootte van een riooldeksel als een valluik achter de vlo omhoog, in het volle schijnsel van het zoeklicht. Een zwarte verschijning met iets wat op een kop met drie horens leek, kwam gedeeltelijk uit het gat en er klonk een schraperige roep.


  De vlo danste langs de gestalte, het gat in.


  De menigte gilde nu, een rumoer dat was samengesteld uit woede, vrees en dierlijke opwinding en dat de lucht boven de Plaza vervulde. Boven alles uit kon Martinho horen hoe Vierho op zachte toon bad – bijna als een bezwering: ‘Heilige Maria, Moeder Gods…’


  Martinho zwoegde om het schild rond te duwen zodat het naar het schepsel in het gat toegekeerd zou zijn, maar werd afgeremd door Vierho die probeerde het geheel naar achteren te trekken. Het schild draaide op zijn wielen zodat ze werden blootgesteld aan dat zwarte ding daar, terwijl dat nog een halve meter verder omhoog kwam uit het gras. Martinho kon er een lange, duidelijke blik op werpen zoals het daar in de straal van de schijnwerper baadde. Het ding leek op een reusachtig vliegend hert – een kever, groter dan een mens en met drie horens. Wanhopig wrong Martinho het spraygeweer uit de gleuf in het schild los en legde aan op het gehoornde monster.


  ‘Jefe, jefe, jefe!’ smeekte Vierho.


  Martinho richtte zijn wapen zorgvuldig, vuurde een tweesecondelading en telde bij zichzelf: Eenentwintig, tweeëntwintig… Het gif-butyl mengsel sloeg neer op het ding, omhulde het. Het ding, de gestalte misvormd door het spraymengsel, aarzelde, verhief zich dan nog verder uit het gat met een raspend, knarsend geluid dat duidelijk hoorbaar was boven de kreten van de toeschouwers uit.


  De mensen werden plotseling stil toen het ding daar boven hen uit torende, een monster met een rugschild – groen, zwart, glanzend – minstens een meter groter dan een man. Martinho kon horen hoe het een zuigend, smakkend geluid maakte, een vreemd nat geluid, dat leek op het geluid van de fontein waarmee het wedijverde.


  Zorgvuldig richtte hij het spraygeweer opnieuw op de gehoornde kop – er midden op en liet de geladen cilinder los: tien seconden. Het ding leek op te lossen, en gleed achterwaarts terug in zijn hol terwijl griezelige verlengstukken en uitsteeksels met het kleverige butyl vochten.


  ‘Jefe, laten we hier wegwezen,’ drong Vierho aan. ‘Alsjeblieft, jefe.’ Hij liet het schild ronddraaien tot het weer tussen hen en het reuzeninsect stond. ‘Toe nou,’ zei Vierho. Hij begon Martinho achteruit te duwen met het schild.


  Martinho pakte een nieuwe geladen cilinder, ramde die in zijn geweer, nam een schuimbom in de linkerhand. Hij voelde geen enkele emotie meer behalve de noodzaak het monster aan te vallen en te doden. Maar voor hij zijn arm achteruit kon brengen om de bom te gooien, voelde hij het schild weigeren. Hij keek op en zag een dikke straal vloeistof neerkomen op het schild, van het zwarte ding in het gat.


  Hij had geen aansporing meer nodig toen Vierho riep: ‘Lopen!’


  Ze vluchtten achteruit, het schild met zich meetrekkend. De aanval hield op toen ze buiten bereik waren. Martinho bleef staan, keek om. Hij voelde Vierho naast zich trillen. Het donkere ding in het gat zonk langzaam terug. Het was de meest dreigende aftocht die Martinho ooit had gezien. De beweging straalde bereidheid uit om terug te komen en aan te vallen. Het ding zonk uit het gezicht. Het gras sloot zich er boven.


  Alsof dat het teken was, klonken de geluiden uit de mensenmassa weer overal rondom de Plaza, maar Martinho kon de vrees in de stemmen horen, zelfs al kon hij de woorden niet verstaan.


  Hij gooide de plaat die zijn gezicht beschermde achterover, luisterend naar de woorden als scherpe kreten, de brokstukken van zinnen… ‘Het leek op een monsterkever!’… ‘Heb je het nieuws uit de haven al gehoord?’… ‘Het hele gebied zou besmet kunnen zijn!’ …‘bij het Klooster van Monte Ochoa… weeshuis…’


  Door dat alles heen klonk dezelfde vraag, die herhaald werd langs alle kanten van de Plaza: ‘Wat was het?’ ‘Wat was het?’ ‘Wat was het?’


  Martinho voelde iemand rechts van zich, keerde zich met een ruk om en zag Chen-Lhu daar staan, zijn ogen gespannen gericht op de plaats waar het kever-ding was verdwenen. Er was geen spoor van Rhin Kelly te bekennen.


  ‘Ja Johnny,’ zei Chen-Lhu. ‘Wat was het?’


  ‘Het leek op een reusachtig vliegend hert,’ zei Martinho en hij was er zelf verbaasd over dat zijn stem zo kalm klonk.


  ‘Het was anderhalf maal zo groot als een man,’ prevelde Vierho. ‘Jefe… die verhalen over de Serra dos Paresis…’


  ‘Ik hoorde de mensen praten over Monte Ochoa en de haven, iets over een weeshuis,’ zei Martinho. ‘Wat was dat?’


  ‘Rhin is erheen om het te onderzoeken,’ zei Chen-Lhu. ‘Er zijn wat verontrustende rapporten binnengekomen. Ik laat de menigte van de Plaza verwijderen. De mensen wordt bevolen zich te verspreiden en naar huis te gaan.’


  ‘Wat zijn dat voor verontrustende rapporten?’


  ‘Dat er zich een soort tragedie heeft afgespeeld aan de haven en ook bij het Klooster van Monte Ochoa en het weeshuis.’


  ‘Wat voor soort tragedie dan?’


  ‘Dat is Rhin nu aan het uitzoeken.’


  ‘Je hebt dat ding daarginds op het grasveld gezien,’ zei Martinho. ‘Wil je nu alles geloven waarover we al die afgelopen maanden rapport hebben uitgebracht?’


  ‘Ik heb een zuurschietende robot gezien en een man die verkleed was als een vliegend hert,’ zei Chen-Lhu. ‘Ik zou weleens willen weten of jij iets te maken had met die maskerade.’


  Vierho vloekte binnensmonds.


  Het duurde een moment voor Martinho zijn plotseling opkomende woede onder controle had, toen zei hij alleen: ‘Voor mij leek het niet op een verklede man.’ Hij schudde het hoofd. Dit was niet het ogenblik om rede te laten overschaduwen door emotie. Insecten konden met geen mogelijkheid zó groot worden. De wetten van de zwaartekracht… Weer schudde hij het hoofd. Wat was het dan wel?


  ‘We zouden tenminste monsters kunnen nemen van het zuur op het gras daarginds,’ zei Martinho. ‘En dat gat zal onderzocht moeten worden.’


  ‘Ik heb de Veiligheidsdienst al opgedragen hierheen te komen,’ zei Chen-Lhu. Hij wendde zich af, bedenkend hoe hij de rapporten over dit geval zou moeten samenstellen – een voor zijn superieuren in de IEO en het speciale rapport voor zijn eigen regering.


  ‘Zag je hoe het neerwaarts scheen op te lossen het gat in, toen ik het raakte met de spray?’ vroeg Martinho. ‘Dat gif kan pijnlijk zijn, Travis. Een mens zou gegild hebben.’


  ‘Een mens in beschermende kleding,’ sprak Chen-Lhu zonder zich om te keren. Maar hij begon te twijfelen, wat Martinho betrof. De man scheen oprecht verward. Het deed er niet toe. Dit hele incident zou nuttig blijken te zijn. Dat zag Chen-Lhu nu wel in.


  ‘Maar het kwam weer terug uit het gat,’ zei Vierho. ‘Dat heb je gezien. Het kwam terug.’


  Een abrupt grommend geluid kwam van de mensenmassa die van de Plaza verdreven werd. Het werd aan hen doorgegeven


  als op de wind gedragen – stem tot stem tot stem.


  Martinho draaide zich om, keek naar hen. ‘Vierho,’ zei hij.


  ‘Jefe?’


  ‘Haal een paar dumdumkarabijnen uit de truck.’


  ‘Meteen, jefe.’


  Vierho draafde over het grasveld naar de truck, die nu op een stuk open terrein stond met alleen hier en daar wat bandeirantes er omheen. Martinho herkende enkele van de mannen – die van Alvarez schenen het talrijkst, maar er waren ook bandeirantes van de Hermosillo en Junitza groepen.


  ‘Wat ben je van plan met dumdumwapens?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Ik ga eens in dat gat kijken.’


  ‘Mijn Veiligheidsmensen zullen hier al gauw zijn. We zullen op hen wachten.’


  ‘Ik ga nu.’


  ‘Martinho, ik zeg je dat…’


  ‘U bent niet de regering van Brazilië, doctor. Mij is door mijn regering een speciale taak opgedragen. Ik heb plechtig beloofd die taak te volbrengen, waar en…’


  ‘Martinho, als je bewijsmateriaal vernietigt van…’


  ‘U was hier niet, recht tegenover deze dingen, Doctor. U stond daarginds veilig aan de rand van de Plaza terwijl ik bezig was het recht te verdienen om in dat gat te kijken.’


  Chen-Lhu’s gezicht werd strak van boosheid, maar hij bewaarde het stilzwijgen tot hij wist dat hij zijn stem in bedwang had en zei toen: ‘In dat geval zal ik nu met je meegaan.’


  ‘Zoals u wilt.’


  Martinho keerde zich van hem af en tuurde over de Plaza naar de truck waar de karabijnen werden geladen. Vierho pakte ze bij elkaar en kwam teruggelopen over het gras. Een lange, kaalhoofdige Neger met zijn rechterarm in een doek haalde Vierho in en bleef naast hem lopen. De Neger droeg een uniform in het eenvoudige bandeirante-wit met het gouden spuitembleem van een groepsleider op de linkerschouder. Zijn oneffen, Moorse gelaat was tot een grimas van pijn vertrokken.


  ‘Daar is Alvarez,’ zei Chen-Lhu.


  ‘Ik zie hem.’


  Chen-Lhu keek Martinho recht aan en produceerde een spijtig lachje dat bij de toon van zijn stem paste. ‘Johnny – laten we geen ruzie maken. Je weet waarom de IEO me naar Brazilië heeft gestuurd.’


  ‘Dat weet ik. China heeft de heraanpassing van zijn insecten al voltooid. Jullie hebben groot succes geboekt.’


  ‘We hebben nu niets anders meer dan de gemuteerde bijen, Johnny – geen enkel schepsel dat een ziekte kan verspreiden of voedsel opeten dat voor mensen is bestemd.’


  ‘Ik weet het, Travis. En jij bent hier om ons werk te vergemakkelijken.’


  Chen-Lhu fronste de wenkbrauwen bij de toon van geduldig ongeloof in Martinho’s stem. Hij zei: ‘Precies.’


  ‘Waarom willen jullie onze waarnemers of die van de Verenigde Naties dan niet toelaten om dat met eigen ogen te zien, doctor?’


  ‘Johnny! Zeker jij zou toch moeten weten hoe lang mijn land gebukt is gegaan onder de blanke imperialisten. Sommigen van mijn volk geloven dat dat gevaar nog steeds bestaat. Zij zien overal spionnen.’


  ‘Maar jij bent meer man van de wereld, jij begrijpt het beter, nietwaar, Travis?’


  ‘Natuurlijk! Mijn overgrootmoeder was een Engelse, een van de Travis-Huntingtons. Wij hebben een traditie van breder begrip in onze familie.’


  ‘Het is een wonder dat je land je vertrouwt,’ zei Martinho. ‘Jij bent een halve blanke imperialist.’ Hij draaide zich om om Alvarez te begroeten toen de Neger voor hen bleef stilstaan.


  ‘Hai, Benito. Het spijt me van je arm.’


  ‘Hullo, Johnny.’ De stem van Alvarez was laag en dreunend. ‘God heeft me beschermd. Ik kom er wel weer bovenop.’ Hij keek neer op de karabijnen die Vierho in de hand hield en vestigde zijn aandacht weer op Martinho. ‘Ik hoorde de Padre hier om dumdumkogels vragen. Die kun je maar om één reden willen hebben.’


  ‘Ik moet in dat gat kijken, Benito.’


  Alvarez draaide zich om en maakte een stijf buiginkje voor Chen-Lhu. ‘En u hebt daar geen bezwaar tegen, doctor?’


  ‘Ik heb bezwaren, maar geen autoriteit,’ zei Chen-Lhu. ‘Is de arm ernstig gewond? Dan zal ik mijn eigen artsen ernaar laten kijken.’


  ‘De arm zal weer beter worden,’ baste Alvarez.


  ‘Hij wil eigenlijk weten of je arm wel echt gewond is,’ zei Martinho.


  Chen-Lhu wierp een verbijsterde blik op Martinho, maar herstelde zich snel.


  Vierho overhandigde zijn baas een van de karabijnen en zei: ‘Jefe, moeten we dit doen?’


  ‘Waarom zou die beste doctor twijfelen aan mijn gewonde arm?’ vroeg Alvarez.


  ‘Hij heeft verhalen gehoord,’ zei Martinho.


  ‘Wat voor verhalen?’


  ‘Dat wij bandeirantes liever geen einde zien komen aan een goede zaak, dat wij het Groen weer besmetten en nieuwe insecten uitbroeden in geheime laboratoria.’


  ‘Oh, die flauwekul,’ bromde Alvarez.


  ‘Van welke bandeirantes wordt aangenomen dat ze dat doen?’ vroeg Vierho met nadruk. Hij keek Chen-Lhu eens gemeen aan en hield de karabijn vast alsof hij ieder moment op de official van de IEO kon richten.


  ‘Kalm maar, Padre,’ zei Alvarez. ‘Dat zeggen de geruchten nooit. Het is altijd zij of hun – nooit namen.’


  Martinho keek naar de plek in het gras waar de reusachtige keverfiguur was verdwenen. Hij vond dit gestoei met woorden veel aanlokkelijker dan de wandeling dwars over het gazon naar die plek. De nachtlucht nam een gevoel van naderende dreiging met zich mee en… hysterie. En het vreemdst van alles was de tegenzin om tot actie over te gaan, die overal om hem heen waarneembaar was. Het leek op de rustperiode na een verschrikkelijke veldslag tijdens een oorlog.


  Wel, dit is een soort oorlog, zei hij bij zichzelf.


  Acht jaar lang waren ze hier in Brazilië met deze strijd bezig. De Chinezen hadden er tweeëntwintig jaar over gedaan maar ze zeiden dat het hier in tien jaar klaargespeeld kon worden. De gedachte dat het hier tweeëntwintig jaar zou vergen – nog veertien jaar – dreigde Martinho even te overweldigen. Hij voelde een ontzaglijke moeheid.


  ‘Je zult moeten toegeven dat er vreemde dingen gebeuren,’ zei Chen-Lhu.


  ‘Dat geven we toe,’ zei Alvarez.


  ‘Waarom verdenkt niemand de Carsonisten?’ vroeg Vierho.


  ‘Een goede vraag, Padre,’ zei Alvarez. ‘Ze kunnen op enorme steun rekenen, de Carsonisten – alle landen die niet met ons meedoen: de Verenigde Staten van Amerika, Canada, het Verenigd Koninkrijk, Gemeenschappelijk Europa.’


  ‘Allemaal plaatsen waar ze nooit echt last van de insecten hebben gehad,’ zei Vierho.


  Vreemd genoeg was het Chen-Lu die protesteerde. ‘Nee,’ zei hij. ‘De behoudende landen kan het in wezen niet schelen – behalve dan dat ze er blij om zijn dat wij ons met deze strijd bezighouden.’


  Martinho knikte. Ja – dat was wat alle kameraden uit zijn schooltijd in Noord-Amerika hadden gezegd. Het kon ze geen donder schelen.


  ‘Ik ga nu in dat gat kijken,’ zei Martinho.


  Alvarez stak een hand uit en nam de karabijn van Vierho over. Hij hing hem aan de riem over zijn goede schouder en pakte de besturingshendel van het schild. ‘Ik ga met je mee, Johnny.’


  Martinho wierp een snelle blik op Vierho, zag de blik van verschrikte opluchting op het gezicht van de man, richtte daarna zijn aandacht op Alvarez. ‘En je arm dan?’


  ‘Ik heb nog een goede arm over. Wat heb ik meer nodig?’


  ‘Travis, jij blijft vlak achter ons,’ zei Martinho.


  ‘Mijn Veiligheidsmensen zijn zojuist aangekomen,’ zei Chen-Lhu. ‘Wacht nog een moment, dan zullen we die plek omsingelen. Ik zal hen zeggen dat ze schilden moeten meebrengen.’


  ‘Het is wel zo verstandig, Johnny,’ zei Alvarez.


  ‘We zullen langzaam vooruitgaan,’ zei Martinho. ‘Padre, ga jij terug naar de truck. Zeg tegen Ramon dat hij hem om de Plaza heen rijdt en dan aan de rand van het grasveld daarginds neerzet. Laat de Hermosillo truck al zijn lampen op die plek richten.’ Hij knikte voor zich uit.


  ‘Ik ga meteen, jefe.’


  Vierho liep terug naar de truck.


  ‘Zul je daar niets verstoren?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Wij zijn even benieuwd als jij om uit te vinden wat het is,’ zei Alvarez.


  ‘Laten we gaan,’ zei Martinho.


  Chen-Lhu liep op een sukkeldrafje naar rechts waar men een veldtruck van de IEO kon zien, die zich een weg baande door een zijstraat. Het zag ernaar uit dat de mensen daar een probleem opleverden, ze weerstonden pogingen om hen van de Plaza te weren.


  Alvarez draaide aan de hendel en het schild begon over het gras te kruipen.


  Op zachte toon zei Alvarez: ‘Johnny, waarom verdenkt de doctor de Carsonisten niet?’


  ‘Hij beschikt over een spionagenet, dat een van de beste ter wereld is,’ zei Martinho. ‘Hij moet het weten.’ Hij hield zijn blik op het beschadigde stuk gras vóór hen gevestigd, die mysterieuze plek naast de fontein.


  ‘Maar zou er een betere manier zijn om ons te saboteren dan de bandeirantes in diskrediet te brengen?’


  ‘Dat is waar, maar ik geloof niet dat Travis Huntington Chen-Lhu een dergelijke fout zou maken.’ En hij dacht: Het is vreemd hoe dat stuk gras tegelijkertijd aantrekt en afstoot.


  ‘Jij en ik zijn bij de inschrijving vaak genoeg rivalen geweest, Johnny. Misschien vergeten we soms dat we een gezamenlijke vijand hebben.’


  ‘Kun je die vijand noemen?’


  ‘Het is de vijand in de jungles, in het gras van de savannen en onder de grond. De Chinezen hadden er tweeëntwintig jaar voor nodig…’


  ‘Verdenk je hen?’ Martinho keek even opzij naar zijn metgezel, merkte de gloed van concentratie op Alvarez’ gezicht op. ‘Ze willen ons hun resultaten niet laten bekijken.’


  ‘De Chinezen zijn paranoïde. Die neiging hadden ze al voor ze ooit in botsing kwamen met de Westerse wereld en de Westerse wereld heeft hen alleen maar gesterkt in die ziekte. De Chinezen verdenken? Ik geloof het niet.’


  ‘Ik wel,’ zei Martinho. ‘Ik verdenk iedereen.’


  Een somber voorgevoel bekroop hem bij de klank van zijn eigen woorden. Het was waar – hij verdacht iedereen, zelfs Benito hier, en Chen-Lhu… en de mooie Rhin Kelly. Hij zei: ‘Ik denk vaak aan de oude insecticiden, hoe de insecten steeds sterker werden in plaats van – of als gevolg van – de insectenbestrijdingsmiddelen. ’


  Een geluid achter hen trok de aandacht van Martinho. Hij legde een hand op Alvarez’ arm, liet het schild stilhouden en draaide zich om.


  Het was Vierho, gevolgd door een karretje dat volgestapeld lag met materiaal. Martinho onderscheidde een lange ijzeren staaf, een groot beschermingspak met capuchon dat voor Alvarez bestemd moest zijn, en pakjes kneedbommen.


  ‘Jefe… ik dacht dat je deze dingen wel eens nodig kon hebben,’ zei Vierho.


  Een gevoel van genegenheid voor de Padre overstroomde Martinho maar hij sprak bruusk: ‘Blijf hier vlak achter en uit de weg, hoor je me?’


  ‘Natuurlijk, jefe. Dat doe ik toch altijd?’ Hij stak Alvarez het pak toe. ‘Dit heb ik voor je meegenomen, jefe Alvarez, opdat je niet nog eens gewond raakt.’


  ‘Ik dank je, Padre,’ zei Alvarez, ‘maar ik wil me graag vrij kunnen bewegen. Trouwens, dit ouwe lijf heeft al zoveel littekens, een meer of minder maakt niet veel verschil uit.’


  Martinho keek snel om zich heen, zag dat andere schilden over het gras naar voren kwamen. ‘Vlug,’ zei hij, ‘wij moeten er als eerste bij zijn.’


  Alvarez liet de hendel ronddraaien. Weer zette hun schild zich in beweging op weg naar de fontein.


  Vierho kwam tot vlak bij zijn baas, met zachte stem sprekend: ‘Jefe, er gaan geruchten ginds bij de truck. Er wordt gezegd dat een of ander beest de pijlers onder een pakhuis aan de haven heeft weggevreten. Het pakhuis is ingestort. Er zijn mensen gedood. Er is veel deining over.’


  ‘Chen-Lhu zei al zoiets,’ zei Martinho.


  ‘Is het hier niet?’ zei Alvarez.


  ‘Stop het schild,’ zei Martinho. Hij keek strak naar het gras recht voor hen, zocht de plek – de positie ten opzichte van de fontein, het gras droeg nog de sporen van de eerste maal dat hun schild er overheen gereden was.


  ‘Dit is de plek,’ zei hij. Hij gaf zijn karabijn over aan Vierho en zei: ‘Geef me die koevoet… en een verdovende lading.’


  Vierho overhandigde hem een klein pakje kneedexplosieven met detonator, het soort lading dat ze in de Rode zones gebruikten om een ondergronds insectennest op te blazen. Martinho trok het vizier van zijn hoofdkap naar beneden en nam de koevoet. ‘Vierho, dek me aan deze kant. Benito – kun je een schijnwerper hanteren?’


  ‘Natuurlijk, Johnny.’


  ‘Jefe… ga je het schild niet gebruiken?’


  ‘Daar is geen tijd voor.’ Hij stapte om het schild heen eer Vierho kon antwoorden. De straal van een schijnwerper prikte op de grond voor hem. Hij liet zich op z’n hurken zakken, liet de punt van de staaf ijzer over het gras glijden, porrend, duwend. De koevoet raakte iets, gleed dan de leegte in. Iets raakte het daar beneden en een elektrische schok vloog door het hele lichaam van Martinho.


  ‘Padre, hier beneden,’ fluisterde hij.


  Vierho boog zich naar hem toe met de karabijn. ‘Jefe?’


  ‘Vlak voor de koevoet – in de grond.’


  Vierho richtte, vuurde twee schoten af. Een heftig krabbelend geluid barstte los onder het gras vóór hen. Ergens daar spatte iets uiteen.


  Weer vuurde Vierho. De dumdumkogels maakten een eigenaardig dof geluid terwijl ze ondergronds explodeerden. Dan volgde een stroom van geluiden van verwoede activiteit daar beneden – alsof een school vissen naar de oppervlakte kwam om voedsel. Stilte.


  Meer koplampen wierpen hun felle schijnsel op het gazon vóór hem. Martinho keek op en zag een ring van schilden om hen heen - IEO- en bandeirante-uniformen.


  Weer stelde hij zijn blik in op dat speciale stuk gras.


  ‘Padre, ik ga het opkrikken. Ben je zover?’


  ‘Natuurlijk, jefe.’


  Martinho zette een voet als steunpunt onder de ijzeren staaf, leunde op het uiteinde daarvan. Het valluik ging langzaam omhoog. Het bleek te zijn dichtgeplakt met een gom-achtige substantie die in trekkerige draden eraan bleef hangen. Een vleugje zwavel en bijtend sublimaat vertelde Martinho wat de kleverige massa moest zijn – de butyllading die hij met het spraygeweer had afgevuurd. Het luik gaf plotseling mee, schoot omhoog en belandde op het gras.


  Draagbare lampen waren nu naast Martinho, omlaagschijnend waar ze olieachtig zwart water onthulden. Het rook naar de rivier.


  ‘Ze zijn van de rivier af binnengekomen,’ zei Alvarez.


  Chen-Lhu dook naast Martinho op en zei: ‘De vermomde figuren schijnen te zijn ontsnapt. Wat komt dat goed uit.’ En hij dacht, ik had gelijk met mijn opdracht aan Rhin. We moeten een weg vinden om hun organisatie binnen te komen. Dit is de vijand: deze bandeirante leider die te midden van de Yankee imperialisten is opgevoed. Hij is een van degenen die ons proberen te vernietigen; er kan geen ander antwoord zijn.


  Martinho negeerde Chen-Lhu’s hatelijkheid; hij was te moe om zelfs maar kwaad te worden op die dwaas. Hij ging rechtop staan en keek de Plaza rond. Er was een stilte in de lucht alsof de hele hemel een of andere calamiteit verwachtte. Een paar toeschouwers waren achter de uitgebreide kring van bewakers overgebleven – uitverkoren officiële personen waarschijnlijk – maar de menigte was tot in de aangrenzende straten teruggedrongen.


  Men kon een kleine rode grondwagen uit een laan aan de linkerkant zien aankomen, het glas glinsterde onder de lampen terwijl hij in de richting van de Plaza reed. De drie koplampen wierpen hun stralen heen en weer terwijl het voertuig mensen en auto’s ontweek. Bewakers maakten de weg vrij. Martinho herkende het IEO-embleem op de lichtbak toen de wagen dichterbij kwam. De auto kwam met een schok tot stilstand aan de rand van het grasveld en Rhin Kelly sprong eruit.


  Ze had zich verkleed in een groen IEO-werkpak. De kleur leek bijna op die van het door de zon gebleekte gras onder de gele lantaarns van de Plaza.


  Ze beende over het gras, haar aandacht op Martinho gericht terwijl ze dacht: Hij moet gebruikt en vervolgens afgedankt worden. Hij is de vijand. Dat is nu wel duidelijk.


  Martinho zag haar naderen, bewonderde de gratie en de vrouwelijkheid die door het simpele uniform alleen maar werden geaccentueerd.


  Ze bleef vlak voor hem staan en sprak met een schorre, dringende stem: ‘Señor Martinho, ik ben hierheen gekomen om uw leven te redden.’


  Hij schudde het hoofd, kon niet geloven dat hij het goed had verstaan. ‘Wat…’


  ‘De hel staat op het punt los te barsten,’ zei ze.


  Martinho werd zich nu bewust van geschreeuw in de verte. ‘Gepeupel,’ zei ze. ‘En gewapend.’


  ‘Wat voor de duivel is er aan de hand?’ vroeg hij bevelend.


  ‘Er zijn vanavond doden gevallen,’ zei ze. ‘Onder hen zijn vrouwen en kinderen. Een deel van de heuvel achter Monte Ochoa is ingestort. Er lopen gangen door die hele heuvel.’


  Vierho zei: ‘Het weeshuis…’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Het weeshuis en het klooster op Monte Ochoa zijn bedolven. De bandeirantes krijgen de schuld. U weet wat er gezegd wordt over…’


  ‘Ik zal met deze mensen praten,’ zei Martinho. Hij werd razend bij de gedachte dat hij bedreigd werd door degenen die hij diende. ‘Dit is onzin! We hebben niets gedaan om…’


  ‘Jefe,’ zei Vierho, ‘je kunt een woedende horde niet tot rede brengen.’


  ‘Er zijn al twee mannen van de Lifcado groep gelyncht,’ zei Rhin. ‘Jullie hebben nog een kans als je hem nu smeert. Jullie wagens zijn hier, voldoende voor jullie allemaal.’


  Vierho nam hem bij de arm. ‘Jefe, we moeten doen wat zij zegt.’


  Martinho bleef zwijgend staan, hoorde hoe de melding werd doorgegeven onder de bandeirantes rondom hen… ‘Een woeste horde… wij krijgen de schuld… weeshuis…’


  ‘Waar zouden we heen kunnen gaan?’ vroeg hij.


  ‘Dit geweld lijkt me plaatselijk te zijn,’ zei Chen-Lhu. Hij wachtte even, luisterend: de kreten uit de menigte werden luider. ‘Ga naar het huis van je vader in Cuiaba. Neem de mensen van je groep mee. De anderen kunnen naar jullie bases in het Rode Gebied.’


  ‘Waarom moet ik…’


  ‘Ik zal Rhin naar je toesturen wanneer we een plan tot actie hebben ontwikkeld.’


  ‘Ik moet weten waar ik je kan vinden,’ zei Rhin, reagerend op haar wachtwoord. En ze dacht: het huis van de vader, ja. Dat moet het centrum ervan zijn… daar of in de Goyaz, zoals Travis vermoedt.


  ‘Maar we hebben niets gedaan,’ zei Martinho.


  ‘Alsjeblieft,’ zei ze.


  Vierho trok aan zijn arm.


  Martinho haalde diep adem. ‘Padre, ga jij met de mannen mee. Daarginds in de Rode zone is het veiliger. Ik zal de kleine truck nemen en naar Cuiaba gaan. Ik moet dit met mijn vader, de Prefect bespreken. Iemand moet naar de zetel van de regering gaan en er voor zorgen dat de mensen daar naar hem luisteren.’


  ‘Waarnaar luisteren?’ vroeg Alvarez.


  ‘Het… werk moet gestaakt worden… tijdelijk,’ zei Martinho. ‘Er moet een onderzoek komen.’


  ‘Dat is dwaasheid!’ bulderde Alvarez. ‘Wie zal er naar dergelijk gepraat luisteren?’


  Martinho probeerde te slikken met een droge keel. De nacht om hem heen voelde koud, drukkend… en de geluiden van het gepeupel werden luider. Politie en militaire eenheden zouden niet veel langer meer in staat zijn dat woedende, veelcellige monster in toom te houden.


  ‘Ze kunnen het zich niet veroorloven om te luisteren,’ mompelde Alvarez. ‘Zelfs al zou je gelijk hebben.’


  De geluiden van de menigte onderstreepten de waarheid in deze woorden, wist Martinho. De mannen aan de macht konden een mislukking niet toegeven. Zij waren aan de macht als gevolg van zekere beloften. Als die beloften niet werden waargemaakt, zou er iemand gevonden moeten worden die de schuld zou dragen.


  Misschien is er al iemand gevonden, dacht hij. Hij stond toe dat Vierho hem daarna naar de truck bracht.


  IV


  Het was een grot hoog boven de natte zwarte rotsen van een kloof waardoor de rivier de Goyaz stroomde. In die grot pulseerden gedachten door een brein terwijl dit luisterde naar een radio, waarop een menselijke nieuwslezer de gebeurtenissen van de dag voorlas: onlusten in Bahia, bandeirantes gelyncht, parachutisten geland om de orde te herstellen…


  De radio, een klein op batterijen werkend draagbaar apparaat, maakte een blikkerig geluid in de grot, wat de zintuigen van het brein irriteerde, maar menselijk nieuws moest worden opgenomen… zolang de batterijen het uithielden. Misschien zouden daarna biochemische cellen kunnen worden gebruikt, maar de mechanische kennis van het brein was beperkt. Het bezat theorie in overvloed uit filmboekbibliotheken die in de Rode Zone waren verlaten, maar praktische kennis was een andere zaak. Er was een tijdlang een draagbaar televisietoestel geweest, maar dat had slechts een beperkt bereik gehad en nu werkte het niet meer.


  Het nieuws was afgelopen en er schetterde muziek uit de luidspreker. Het brein gaf een teken dat het apparaat moest worden uitgeschakeld. Het brein bleef toen liggen in de welkome stilte, denkend, pulserend.


  Het was een massa, ongeveer vier meter in doorsnede en een halve meter diep, die zichzelf betitelde als een ‘Opperste Integratie’. Een wezen van passieve waakzaamheid, maar toch steeds behoorlijk geïrriteerd door de noodzaak die het in de schuilplaats die deze grot vormde, vasthield. Een beweegbaar zintuigmasker, dat het kon verschuiven en vervormen naar believen – nu eens een schijf, dan een vliezige koker, of zelfs de nabootsing van een reusachtig menselijk gelaat – lag als een kap over het oppervlak van het brein, de zintuigen gericht naar het grijze licht van de ochtendschemer bij de opening van de grot. Het ritmisch pulseren van een gele zak aan één kant pompte een donkere, stroperige vloeistof het brein in. Vleugelloze insecten kropen over de oppervlaktevliezen – onderzoekend, herstellend, speciale voeding gevend waar nodig.


  Gespecialiseerde zwermen gevleugelde insecten klonterden samen in scheuren in de grot, sommige produceerden zuren, sommige braken die zuren af om hun zuurstof, sommige verteerden, sommige produceerden de spieren voor het pompen. Een bitterscherpe zure lucht hing in de grot.


  Insecten vlogen de ochtendschemering in en uit. Sommige bleven hangen om te dansen, te zwaaien en te zoemen voor de zintuigen van het brein; sommige gebruikten gemoduleerde pieptonen om rapport uit te brengen; sommige verschenen in speciale groepen die op een bepaalde manier waren geformeerd; sommige vormden ingewikkelde patronen met wisselende kleuren; weer andere wuifden ingewikkelde figuren met hun voelsprieten.


  Nu kwam het verslag uit Bahia: ‘Veel regen – natte grond; de gangen van onze luisterpost stortten in. Een waarnemer werd gezien en aangevallen, maar een monitor bracht hem in veiligheid door een tunnel naar de rivier. De tunnels bij de rivier veroorzaakten het instorten van een gebouw aldaar. We hebben geen bewijsmateriaal achtergelaten, behalve dan wat van ons werd gezien door de mensen. Wie niet kon ontkomen, is vernietigd.


  ‘Er zijn doden gevallen onder de mensen.’


  Doden onder de mensen, bepeinsde het brein. Dan waren de radioverslagen toch juist.


  Dit was een ramp.


  De vraag naar zuurstof van het brein steeg; oplettende insecten snelden toe; het pompende ritme verhoogde zijn snelheid.


  De mensen zullen zich aangevallen voeten, dacht het brein. De gecompliceerde verdedigingshouding van het menselijk ras zal worden geactiveerd. Om door die houding heen te breken met kalm redeneren zal uiterst moeilijk, zo niet onmogelijk zijn. Wie kan redeneren met redeloosheid?


  De mensen waren erg moeilijk te begrijpen met hun goden en hun samenhangende gewoontes.


  ‘Zaken’ was wat de boeken een van die gewoontes noemden, maar de zin daarvan ontging het brein. Geld kon niet worden opgegeten, het kon geen waarneembare energie opslaan en het was een armzalig bouwmateriaal. De huizen van twijgen en gepleisterd leem van de armste mensen hadden nog meer substantie.


  Toch zwoegden de mensen ervoor. Het materiaal moest dus belangrijk zijn. Het moest zeker zo belangrijk zijn als hun opvattingen over een god, die zoiets scheen te zijn als een opperste integratie waarvan de substantie en de locatie niet konden worden gedefinieerd. Hoogst verwarrend.


  Ergens, voelde het brein, moest toch een gedachtewijze zijn die deze zaken begrijpelijk maakte, maar het patroon daarvan ontging het brein.


  Het brein bedacht vervolgens hoe vreemd het was, deze denkwijze over het bestaan, deze verplaatsing van interne energie om denkbeeldige zienswijzen te creëren die in feite plannen en schema’s waren en die soms moesten wijken voor een weg langs onleefbare paden. Hoe vreemd, hoe subtiel en toch ook hoe mooi was deze menselijke ontdekking die nu was gekopieerd en aangepast voor gebruik door andere wezens. Wat was het bewonderenswaardig en verheven, dit manipuleren van het heelal dat slechts bestond binnen de passieve grenzen der verbeelding.


  Een ogenblik lang beproefde het brein zichzelf, in een poging menselijke emoties na te bootsen. Vrees en de eenheid-in-een-groep, die kon het begrijpen. Maar de omzettingen, de variant van vrees die haat genoemd werd, de brandende reflexen – deze waren moeilijker.


  Geen enkele maal overwoog het brein dat het ooit deel had uitgemaakt van een mens en onderworpen was geweest aan dergelijke emoties. De binnenkomst van zulke gedachten werd als irritant beschouwd. Ze waren dan ook op zijn eigen initiatief uitgebannen. Nu was het brein slechts vaag iets als zijn menselijke tegenhanger, groter, gecompliceerder. Geen menselijk stofwisselingssysteem kon zijn behoefte aan voeding voorzien. Geen gewoon menselijk zintuiglijk stelsel kon zijn gulzige honger naar informatie stillen.


  Het was eenvoudigweg Brein, een functioneel gedeelte van het superzwermstelsel – nu zelfs nog belangrijker dan de koninginnen.


  ‘Welke klasse mensen werd gedood?’ vroeg het.


  Het antwoord kwam in lage pieptonen: ‘Werkers, vrouwelijke en onvolwassen mensen en enkele maagdelijke koninginnen.’


  Vrouwelijke en onvolwassen mensen, dacht het brein. Het vormde op het scherm van zijn bewustzijn een Indiaanse vloek waarvan de bron was onderzocht. Bij dit soort doden zou de menselijke reactie zeer heftig zijn. Snelle actie was geboden.


  ‘Welke berichten zijn er van onze boodschappers die door de barrière zijn gedrongen?’ vroeg het brein.


  Het antwoord kwam: ‘Schuilplaats van de groep boodschappers onbekend.’


  ‘De boodschappers moeten worden gevonden. Ze moeten zich schuilhouden tot een meer geschikt moment. Verspreid dat bevel onmiddellijk.’


  Gespecialiseerde werkers vertrokken ogenblikkelijk om aan dit bevel te gehoorzamen.


  ‘We moeten een grotere verscheidenheid aan menselijke voorbeelden gevangennemen,’ beval het brein. ‘Onder hen moeten we een kwetsbare leider zoeken. Stuur waarnemers en bodes uit, alsmede actiegroepen. Breng zo spoedig mogelijk rapport uit.’


  Toen bleef het brein luisteren, horen hoe zijn orders werden opgevolgd, denken aan de boodschappen die tot op grote afstand werden doorgegeven. Vage frustraties roerden zich in het brein, behoeften waar geen bevredigende antwoorden voor kwamen. Het verhief zijn zintuiglijk masker op stelen, vormde ogen en stelde die scherp op de opening van de grot.


  Volop daglicht.


  Nu kon het niets anders doen dan wachten.


  Wachten was het moeilijke deel van het bestaan.


  Het brein begon deze gedachte te onderzoeken, vormde gevolgtrekkingen en verweefde mogelijke alternatieven tijdens het wachtproces, zich projecties van fysieke groei voorstellend die de wachttijd zouden kunnen bekorten.


  De gedachten produceerden een vorm van intellectuele indigestie die de toezichthoudende zwermen alarmeerden. Ze begonnen driftig om het brein heen te zoemen, het te beschermen, te voeden, terwijl ze slagordes van krijgers in de opening van de grot opstelden.


  Deze actie baarde het brein zorgen.


  Het brein wist wat zijn cohorten in beweging had gezet: het kostbaar hart van de zwerm behoeden was een instinct dat diep geworteld lag in de overlevingsdrift van de soort. Primitieve zwermeenheden konden die gewoonte niet veranderen, drong nu tot het brein door. Toch zouden ze moeten veranderen. Ze moesten leren dat er een mobilisatie van behoeftes en een mobilisatie van beoordeling bestond, waarbij elke situatie als een uniek ding moest worden gezien.


  Ik moet doorgaan met onderwijzen en leren, dacht het brein. Het verlangde op dat ogenblik naar berichten van de kleine waarnemers die het oostwaarts had uitgezonden. De behoefte aan inlichtingen uit dat gebied was enorm – iets waarmee de losse informatie die bij stukjes en beetjes van de luisterposten was binnengekomen, kon worden aangevuld. Van die kant zou wel eens het vitale bewijs kunnen komen dat de mensheid zou moeten beletten zich hals over kop in de dood-voor-allen te storten.


  Langzaam verminderde de zwerm zijn activiteit naarmate het brein zich terugtrok van de pijnlijke kanten van zijn gedachten.


  Intussen wachten we af, zei het brein bij zichzelf. En het gaf zichzelf het probleem op van een lichte genwijziging in een vleugelloze wesp om de opwekking van zuurstof te verbeteren.


  Señor Gabriel Martinho, prefect van het Mato Grosso Barrière Verdrag, beende in zijn studeervertrek op en neer, in zichzelf mompelend terwijl hij een hoog, smal venster voorbijliep, dat de avondzon binnenliet. Af en toe bleef hij staan om neer te zien op zijn zoon Joao, die op een tapir-lederen sofa zat onder een van de boekenkasten waarmee de wanden van de kamer waren bedekt.


  De oudste Martinho was een donkere, spichtige man, broodmager, met grijs haar en diepliggende bruine ogen boven een adelaarsneus, een smalle toegeknepen mond en een vooruitstekende kin. Hij droeg, zoals dat bij zijn positie paste, ouderwetse zwarte kleding. Zijn overhemd stak witglanzend af tegen al het zwart. Gouden manchetknopen schitterden toen hij met zijn armen zwaaide.


  ‘Ik word het onderwerp voor bespotting,’ snauwde hij.


  Joao nam de opmerking in stilte voor kennisgeving aan. Na een hele week de uitbarstingen van zijn vader te hebben aangehoord had Joao de waarde van het stilzwijgen leren kennen. Hij keek neer op zijn witte bandeirante kleding, de broek in halfhoge junglelaarzen gestopt – alles keurig gestreken, glanzend en schoon terwijl zijn mannen zweetten tijdens de voorlopige inspectie van de Serra dos Parecis.


  Het begon donker te worden in de kamer, een snel invallende tropische duisternis die werd verhaast door zich aan de horizon opstapelende donderkoppen. Het vervagende daglicht droeg een wazig-blauw zweem. Gloeiende bliksem spatte door het stuk hemel dat zichtbaar was door het hoge raam en zond een verblindende elektrische gloed de kamer in. Dreunende donder volgde. Alsof dat het teken was, gingen via de huissensoren overal waar zich mensen bevonden de lampen aan. Gele verlichting vulde het studeervertrek.


  De Prefect bleef voor zijn zoon stilstaan. ‘Waarom zegt mijn eigen zoon, de beroemde jefe van de Irmandades, dergelijke Carsonistische stommiteiten?’


  Joao keek naar de vloer tussen zijn laarzen. Het gevecht op de Plaza in Bahia, de vlucht voor het gepeupel – dat alles nog maar net een week geleden – scheen een eeuwigheid verwijderd, een deel van het verleden van iemand anders. Deze dag had een opeenvolging gezien van belangrijke politici in de studeerkamer van zijn vader – beleefde begroetingen voor de beroemde Joao Martinho en op zachte toon gevoerde gesprekken met diens vader.


  De oude man streed voor zijn zoon – Joao wist dat. Maar de oude Martinho kon slechts vechten op de wijze die hij het best kende: via het rituele verwantschapssysteem, met pistolao, touwtrekken achter de schermen, het uitwisselen van machtsbeloften, het bijeenbrengen van politieke macht op plekken waar dat het beste resultaat had. Niet één enkele maal wilde hij de vermoedens en twijfels van Joao in overweging nemen. De Irmandades, Alvarez en zijn Hermosillos – allen die iets te maken hadden met de Piratininga – stonden op dit moment in een kwade reuk. Breuken moesten worden hersteld.


  ‘De aanpassing stopzetten?’ mompelde de oude man. ‘De Marcha para Oeste uitstellen? Ben je gek geworden? Hoe dacht je dat ik mijn ambt vervulde? Ik, een afstammeling van fidalgo’s waarvan de voorvaderen een van de oorspronkelijke capitania’s regeerden! Wij zijn geen minderwaardige figuren wier voorouders werden verborgen door Rui Barbosa, toch noemen de caboclos mij “Vader van de Armen”. Ik heb die naam niet verkregen door stommiteiten.’


  ‘Vader, als u alleen maar…’


  ‘Hou je mond! Ik heb onze panelinha, ons potje, vrolijk op het vuur staan. Alles zal goed komen.’


  Joao zuchtte. Hij voelde zowel weerzin als schaamte over zijn aanwezigheid hier. De Prefect had zich al half teruggetrokken tot dit noodgeval zich voordeed – een zeer zwak hart. Om de oude man nu op een dergelijke manier te storen… maar hij bleef zo halstarrig blind.


  ‘Een onderzoek instellen,’ spotte de oude man. ‘Een onderzoek waarnaar? Op dit moment willen we geen onderzoekingen en geen vermoedens. De Regering neemt, dankzij een week hard werken door mijn vrienden, de houding aan dat alles normaal is. Ze zijn bijna zover dat ze de Carsonisten de schuld in de schoenen schuiven van de tragedie in Bahia.’


  ‘Maar ze hebben geen bewijs,’ zei Joao. ‘Dat heeft u zelf toegegeven.’


  ‘Bewijs is in een dergelijk geval niet belangrijk,’ zei zijn vader. ‘Waar het op aan komt is, dat we verdachtmakingen van onszelf afwenden. We moeten tijd winnen. Trouwens, dit is juist een soort streek die de Carsonisten hadden kunnen uithalen.’


  ‘Maar ook niet hadden kunnen uithalen,’ zei Joao.


  Het leek alsof de oude man hem niet had gehoord. ‘Verleden week nog,’ zei hij, met een weids armgebaar gesticulerend, ‘de dag voordat jij hier kwam binnenvallen als een dolgeworden wervelwind – op diezelfde dag heb ik met de Macuia boeren gesproken op verzoek van mijn vriend, de Minister van Landbouw. En wat denk je: dat tuig lachte me uit! Ik zei dat we de Groene Zone deze maand met tienduizend hectare zouden uitbreiden. Ze lachten! Ze zeiden: ‘Zelfs uw eigen zoon gelooft dit niet!’ Ik begrijp nu waarom ze dergelijke dingen zeggen. De Mars naar het Westen uitstellen, jawel!’


  ‘U hebt de rapporten uit Bahia gezien,’ zei Joao. ‘De eigen waarnemers van de IEO…’


  ‘De IEO! Die sluwe Chinees, uit wiens gezicht je niets kunt opmaken. Hij is meer bahiano dan de bahiano’s zelf, die slinkse figuur. En dan die nieuwe vrouwelijke doctor die hij overal naar toe stuurt om te gluren en te spioneren. Zijn mae de santo, zijn sidaga – de verhalen die je over haar hoort! Daar kan ik je wat van vertellen. Gisteren nog werd er gezegd…’


  ‘Ik wil het niet horen!’


  De oude man zweeg, keek hem strak aan. ‘Aha?’


  ‘Aha!’ zei Joao. ‘Wat betekent dat?’


  ‘Dat betekent Aha! zei de oude man.


  ‘Ze is een erg mooie vrouw,’ zei Joao.


  ‘Dat heb ik horen zeggen. En veel mannen hebben die schoonheid mogen keuren… wordt er gezegd.’


  ‘Dat geloof ik niet!’


  ‘Joao,’ zei de Prefect, ‘luister naar een oud man die zijn wijsheid uit ervaring heeft verkregen. Dat is een gevaarlijke vrouw. Ze is met lichaam en ziel eigendom van de IEO, en dat is een organisatie die zich dikwijls met onze zaken bemoeit. Jij, je bent een empreiteiro, een ondernemer van naam, wiens bekwaamheden en successen zeer zeker afgunst hebben verwekt in zekere kringen. Die vrouw wordt verondersteld een doctor op het gebied van insecten te zijn, maar haar daden leren ons dat ze een cabide de empregos heeft. Ze heeft een hele kapstok met banen. En sommige van die banen, ahh, sommige daarvan…’


  ‘Zo is het genoeg, Vader!’


  ‘Zoals je wilt.’


  ‘Ik verwacht dat ze gauw hierheen komt,’ zei Joao. ‘Ik wil niet dat uw huidige houding…’


  ‘Haar bezoek zou wel eens vertraagd kunnen worden,’ zei de Prefect.


  Joao keek hem scherp aan. ‘Waarom?’


  ‘Vorige week dinsdag, de dag na jouw kleine episode in Bahia, werd ze naar de Goyaz gezonden. Diezelfde avond nog of de volgende ochtend, dat is niet belangrijk.’


  ‘Oh?’


  ‘Je weet natuurlijk wat ze doet in de Goyaz – die verhalen over een geheime bandeirante basis daar. Daar steekt ze haar neus in… als ze nog leeft.’


  Joao’s hoofd kwam met een ruk omhoog. ‘Wat?’


  ‘Er gaat een gerucht in het hoofdkwartier van de IEO te Bahia dat ze… te laat is. Een ongeval, misschien. Er wordt gezegd dat de grote Travis-Huntington Chen-Lhu zelf morgen op zoek gaat naar zijn vrouwelijke doctor. Wat denk je daarvan?’


  ‘Hij scheen erg op haar gesteld toen ik ze in Bahia zag, maar dit gerucht over…’


  ‘Gesteld op? Ach ja.’


  ‘U koestert slechte gedachten, Vader.’ Hij haalde diep adem. De gedachte aan die knappe vrouw, ergens diep in de binnenlanden waar nu nog slechts oerwoudwezens leefden, dood of verminkt – al die schoonheid – veroorzaakte bij Joao een gevoel van misselijkmakende leegte.


  ‘Misschien zou jij naar het westen willen trekken om haar te zoeken?’


  Joao deed of hij deze hatelijkheid niet hoorde, maar zei: ‘Vader, deze hele kruistocht heeft een rustperiode nodig terwijl wij intussen uitzoeken wat er misgegaan is.’


  ‘Als je op die manier in Bahia hebt gesproken, kan ik ze niet kwalijk nemen dat ze zich tegen je hebben gekeerd,’ zei de Prefect. ‘Misschien heeft dat gepeupel…’


  ‘U weet wat we op de Plaza hebben gezien!’


  ‘Onzin, maar onzin van gisteren. Hier moet nu een eind aan komen. Jij moet niets doen wat het evenwicht kan verstoren. Dat beveel ik je!’


  ‘De mensen verdenken de bandeirantes nog steeds,’ zei Joao met bitterheid in zijn stem.


  ‘Sommigen verdenken jou nog steeds, ja. En waarom ook niet, als wat ik nu uit je eigen mond heb vernomen een voorbeeld is van de manier waarop jij praat?’


  Joao keek naar de punten van zijn laarzen, het glanzend gepoetste zwart. Hij vond het schone oppervlak ervan op de een of andere manier symbolisch voor zijn vaders leven. ‘Het spijt me dat ik u van streek heb gebracht, Vader,’ zei hij. ‘Soms betreur ik het dat ik een bandeirante ben, maar’ – hij haalde zijn schouders op – ‘hoe had ik, zonder dat, iets kunnen begrijpen van de zaken, waarvan ik u heb verteld? De waarheid is…’


  ‘Joao!’ Zijn vaders stem trilde. ‘Durf jij daar te zitten en me te vertellen dat je onze eer hebt bezoedeld? Heb jij een valse eed gezworen toen je je Irmandades formeerde?’


  ‘Zo is het niet gegaan, Vader.’


  ‘O? Hoe dan wel?’


  Joao nam het insigne van een spuiter van zijn borstzak en draaide het om en om tussen zijn vingers. ‘Ik geloofde erin… toen. We konden gemuteerde bijen kweken om elke leemte in de ecologie der insecten op te vullen. Het was een… Grote Kruistocht. Dit geloofde ik. Net als de mensen in China zei ik ook: “Slechts de nuttigen zullen blijven leven!” En dat meende ik. Maar dat was nogal wat jaren geleden, Vader. Ik ben sindsdien tot het besef gekomen dat we niet precies weten wat al dan niet nuttig is.’


  ‘Het was een fout je een opleiding te geven in Noord-Amerika,’ zei zijn vader. ‘Dat neem ik mezelf kwalijk. Ja – daar draag ik de schuld van. Daar heb je die Carsonistische ketterij opgedaan. Het is alles goed en wel voor hen te weigeren ons te volgen in de Ecologische Aanpassing; zij hebben niet die talloze miljoenen monden te voeden. Maar mijn eigen zoon!’


  Joao verdedigde zich: ‘Daarginds in de Rode zone zie je bepaalde dingen, Vader. Deze dingen zijn moeilijk te verklaren. Planten zien er daar gezonder uit. Het fruit is…’


  ‘Een zuiver tijdelijke toestand,’ zei zijn vader. ‘We zullen bijen kweken om te voldoen aan welke behoefte dan ook, die we tegenkomen. De vernietigers stoten ons het voedsel uit de mond. Het is heel simpel. Zij moeten sterven en vervangen worden door schepselen die een functie vervullen die nuttig is voor de mens.’


  ‘De vogels sterven, Vader.’


  ‘We redden de vogels! We hebben exemplaren van elke soort in onze reservaten. We zullen nieuw voedsel voor ze produceren om…’


  ‘Sommige planten zijn al verdwenen uit gebrek aan natuurlijke bestuiving.’


  ‘Geen enkele nuttige plant is er verloren gegaan!’


  ‘En wat gebeurt er,’ vroeg Joao, ‘als onze barrières worden doorbroken door de insecten voordat we de bevolking van natuurlijke roofdieren hebben vervangen? Wat gebeurt er dan?’


  De oudste Martinho schudde een magere vinger onder de neus van zijn zoon. ‘Deze onzin moet ophouden! Ik wil er geen woord meer over horen, versta je me!’


  ‘Houdt u nu alstublieft kalm, Vader.’


  ‘Me kalm houden? Hoe kan ik me nu kalm houden in het aangezicht van… van dit? Jij die je hier verbergt als de eerste de beste misdadiger! Rellen in Bahia en Santarem en…’


  ‘Vader, hou op!’


  ‘Ik wil niet ophouden. Weet je wat die mameluco boeren in Lacuia nog meer tegen me hebben gezegd? Ze zeiden dat er bandeirantes zijn gezien die de Groene zone weer hebben besmet om hun baan niet kwijt te raken! Dat wordt er gezegd!’


  ‘Dat is nonsens, Vader!’


  ‘Natuurlijk is het nonsens! Maar het is een logisch gevolg van defaitistisch gepraat zoals ik dat vandaag uit jouw mond heb moeten aanhoren. En iedere tegenslag waar we onder lijden blaast dergelijke beschuldigingen nieuw leven in.’


  ‘Tegenslagen, Vader?’


  ‘Ja, dat zei ik: tegenslagen!’


  Señor Prefect Martinho draaide zich om, beende naar zijn bureau en weer terug. Weer bleef hij voor zijn zoon staan, de handen op de heupen geplaatst. ‘Je bedoelt, natuurlijk, de Pirantininga.’


  ‘Onder andere.’


  ‘Jouw Irmandades waren daar bezig.’


  ‘Er is daar nog geen vlo doorheen gekomen! ’


  ‘Toch was een week geleden de Piratininga nog Groen. Vandaag…’ Hij wees naar zijn schrijftafel. ‘Je hebt het rapport gelezen. Het krioelt er. Het krioelt er!’


  ‘Ik kan niet elke bandeirante in de Mato Grosso in de gaten houden,’ zei Joao. ‘Als ze…’


  ‘De IEO geeft ons slechts zes maanden om de zaak schoon te krijgen,’ zei de oudste Martinho. Hij hief de handen, met de palmen omhoog; zijn gezicht kleurde rood. ‘Zes maanden!’


  ‘Als u alleen maar naar uw vrienden bij de regering zou gaan en die overtuigen van wat er…’


  ‘Hen overtuigen? Naar binnen stappen en ze vertellen hoe ze politieke zelfmoord moeten plegen? Mijn vrienden? Weet je dat de IEO dreigt een embargo rond geheel Brazilië te leggen – op dezelfde manier als ze dat gedaan hebben met Noord-Amerika?’ Hij liet zijn handen zakken. ‘Kun je je voorstellen onder welke druk we staan? Kun je je voorstellen naar wat voor zaken ik moet luisteren over de bandeirantes en speciaal over mijn eigen zoon?’


  Joao kneep in het spuitersinsigne tot het diep in zijn handpalm drong. Een week van dit gedoe was bijna meer dan hij kon verdragen. Hij snakte er naar weer op pad te gaan met zijn mannen, zich voor te bereiden op de strijd in de Serra dos Parecis. Zijn vader had te lang in de politiek gezeten om te veranderen – en Joao realiseerde zich dat en werd er beroerd van. Hij keek naar zijn vader op. Als de oude heer zich nu maar niet zo opwond – die zorg om zijn hart. ‘U windt zich nodeloos op,’ zei hij.


  ‘Me opwinden?’


  De neusvleugels van de Prefect sperden zich open; hij boog zich over naar zijn zoon. ‘We zijn al twee grenzen gepasseerd – de Piratininga en de Tefe. Dat is land, daarginds, begrijp je dat niet? En er zijn geen mensen op dat land om het te bebouwen, om ervoor te zorgen dat er wordt geproduceerd!’


  ‘De Piratininga was geen volledige barrière, Vader. We ruimden alleen maar de…’


  ‘Ja! En we kregen uitstel van de limiet toen ik aankondigde dat mijn zoon, de geduchte Joao Martinho, de Piratininga had gezuiverd. Hoe verklaar je nu dan dat het gebied weer is besmet, dat we het werk over moeten doen?’


  ‘Dat verklaar ik niet.’


  Joao stak het spuitersinsigne weer in zijn zak. Het was duidelijk dat hij niet in staat zou zijn met zijn vader te argumenteren. Dat was gedurende die hele week steeds duidelijker geworden. Frustratie liet een zenuw langs Joao’s kaak trillen. Toch zou de oude heer overtuigd moeten worden. Iemand moest overtuigd worden. Iemand van zijn vaders politieke hoedanigheid moest teruggaan naar het Bureau, ze daar wakker schudden en ervoor zorgen dat ze luisterden.


  De Prefect liep terug naar zijn schrijftafel, ging zitten. Hij nam een antiek kruisbeeld op, dat door de grote Aleihadinho uit ivoor was gesneden. Hij pakte het, kennelijk in een poging zijn kalmte terug te krijgen, maar zijn ogen sperden zich wijd open en werden glazig. Langzaam legde hij het kruisbeeldje weer op zijn bureau, maar hield zijn aandacht erop gevestigd.


  ‘Joao,’ fluisterde hij.


  Het is zijn hart! dacht Joao.


  Hij sprong overeind, vloog op zijn vader af. ‘Vader! Wat is er?’


  De oudste Martinho wees, met trillende hand.


  Door de puntige doornenkroon, over het in smart vertrokken ivoren gelaat, over de gespannen spieren van de Christusfiguur kroop een insect. Het had de kleur van het ivoor, was min of meer gevormd als een kever maar met tal van klauwtjes rond vleugels en borststuk, en met donzige puntjes aan zijn abnormaal lange voelsprieten.


  De oudste Martinho wilde een opgerold stuk papier pakken om het insect dood te slaan, maar Joao hield hem met een hand tegen. ‘Wacht. Dit is een nieuwe. Ik heb er nog nooit zo één gezien. Geef me eens een zaklantaarn. We moeten hem volgen, uit vinden waar hij zijn nest heeft.’


  De Prefect mompelde iets binnensmonds, haalde een kleine permalamp uit een van de bureauladen en gaf die aan zijn zoon.


  Joao hield de lamp vast zonder deze te gebruiken en tuurde naar het insect. ‘Wat is dat vreemd,’ zei hij. ‘Kijk toch eens, het heeft precies de kleur van ivoor.’


  Het insect bleef staan en wees met zijn voelsprieten naar de mannen.


  ‘Er zijn dingen gezien,’ zei Joao. ‘Er gaan geruchten. Iets wat hierop leek werd vorige maand vlakbij een van de barrièredorpen aangetroffen. Het bevond zich in de Groene Zone… op een pad langs een rivier. Herinnert u zich dat rapport nog? Twee boeren hadden het gevonden toen ze op zoek waren naar een zieke man.’ Joao keek naar zijn vader. ‘Ze passen erg op voor ziektes in het gebied dat pas Groen geworden is, weet u. Er zijn epidemieën geweest… en dat is een andere zaak.’


  ‘Dat houdt geen verband met elkaar,’ bitste zijn vader. ‘Zonder insecten om ziektekiemen over te brengen zullen we minder ziektes hebben.’


  ‘Misschien,’ zei Joao, maar in zijn toon schemerde door dat hij het niet geloofde.


  Joao richtte zijn aandacht weer op het insect op het crucifix.


  ‘Ik geloof niet dat onze ecologen alles weten wat ze zeggen te weten. En ik wantrouw onze Chinese adviseurs. Ze spreken in zulke bloemrijke bewoordingen over de voordelen van het elimineren van insectenplagen, maar ze willen ons niet als waarnemers in hun Groene Zone toelaten. Excuses, altijd weer excuses. Ik geloof dat ze moeilijkheden hebben en dat ze niet willen dat wij daar achter komen.’


  ‘Dat is dwaasheid,’ bromde Martinho Senior, maar zijn toon verried dat dit geen stelling was die hij wenste te verdedigen. ‘Het zijn eenzame mensen – met enkele uitzonderingen die ik met name kan noemen. En hun levenswijze komt dichter bij ons socialisme dan bij het decadente kapitalisme van Noord-Amerika. De hele kwestie met jou is, dat je hen veel te veel ziet door de ogen van degenen die je hebben opgevoed.’


  ‘Ik durf er iets om te verwedden dat dit insect een van de spontane mutaties is,’ zei Joao. ‘Het lijkt bijna alsof ze volgens een ander plan te voorschijn komen… Ik moet iets zoeken waarin ik dit beestje kan vangen, dan kan ik het meenemen nar het lab.’


  De oudste Martinho bleef naast zijn stoel staan. ‘En waar wil je dan zeggen dat je het hebt gevonden?’


  ‘Hier, natuurlijk.’


  ‘Je zult dus niet aarzelen ons nog belachelijker te maken, bedoel je dat?’


  ‘Maar Vader…’


  ‘Kun je je niet voorstellen wat ze zullen zeggen? Dit insect werd in zijn eigen huis gevonden. Het is een vreemd nieuw soort. Misschien kweekt hij ze zelf wel daar, om de Groene Zone te besmetten.’


  ‘Nu praat u onzin, Vader. Mutaties zijn een gewoon verschijnsel in een bedreigde soort. En we kunnen niet ontkennen dat deze insecten worden bedreigd – het vergif, de trillingsbarrières, de vallen. Zorg nu voor een flesje, Vader. Ik kan dit beestje niet alleen laten, anders zocht ik er zelf wel een.’


  ‘En ga je dan vertellen waar het werd gevonden?’


  ‘Ik kan toch niet anders! We moeten dit hele gebied afzetten, de nesten opzoeken. Dit zou… een toevalligheid kunnen zijn, natuurlijk, maar…’


  ‘Of een opzettelijke poging om mij in diskrediet te brengen.’


  Joao keek op, bestudeerde zijn vader. Dat was natuurlijk een mogelijkheid. Zijn vader had vijanden. En dan moest je ook altijd nog rekening houden met de Carsonisten. Ze hadden vrienden op vele plaatsen… en sommigen daarvan waren fanatici die aan elk gemeen plan zouden meewerken. Toch… Joao kwam tot een besluit. Hij vestigde zijn aandacht weer op het bewegingloze insect. Zijn vader moest worden overtuigd en hier was de perfecte ondersteuning van zijn argument.


  ‘Kijk eens naar dit diertje, Vader,’ zei hij.


  De Prefect richtte een onwillige blik op het insect.


  ‘Onze oudste vergiften,’ zei Joao, ‘roeiden de zwakken uit, maar er bleven insecten die immuun waren voor deze menselijke bedreiging. Alleen die onkwetsbaren konden zich blijven voortplanten. De vergiften die we nu gebruiken – de meeste ervan – laten dergelijke uitwegen niet meer toe… en de dodelijke trillingen bij de barrières…’ Hij haalde de schouders op. ‘Toch is dit een soort kever, Vader, en op de een of andere manier is hij door de barrières gekomen. Ik zal u eens iets laten zien.’


  Joao haalde een lang, dun fluitje gemaakt van glanzend metaal uit zijn borstzak. ‘Er was een tijd dat dit tal van kevers de dood in lokte. Ik hoefde het alleen maar af te stemmen op hun aantrekkingsspectrum.’ Hij zette het fluitje aan zijn lippen, blies er op en draaide intussen het uiteinde ervan alle kanten op.


  Er klonk geen geluid dat hoorbaar was voor mensenoren uit het instrument, maar de sprieten van de kever begonnen te kronkelen.


  Joao nam het fluitje van zijn mond.


  De sprieten bewogen niet meer.


  ‘Hij hield zich koest, zag u wel?’ zei Joao. ‘Het is een kever en hij zou door dit fluitje aangelokt moeten worden, maar hij bewoog zich niet. En ik geloof, Vader, dat er aanwijzingen bestaan voor kwaadwillige intelligentie onder deze diertjes. Ze zijn nog lang niet uitgeroeid, Vader, en ik geloof dat ze terug beginnen te slaan.’


  ‘Kwaadwillige intelligentie, poeh!’ zei zijn vader.


  ‘U moet me geloven, Vader,’ zei Joao. ‘Niemand luistert wanneer wij bandeirantes rapporteren wat we hebben gezien. Ze lachen en zeggen dat we te lang in de jungle zijn geweest. En waar is ons bewijs? Ze zeggen dat zulke verhalen te verwachten zijn van domme boeren… dan beginnen ze te twijfelen en ons te verdenken.’


  ‘En daar hebben ze alle reden toe, zou ik zeggen.’


  ‘U wilt uw eigen zoon dus niet geloven?’


  ‘Wat heeft mijn zoon gezegd dat ik kan geloven?’ Nu was de oudste Martinho helemaal de Prefect, hij stond kaarsrecht en bekeek Joao koeltjes.


  ‘Vorige maand, in de Goyaz,’ zei Joao, ‘hebben de bandeirantes van Antonil Lisboa drie mannen verloren die…’


  ‘Ongelukken.’


  ‘Ze werden gedood door mierenzuur en copahu-olie.’


  ‘Ze waren onvoorzichtig met hun vergiften. Mannen worden slordig wanneer ze…’


  ‘Nee! Het mierenzuur was buitengewoon sterk, zwaar geconcentreerd en identiek aan dat wat van oorsprong van insecten afkomstig is. De mannen waren ermee doordrenkt.’


  ‘Je wilt dus beweren dat insecten als dit…’ De Prefect wees naar het bewegingloze diertje op het kruisbeeld. ‘Dat blinde wezentjes zoals dit…’


  ‘Ze zijn niet blind.’


  ‘Ik bedoel niet letterlijk blind, maar zonder intelligentie,’ zei de Prefect. ‘Je kunt toch niet serieus menen dat dergelijke diertjes mensen hebben aangevallen en gedood?’


  ‘We moeten nog met zekerheid vaststellen hoe de mannen werden omgebracht,’ zei Joao. ‘We hebben alleen de lichamen en fysiek bewijsmateriaal op de plaats zelf. Maar er zijn andere dodelijke ongevallen geweest, Vader, en er worden mannen vermist en er zijn rapporten over vreemde wezens die de bandeirantes aanvallen. Met iedere dag neemt onze zekerheid toe dat…’


  Hij zweeg toen de kever van het kruisbeeld op het bureau kroop. Onmiddellijk werd het diertje donkerder, tot het net zo bruin was en één werd met de kleur van het houten oppervlak.


  ‘Alstublieft, Vader – haal een flesje voor me.’


  De kever bereikte de rand van het bureau, aarzelde. Zijn voelsprieten krulden eerst achterwaarts, dan naar voren. ‘Ik zal een flesje voor je halen, maar alleen als je me belooft dat je in je rapport discretie zult bewaren over de plek waar dit dier werd gevonden,’ zei de Prefect.


  ‘Vader, ik…’


  De kever sprong van het bureau af, helemaal tot in het midden van de kamer, haastte zich naar de muur, klom daar tegenop en verdween in een kier naast het raam.


  Joao drukte op de knop van de zaklantaarn, richtte de straal in het gat dat het insect had verzwolgen. Hij liep de kamer door, bekeek het gat.


  ‘Hoe lang zit dat gat hier al, Vader?’


  ‘Al jaren. Het was een zwakke plek in het stucwerk… ontstaan door een aardbeving, verscheidene jaren voor je moeder stierf, geloof ik.’


  Joao was in vier passen bij de deur, liep een met bogen versierde hal door en een portaal, door een smeedijzeren hek en de buitenste tuin in. Hij schakelde de lantaarn in op volle sterkte, liet de blauwige gloed over de muur onder het venster van de studeerkamer spelen.


  ‘Joao, wat doe je?’


  ‘Mijn werk, Vader.’ Joao keek om, zag dat de Prefect hem achternagekomen was en net buiten het tuinhek was blijven staan.


  Joao richtte zijn aandacht weer op de muur van de studeerkamer, liet de lichtbundel over de stenen onder het raam schijnen. Hij bukte zich diep, liet het licht over de grond spelen, tuurde achter elke aardkluit, verdreef alle schaduwen.


  Het nauwkeurig onderzoek strekte zich uit over de onbewerkte aarde, vandaar naar de struiken en het grasveld.


  Joao hoorde hoe zijn vader achter hem aan kwam.


  ‘Zie je hem?’


  ‘Nee.’


  ‘Je had me hem moeten laten doodslaan.’


  Joao kwam overeind, keek omhoog naar het pannendak en de overhangende rand ervan. Rondom was het nu volslagen donker, alleen het licht uit de studeerkamer plus de zaklantaarn konden details onthullen.


  Een schril gepiep, bijna pijnlijk voor het oor, vervulde de lucht rondom hen. Het kwam uit de buitenste tuin die grensde aan de weg en de stenen omheining. Zelfs nadat het was opgehouden, leek het geluid nog overal om hen heen te zijn blijven hangen. Het deed Joao denken aan de jachtroep van jungleroofdieren. Er liep een huivering over zijn rug. Hij keerde zich naar de oprit waar hij zijn luchttruck had geparkeerd, liet de lichtbundel daarheen priemen.


  ‘Wat een vreemd geluid,’ zei zijn vader. ‘Ik…’ Hij brak de zin af, keek strak naar het gazon. ‘Wat is dat?’


  Het hele grasveld leek in beweging te zijn, kwam op hen af als een golf die naar het strand krult. De golf had hen al afgesneden van de toegang tot het huis. Ze was nog zo’n tien passen van hen verwijderd, maar kwam snel naderbij. Joao greep zijnvader stevig bij de arm. Hij sprak rustig, in de hoop de oude man niet nog meer te verontrusten, denkend aan het zwakke hart. ‘We moeten bij mijn truck zien te komen, vader. We moeten dwars door ze heen rennen.’


  ‘Ze?’


  ‘Deze zijn net als het insect dat we binnen hebben gezien, vader – miljoenen ervan. Ze vallen aan. Misschien zijn het wel helemaal geen kevers. Misschien zijn het een soort strijdmieren. We moeten zien bij de truck te komen. Daar heb ik apparatuur en materiaal om ze te bestrijden. In de truck zullen wij veilig zijn. Het is een bandeirante truck, Vader. U moet met me mee hollen, begrijpt u? Ik zal u helpen, maar u moet niet struikelen en er middenin vallen.’


  ‘Ik begrijp het.’


  Ze begonnen te rennen, Joao hield zijn vaders arm vast en bescheen hun weg met zijn licht.


  Laat zijn hart sterk genoeg zijn, bad Joao.


  Toen waren ze in de golf insecten, maar de diertjes sprongen opzij, en maakten een pad vrij dat zich weer achter de hollende mannen sloot.


  De witte omtrekken van de luchttruck doemden op uit de schaduwen in de verste kromming van de oprijlaan, ongeveer vijftien meter voor hen uit.


  ‘Joao… mijn hart,’ bracht de oudste Martinho uit.


  ‘Je haalt het wel,’ hijgde Joao. ‘Sneller!’ Hij tilde zijn vader bijna van de grond bij de laatste paar stappen.


  Nu waren ze bij de brede achterdeuren die toegang gaven tot het lab in de truck. Joao rukte de deuren open, gaf een ruk aan de lichtschakelaar in de linkerwand, greep naar een kap en een spray geweer. Hij wachtte, keek het geelverlichte inwendige van de truck in.


  Twee mannen zaten daar – sertao Indianen, zo te zien, met helder glanzende ogen en recht afgesneden zwart haar onder strooien hoeden. Ze leken identieke tweelingen, tot dezelfde moddergrauwe kleding en sandalen, en leren schoudertassen. De keverachtige insecten kropen overal om hen heen, tegen de wanden van het lab op, over de instrumenten en de flesjes.


  ‘Wat voor de duivel!’ schreeuwde Joao.


  Een van het tweetal hief een quenafluit, gebaarde ermee. Hij sprak met een rasperige, vreemd hoge stem: ‘Kom binnen. Er zal u geen kwaad geschieden als u gehoorzaamt.’


  Joao voelde zijn vader wankelen, ving de oude man op in zijn armen. Wat voelde hij licht aan. De oude man haalde adem met korte, pijnlijke stoten. Zijn gezicht was bleekblauw. Het zweet stond hem op het voorhoofd.


  ‘Joao,’ fluisterde de Prefect. ‘Pijn… mijn borst.’


  ‘De medicijnen,’ zei Joao. ‘Waar zijn uw medicijnen?’


  ‘Huis,’ zei de oude man. ‘Bureau.’


  ‘Het lijkt wel te sterven,’ raspte een van de Indianen. Nog steeds met zijn vader in zijn armen draaide Joao zich razendsnel om naar het tweetal en viel uit: ‘Ik weet niet wie jullie zijn of waarom jullie die kevers hier hebben losgelaten, maar mijn vader is stervende en heeft hulp nodig. Ga opzij!’


  ‘Gehoorzaam, of sterf allebei,’ zei de Indiaan met de fluit. ‘Kom binnen.’


  ‘Hij heeft zijn medicijnen nodig en een dokter,’ smeekte Joao. Hij vond de manier waarop de Indiaan met die fluit wees, niet prettig. Die beweging duidde er op dat het instrument feitelijk een wapen was.


  ‘Welk onderdeel is er kapot?’ vroeg de andere Indiaan. Hij keek nieuwsgierig naar Joao’s vader. De ademhaling van de oude man was licht en snel geworden.


  ‘Het is zijn hart,’ zei Joao. ‘Ik weet dat jullie boeren vinden dat hij niet snel genoeg gehandeld heeft om…’


  ‘Niet boeren,’ zei de man met de fluit. ‘Hart?’


  ‘Pomp,’ zei de ander.


  ‘Pomp,’ zei de Indiaan met de fluit. Hij stond op van de bank vóór in het lab, wees naar beneden. ‘Leg… vader hier neer.’


  De ander ging van de bank af en bleef opzij staan.


  Ondanks de bezorgdheid over zijn vader werd Joao gegrepen door het vreemde uiterlijk van dit tweetal, de fijne, op schubben gelijkende lijntjes in hun huid, de glinsterende schittering in hun ogen. Waren ze opgepept door het een of andere narcotische middel uit de jungle?


  ‘Leg vader hier,’ herhaalde de ene met de fluit. Weer wees hij op de bank. ‘Hulp kan worden…’


  ‘Verleend,’ zei de ander.


  ‘Verleend.’ zei de man met de fluit.


  Joao richtte zijn blik nu op de massa’s insecten die tegen de muren opkropen, de afwachtende rust in hun gelederen. Ze leken precies op die ene uit de studeerkamer. Identiek. De ademhaling van de oude man was nu erg vlak, erg snel. Joao voelde het lichte geruis van elke ademtocht in zijn armen en tegen zijn borst.


  Hij is stervende, dacht Joao in wanhoop.


  ‘Hulp kan worden verleend,’ herhaalde de Indiaan met de fluit. ‘Als je gehoorzaamt, wij doen geen kwaad.’


  De Indiaan hief zijn fluit, wees ermee op Joao. ‘Gehoorzaam.’


  Er was geen twijfel mogelijk aan het gebaar. Het ding was een wapen.


  Langzaam stapte Joao de truck binnen, liep naar de bank en liet zijn vader voorzichtig zakken op het met kussens beklede oppervlak.


  De Indiaan met de fluit beduidde hem achteruit te gaan en hij gehoorzaamde.


  De andere Indiaan boog zich over het hoofd van Martinho Senior, tilde een ooglid op. Er was een professionele directheid aan het gebaar, die Joao verbaasde. De Indiaan drukte voorzichtig op het middenrif van de stervende man, gespte de riem van de Prefect af en maakte zijn boord los. Een stompe bruine vinger werd tegen de slagader in de hals van de oude man gelegd.


  ‘Heel zwak,’ raspte de Indiaan.


  Joao keek nog eens naar de Indiaan, en vroeg zich af hoe het kwam dat een sertao uit de binnenlanden zich gedroeg als een dokter.


  ‘Ziekenhuis,’ concludeerde de Indiaan.


  ‘Ziekenhuis?’ vroeg degene met de fluit.


  Een zacht, piepend gesis klonk van de andere Indiaan. ‘Ziekenhuis,’ zei de Indiaan met de fluit.


  Dat schrille gesis! Joao keek strak naar de Indiaan naast de Prefect. Dat geluid deed hem denken aan de roep, die over het grasveld had geklonken.


  De figuur met de fluit stootte hem aan en zei: ‘Jij. Ga naar voren en beweeg dit…’


  ‘Voertuig,’ zei de man bij Joao’s vader.


  ‘Voertuig.’ zei de Indiaan met de fluit.


  ‘Ziekenhuis?’ smeekte Joao.


  ‘Ziekenhuis,’ stemde de Indiaan met de fluit in.


  Joao keek nog eenmaal naar zijn vader. De oude man lag zo rustig. De andere Indiaan bond de oudste Martinho al op de bank vast ter voorbereiding op de vlucht. Wat leek de man competent, niettegenstaande hij er zo boers uitzag.


  ‘Gehoorzaam,’ zei de sertao met de fluit.


  Joao deed het luik van het voorste compartiment open, gleed er door, voelde hoe de gewapende Indiaan hem volgde. Een paar regendruppels spetterden donker tegen de gebogen voorruit. Joao perste zich in de bestuurdersstoel. Het werd donker in het compartiment toen het luik dichtging. Solenoïden lieten de automatische klemhaken van het luik met een doffe slag dichtklappen. Joao draaide de controlelampjes van het dashboard aan, merkte op hoe de Indiaan achter hem hurkte, zijn fluit gericht en schietklaar.


  Een soort pijltjesgeweer, vermoedde Joao. Waarschijnlijk vergiftig.


  Hij drukte de startknop op het paneel in, gespte zich vast terwijl hij wachtte tot de turbines voldoende snelheid hadden opgebouwd. De Indiaan zat nog steeds ineengedoken achter hem, zonder veiligheidsgordel – kwetsbaar nu als de luchttruck een scherpe draai zou maken.


  Joao zette de communicatieschakelaar in de linkerbenedenhoek van het dashboard om en keek op het kleine scherm dat zich daar bevond en hem liet zien wat er in het laboratorium gebeurde. De achterdeuren stonden open. Hij sloot ze via hydraulische afstandsbediening. Zijn vader lag veilig op de bank vastgesnoerd, de andere Indiaan zat aan het hoofdeinde.


  De turbines bereikten hun gierend hoogtepunt.


  Joao deed de lampen aan en schakelde de hydrostatische besturing in. De truck kwam ongeveer tien centimeter los van de grond en maakte een opwaartse hoek toen Joao het toerental opvoerde. Hij draaide naar links de weg op, steeg nog eens twee meter om meer snelheid te krijgen en zette koers naar een verlichte boulevard.


  De Indiaan sprak naast zijn oor: ‘Draai in de richting van de berg daarginds.’ Een hand kwam naar voren, wees naar rechts.


  De Alejandro Kliniek ligt in de heuvels aan de voet van het gebergte, dacht Joao. Ja, dat is de juiste richting.


  Joao draaide de voorgeschreven bocht boven een dwarsstraat die haaks op de boulevard liep.


  Achteloos verhoogde hij het toerental nog een keer, steeg opnieuw een meter en verhoogde opnieuw de snelheid. In dezelfde beweging schakelde hij de intercomverbinding met het achterste compartiment in en stemde af op de versterker en de microfoon onder de bank, waarop zijn vader lag.


  De microfoon, die het geluid van een vallende speld kon doen klinken als een kanonschot, bracht slechts een vaag sissen en schrapen voort. Joao zette het geluid harder. Het instrument zou nu de hartslag van de oude man moeten weergeven, een duidelijk bonk-bonk in de voorste cabine laten horen. Er was geen enkel geluid behalve dat sissen en raspen. Tranen verwaasden Joao’s ogen. Hij schudde het hoofd om weer goed te kunnen zien.


  Mijn vader is dood, dacht hij. Gedood door deze stapelgekke mannen uit de binnenlanden.


  Hij zag op het scherm in het dashboard dat de Indiaan achterin een hand onder de rug van de oude Martinho hield. De Indiaan leek de rug van de dode man te masseren. Het ritmisch raspen viel samen met de beweging.


  Joao werd van woede vervuld. Hij voelde er veel voor met zijn luchttruck op een brugpijler te duiken, om zelf te sterven en die twee gekken mee te nemen in de dood.


  De truck naderde nu de buitenwijken van de stad. Ringbalken cirkelden naar links en gaven toegang tot de boulevard. Dit was een gebied van kleine tuinen en huisjes, beschermd door overkappingen.


  Joao liet de luchttruck boven de overkappingen uit stijgen, zette koers naar de boulevard. Naar de kliniek, ja, dacht hij. Maar het is te laat.


  Op dat ogenblik realiseerde hij zich dat er helemaal geen hartslag uit het achterste compartiment kwam – slechts dat langzame, ritmische gewrijf plus, nu hij zijn oren daarop instelde, een krekelachtig gezoem, van hoog naar laag en weer terug. ‘Naar de bergen, daarginds,’ zei de Indiaan achter hem. Weer kwam die hand naar voren om naar rechts te wijzen. Joao zag, nu de hand dicht bij zijn ogen beschenen werd door de lampjes op het dashboard, de schubachtige delen van een vinger verschuiven. In die verschuiving herkende hij de schubachtige deeltjes aan de klauwtjes langs de rand.


  De kevers!


  De vinger was samengesteld uit aangesloten kevers die als één samenwerkten!


  Joao draaide zich om, keek strak naar de ogen van de Indiaan, zag toen waarom die zo helder glinsterden: ze waren samengesteld uit duizenden kleine facetten.


  ‘Ziekenhuis, daar,’ zei het ding naast hem, en wees. Joao richtte zijn aandacht weer op de besturing, vocht uit alle macht om zijn zelfbeheersing niet te verliezen. Het waren geen Indianen… het waren zelfs geen menselijke wezens. Het waren insecten – een soort zwerm, die zo gevormd en georganiseerd was dat hij een mens nabootste.


  De gevolgtrekkingen van deze ontdekking joegen door zijn hersens. Hoe konden ze dat gewicht dragen? Hoe voedden ze zich, hoe haalden ze adem?


  Hoe konden ze spreken?


  Elk persoonlijk belang moest nu wijken voor de dwingende noodzaak om deze inlichtingen en bewijzen naar een van de grote regeringslaboratoria te krijgen, waar de feiten nader zouden kunnen worden onderzocht.


  Zelfs de dood van zijn vader kon nu niet in overweging genomen worden. Joao wist dat hij een van deze dingen zou moeten vangen, er mee zien weg te komen. Hij tastte boven zijn hoofd, schakelde de zender in waarmee hij zijn orders rondgaf en stelde de peiling in op een van zijn bakens. Ik hoop dat een van mijn Irmaos wakker is en naar zijn radio luistert, bad hij.


  ‘Meer naar rechts,’ raspte het wezen naast hem.


  Weer corrigeerde Joao zijn koers.


  De stem – dat raspende, piepende geluid. Weer vroeg Joao zich af hoe het ding die nabootsing van de menselijke spraak voor elkaar kreeg. De coördinatie die nodig was voor een dergelijke actie had vérstrekkende gevolgen.


  Joao keek links naar buiten. De maan stond nu hoog aan de hemel en verlichtte een rij bandeirante torens daarginds. De eerste barrière.


  De truck zou weldra uit de Groene zone zijn en het Grijs binnengaan van de armste Herkolonisatie Plan boerderijen, daarna een andere barrière en het grote Rode Gebied, dat zich met reikende vingers uitstrekte door de Goyaz en de binnenste Mato Grosso, ver weg tot aan de Andes waar groepen uit Ecuador aankwamen. Joao kon verspreide lichtjes zien van Herkolonisatie boerderijen, ver voor zich uit, daarachter duisternis.


  De luchttruck ging sneller dan hij wenste, maar Joao wist dat hij de snelheid niet mocht verminderen. Dan zouden ze wel eens achterdochtig kunnen worden.


  ‘Je moet hoger stijgen,’ zei het ding achter hem.


  Joao voerde het toerental weer op, de neus ging omhoog. Hij bleef hangen op een hoogte van driehonderd meter.


  Meer bandeirante torens doemden voor hem op, de tussenruimtes werden kleiner. Joao las de signalen van de barrière af op zijn meters, hij keek eens achterom naar zijn bewaker. De verborgen trillingen van de barrière schenen geen effect te hebben op het ding.


  Joao keek uit het zijraampje omlaag toen ze over de barrière vlogen. Niemand daar beneden zou hem vragen zich te melden, dat wist hij. Dit was een bandeirante luchttruck die op weg was naar de Rode Zone… en waarvan de zender een peilsignaal uitzond. De mannen daar beneden zouden aannemen dat hij een groepsleider was, op weg naar de uitvoering van een contract na een succesvolle inschrijving, die zijn mensen opriep deel te nemen aan het karwei. Als de barrièrewachters zijn signaal herkenden, zou dat die gedachte alleen maar bevestigen.


  Joao Martinho was net de succesvolle laagste inschrijver geweest voor de Serra dos Parecis. Alle bandeirantes wisten dat.


  Joao zuchtte. Hij kon de maanzilveren slang van de San Francisco zien, die naar links wegkronkelde en de kleine riviertjes die zich als draden uit de lage heuvels afwikkelden. Ik moet het nest vinden – waar we ook heen gaan, dacht Joao.


  Hij vroeg zich af of hij zijn radio-ontvanger durfde in te schakelen – maar als zijn mannen zich zouden gaan melden… Nee. Dat zou die figuren maar achterdochtig maken; ze zouden dan wel eens krachtige tegenmaatregelen kunnen nemen. Mijn mannen zullen begrijpen dat er iets mis is wanneer ik niet antwoord, dacht hij. Ze zullen me volgen.


  Als een van hen mijn oproep hoort.


  ‘Hoe ver gaan we?’ vroeg Joao.


  ‘Erg ver,’ zei zijn bewaker.


  Joao bereidde zich voor op een lange reis. Ik moet geduld hebben, dacht hij. Ik moet zo geduldig zijn als een spin die in een hoekje van haar web zit te wachten.


  De uren dreunden voorbij: twee, drie… vier.


  Niets dan maanverlichte jungle gleed onder de truck door en de maan lag laag aan de horizon en ging bijna onder. Dit was het diepe Rood waar eerst was geprobeerd gif te spuiten, met bijna rampzalige gevolgen. Hier waren de eerste wilde mutaties ontdekt.


  De Goyaz.


  Mijn vader zei dat Rhin Kelly hiernaar toeging, dacht Joao. Zou zij nu daar beneden zijn?


  De met maanlicht geglazuurde jungle vertelde hem niets. De Goyaz: dit was het district dat werd bewaard voor de uiteindelijke aanval, waar verschuifbare barrières zouden worden gebruikt wanneer de cirkel klein genoeg was geworden.


  ‘Hoe veel verder nog?’ vroeg Joao.


  ‘Gauw.’


  Joao zette de lading op scherp die in geval van nood voor- en achtercompartiment van de truck van elkaar zou scheiden wanneer hij die tot ontbranding zou brengen. De korte vleugels van de voorste capsule en de door raketten aangedreven noodmotoren zouden hem terugbrengen naar bandeirante land. Met het specimen achter hem veilig bedwongen, hoopte Joao. Hij keek door de dakkoepel, tuurde de horizon af zover hij kon. Was dat op een truck glinsterend maanlicht, daar helemaal rechts? Hij was er niet zeker van… maar het leek er wel op.


  ‘Gauw?’ vroeg Joao.


  ‘Voor ons uit,’ raspte het ding.


  Het hoge gepiep onder die stem joeg Joao een rilling over de rug. Joao zei: ‘Mijn vader…’


  ‘Ziekenhuis voor… de vader… voor ons uit,’ zei het ding.


  Het zou weldra ochtend worden, drong nu tot Joao door. Hij kon de eerste streep vals licht langs de horizon achter zich zien. De nacht was zo snel voorbij gegaan, dat Joao zich afvroeg of zijn bewaker hem een of ander tijdvervormend middel had ingespoten zonder dat hij het had gemerkt. Hij geloofde echter van niet. Hij voelde zich waakzaam, hij hield zich tijdens de noodzakelijke bezigheden van elk moment goed in de hand. Er was geen tijd voor vermoeidheid of verveling nu hij elk herkenningspunt dat slechts half te zien was in de nacht moest onthouden, alles wat hij te weten kon komen over deze wezens om hem heen. De fel-bittere lucht van oxaalzuur duidde op een scheikundige verbinding van zuur met zuurstof.


  Maar hoe coördineren ze al die afzonderlijke insecteneenheden?


  Ze leken een bewustzijn te hebben. Of was ook dat een nabootsing? Wat gebruikten ze voor hersenen?


  De ochtend brak aan en onthulde het plateau van de Mato Grosso, een ketel vloeibaar groen die over de rand van de wereld overkookte. Joao keek nog juist op tijd uit zijn raampje om de lange schaduw van zijn truck over een open plek te zien schuiven: sterk gegalvaniseerde metalen daken afstekend tegen het groen – een sitiante, verlaten in het Herkolonisatiegebied, of misschien de barracao van een fazenda langs de koffiegrens. Het was een aannemelijke plek geweest voor een pakhuis, zoals het daar naast een klein riviertje had gestaan terwijl het land er omheen sporen droeg van rivieroever landbouw.


  Joao kende deze streek; hij kon in zijn verbeelding de bandeirante stafkaart er overheen leggen – deze omvatte vijf breedte- en zes lengtegraden. Ooit was het een plek geweest van geïsoleerde fazendas, waar het boerenbedrijf werd uitgeoefend door onafhankelijke bruinen en zwarten en branco sertanistos die hun hart hadden verpand aan het encomendero plantagestelsel. De ouders van Benito Alvarez kwamen hier vandaan. Het was een jungle van loofbomen, smalle rivieren met oevers die overdadig waren begroeid met weelderige bomen en struiken, savannen en met elkaar vergroeid leven. Hier en daar lagen langs de bovenloop van de rivieren de overblijfselen van waterkrachtcentrales die al lang verlaten waren, zoals die bij de Paulo Afonso Waterval – ze waren alle vervangen door zonne-energie en atoomkracht.


  Dit was het: de sertao van de Goyaz. Zelfs in deze eeuw zag het er primitief uit, een omstandigheid waarvan de insecten en ziektes de schuld kregen. Het lag daar, het laatste bolwerk van vruchtbaar insectenleven op het westelijk halfrond, wachtend op een moderne tropentechnologie om het tot in de eenentwintigste eeuw te verheffen.


  Voorraden voor de aanval door de bandeirantes zouden via Sao Paulo komen, door de lucht en via de in vele lagen boven elkaar lopende snelwegen, vandaar met antieke dieseltreinen naar Itapira, met aviadores rivierboten naar Bahus en per luchttruck naar Registo en Leopoldina aan de Araguaya.


  En wanneer het karwei geklaard was – zouden de mensen terugkeren, uit de Herkolonisatiegebieden en de grote huttensteden.


  Het optreden van turbulentie liet de truck schokken en rukte Joao los uit zijn overpeinzingen, dwong hem zich opeens weer bewust te worden van zijn situatie.


  Een blik op zijn bewaker leerde hem dat het ding daar nog steeds gehurkt zat, waakzaam… even geduldig als de Indiaan die het imiteerde. De aanwezigheid van het ding achter hem was steeds meer drukkend geworden en Joao merkte dat hij moest vechten tegen een groeiend gevoel van walging. De glanzende mechanische zakelijkheid van de truckcapsule om hem heen voelde aan alsof deze de strijd had aangebonden met het insectenschepsel. Het had hier niets te maken in deze cabine, die rustig boven het gebied vloog war zijn soort de alleenheerschappij voerde.


  Joao keek naar buiten en omlaag naar de groene beboste strook, de zona da mata. Hij wist dat het gebied beneden hem krioelde van de insecten: ritnaalden in de wortels van de savannen, larven die in de vochtige, zwarte aarde groeven, springende kevers, op pijlen lijkende angita wespen, vuurvliegen, nog steeds vereerd in de Xango-cultus in de binnenlanden, woeste horzels, witte termieten, gevleugelde kruipers, bloedzuigers, blaaspotigen, mieren, luizen, muskieten, mijten, motten, exotische vlinders, sprinkhanen – en de talloze onnatuurlijke mutaties van al deze dieren.


  Dat laatste was zeker.


  Dit zou een kostbare vlucht worden – tenzij ze al bij voorbaat verloren was.


  Zo moet ik niet denken, zei Joao tegen zichzelf, uit respect voor mijn vader moet ik niet zo denken… nog niet.


  Op IEO-kaarten werd dit gebied in verscheidene gradaties rood aangegeven. Om het rood heen liep een grijze ring met roze schaduwen waar een of twee hardnekkige vormen van insectenleven weerstand boden aan de gifstoffen van de mens, vlammenwerpers, samensmelters, sonitoxiden - de combinatie van vlammend couroq en supersonische geluiden die insecten uit hun schuilplaatsen vandaan de wachtende dood indreven - en alle mechanische vallen en verlokkend aas die het bandeirante-arsenaal bood.


  Een stafkaart, in vakken verdeeld, zou over dit gebied worden gelegd en elk vierkant van duizend hectare zou ter inschrijving worden aangeboden aan de onafhankelijke groepen, die het zouden schoonmaken.


  Wij bandeirantes zijn een soort superroofdieren, dacht Joao. Het is geen wonder dat deze wezens ons imiteren.


  Maar hoe goed was deze imitatie in werkelijkheid, vroeg hij zich af. En hoe dodelijk voor de roofdieren? Hoe ver was dit al gekomen?


  ‘Daar,’ zei het ding achter hem. De uit vele deeltjes bestaande hand kwam naar voren om naar een zwarte, steile rotswand te wijzen die voor hen opdoemde in het grijze morgenlicht. Zware mist die tegen de rotswand aanhing duidde op een vlakbij stromende rivier, die door de jungle werd verborgen.


  Dit is alles wat ik nodig heb, dacht Joao. Ik kan deze plek gemakkelijk terugvinden.


  Zijn voet schopte tegen de schakelaar op de vloer, waardoor een grote wolk oranje kleurstof onder de truck werd uitgestoten, die de grond en het woud meer dan een kilometer in het vierkant zou markeren. Terwijl hij de schakelaar omzette begon Joao in stilte de vijf seconden af te tellen, die het nog zou duren voordat de scheidingslading automatisch zou worden ontstoken.


  Het gebeurde met een daverende knal die, naar Joao zeker wist, het ding achter hem zou uitsmeren over het luchtdichte schot. Hij klapte de korte vleugels uit, gaf meer energie aan de raketmotoren en maakte een snelle bocht naar links. Nu kon hij zien hoe het losgeraakte achterste compartiment langzaam naar de grond zakte boven de gekleurde wolk, de val werd opgevangen omdat de pompen van de hydrostatische stuwkracht automatisch compenseerden.


  Ik kom terug, Vader, dacht Joao. Je zult te midden van je familie en je vrienden worden begraven.


  Hij stelde de automatische besturing van zijn capsule in en draaide zich om, om af te rekenen met zijn bewaker.


  Een gekreun ontsnapte aan Joao’s lippen.


  Het achterste luchtdichte schot krioelde van de insecten, die om iets geelachtig-wits en pulserends samengeklonterd waren. Het moddergrauwe hemd en de broek waren gescheurd, maar insecten waren die al aan het repareren, ze sponnen draden uit die bij aanraking in elkaar vervlochten en het weefsel sloten. Er begon een donkergeel, op een zak lijkend voorwerp uit te stulpen vlakbij dat pulserende oppervlak – en tussen de insecten door kon hij een glimp zien van een bruin skelet met bekende vormen.


  Het leek op een menselijk skelet – maar dan donker en bestaand uit chitine.


  Voor zijn ogen zette het ding zichzelf weer in elkaar – lange donzige voelsprieten groeven zich naar binnen en maakten zich aan elkaar vast, het ene insect aan het andere, geklauwde randjes weefden zich ineen.


  Het fluitwapen was niet te zien en de leren tas van het ding was bij de ontploffing in een hoek beland, maar zijn ogen waren alweer op hun plaats in hun bruine holtes en staarden hem aan. Nu vormde de mond zich opnieuw. De donkergele zak werd samengetrokken en er klonk een stem uit de half-gevormde mond.


  ‘Je moet luisteren,’ raspte die.


  Joao kokhalsde, vloog terug naar het dashboard, nam de besturing weer over en liet de cabine een wilde, wervelende draai maken.


  Een hoog, ratelend gezoem klonk achter hem. Het geluid leek elk bot in zijn lichaam te bereiken en te doen trillen. Er kroop iets in zijn nek. Hij sloeg ernaar, voelde hoe het werd verpletterd.


  Joao kon alleen maar denken aan ontsnappen. Hij tuurde koortsachtig naar de grond daar beneden, zag in een flits een stukje wit in een savanne ginds aan de rechterkant en herkende op hetzelfde ogenblik een andere luchttruck die naast hem meevloog, het beeldmerk van zijn eigen Iramandades duidelijk zichtbaar op de zijkant.


  De witte plek in de savanne werd bij daling een groep tenten waarnaast een vlag wapperde met het IEO oranje en groen. Achter het vlakke gras was de bocht van een rivier zichtbaar.


  Joao bracht de capsule in een duikvlucht, op de tenten af. Iets stak in zijn wang. Kruipende dingen zaten in zijn haar - bijtend, stekend. Hij schopte krampachtig tegen het pedaal van de remraketten, zocht een stuk open terrein naast de tenten. Over het hele raam kropen nu aan de binnenkant de insecten, belemmerden zijn uitzicht. Joao deed een schietgebedje, rukte aan de stuurknuppel, voelde hoe de capsule doorgleed, de grond raakte, glijdend en slingerend. Hij rukte de sluiting van de koepel los voor de beweging ophield, verbrak de verzegeling van zijn veiligheidsriemen en lanceerde zichzelf, hij vloog omhoog en belandde languit op de harde grond.


  Hij liet zich een paar maal om en om rollen, de ogen stijf dichtgeknepen, terwijl hij de insectenbeten als vurige naalden op elk onbedekt deel van zijn lichaam voelde.


  Handen grepen hem beet en hij voelde hoe een geleilaag beschermend als een kap over zijn gezicht werd gespoten. Een harde spray kwam van alle kanten tegen hem aan beuken. Ergens in een door de kap wazig gemaakte verte hoorde hij hoe een stem, die op die van Vierho leek, schreeuwde: ‘Lopen! Deze kant uit – lopen!’


  Hij hoorde een spraygeweer afgaan: Whoeoeoeshsh!


  En nog eens.


  En nog eens.


  Handen rolden hem andersom. Er werd spray over zijn rug gespoten. Een wassende vloeistof die naar neutralisator rook werd over hem heen geplensd.


  Een vreemd bonzend geluid liet de grond trillen en een stem zei: ‘Heilige Moeder Gods! Kijk daar eens!’


  V


  Joao ging overeind zitten, scheurde de beschermende geleikap van zijn gezicht en keek over de savanne. Het gas daar ziedde en kookte van de insecten rondom een luchttruck van de Irmandades.


  Een stem zei: ‘Heb je alles binnenin de capsule gedood?’


  ‘Alles wat zich bewoog.’ Het antwoord was schor en haperend, alsof iemand trachtte zijn pijn te verbijten.


  ‘Zit er iets in wat we kunnen gebruiken?’


  ‘De radio is kapot.’


  ‘Natuurlijk. Dat is het eerste waar ze op af gaan.’


  Joao keek om zich heen, telde zeven van zijn Irmandades - Vierho, Thome, Ramon, Pietr, Lon…


  Zijn oog werd getroffen door het groepje dat achter zijn mannen samendromde. Daarbij bevond zich Rhin Kelly. Haar rode haar zat in de war. Haar gezicht was met vuil besmeurd en er lag een verwilderde, glazige blik in haar ogen. Ze keek hem strak aan.


  Toen zag hij zijn capsule, rechts van hem, op zijn kant liggend en nog juist binnen iets wat leek op een greppel die het kamp omringde. Er lagen overal resten schuim en spray overheen. Zijn ogen volgden de lijn van de greppel, zagen dat die een plek aangestampte aarde omringde met de tenten in het midden, daarachter de savanne. Twee mannen in groene IEO-uniformen stonden naast hem, de spray-handtanks gereed. Joao richtte zijn aandacht weer op Rhin, herinnerde zich haar zoals hij haar had gezien in de A’Chigua in Bahia. Nu droeg ze een eenvoudig IEO-uniform, waarvan het groen bevlekt was met roodbruine modder. Haar ogen stonden niet bepaald uitnodigend.


  ‘Ik zie hier poëtische gerechtigheid in – verraders,’ zei ze.


  De hysterische klank in haar stem trof Joao’s oren en het duurde maar even voor haar woorden tot hem doordrongen. Verraders?


  Hij werd zich bewust van de natte, bemodderde en uitgeputte aanblik van de IEO-ers.


  Vierho kwam naar Joao toe, hielp hem overeind, gaf hem een lap om de gelei af te vegen.


  ‘Jefe, wat gebeurt er?’ vroeg Vierho. ‘We kregen je signaal door, maar je antwoordde niet.’


  ‘Later,’ bracht Joao met moeite uit terwijl hij de woede in Rhin en haar metgezellen herkende. Rhin zag er koortsachtig en ziek uit.


  Handen borstelden Joao af, veegden de dode insecten van hem af. De pijn van de steken en beten nam af onder de geneesmiddelen bevattende neutralisator.


  ‘Van wie is dat skelet in jouw capsule?’ vroeg een van de IEO-mensen.


  Nog voor Joao kon antwoorden, zei Rhin: ‘Dood en skeletten zouden toch niets nieuws moeten zijn voor Joao Martinho, de verrader van de Piratininga!’


  ‘Ze zijn gek, dat is het enige wat ik denk,’ zei Vierho.


  ‘Jullie troeteldiertjes hebben jullie aangevallen, nietwaar?’ hield Rhin vragend aan. ‘Dat geraamte, dat is alles wat er over is van een van jullie, nietwaar?’


  ‘Wat is dat toch voor gepraat over geraamtes?’ vroeg Vierho.


  ‘Je jefe weet het,’ zei Rhin.


  ‘Wilt u zo goed zijn dat uit te leggen?’ vroeg Joao.


  ‘Ik hoef niets uit te leggen,’ zei ze. ‘Laat je vrienden daarginds het maar uitleggen.’ Ze wees naar de rand van het oerwoud achter de savanne.


  Joao keek die kant op, zag een rij onbewogen mannen in het bandeirante wit staan te midden van de springende, kokende insecten in de schaduw van de jungle. Hij nam een verrekijker van de hals van een van zijn mannen en stelde die in op de gestalten.


  Nu hij wist waarnaar hij moest zoeken was de identificatie gemakkelijk.


  ‘Padre,’ zei Joao.


  Vierho bukte zich naar hem toe, terwijl hij over een insectenbeet onder het zuurlitteken op zijn wang wreef.


  Met zachte stem verklaarde Joao wat er aan de hand was met de gestalten aan de rand van de jungle en gaf de verrekijker over zodat Vierho zelf de dunne lijntjes in de huid kon zien, het geglinster van de oogfacetten.


  ‘Aiaiai,’ zei Vierho.


  ‘Herken je je vrienden?’ vroeg Rhin hard.


  Joao negeerde haar.


  Vierho gaf de kijker door met een verklaring erbij aan een van de andere Irmandades. De beide IEO-mannen die Joao hadden bespoten kwamen dichterbij, luisterden, richtten hun aandacht eveneens op de figuren in de schaduwen van de jungle.


  Een van de IEO-mannen sloeg een kruis.


  ‘Die greppel,’ zei Joao. ‘Wat zit daarin?’


  ‘Couroq gelei,’ zei de IEO-man die een kruis had geslagen. ‘Dat is alles wat we aan middelen over hadden om een insectenbarrière te maken.’


  ‘Dat zal ze niet tegenhouden,’ zei Joao.


  ‘Maar het heeft ze tegengehouden,’ zei de man.


  Joao knikte. Hij had onprettige vermoedens omtrent hun positie hier. Hij keek naar Rhin. ‘Dr. Kelly, waar is de rest van uw mensen?’ Joao liet zijn blik over het IEO-personeel dwalen en telde. ‘Er zijn toch wel meer dan zes mensen in een veldgroep van de IEO?’


  Haar lippen waren opeengeperst en ze bleef zwijgen.


  Hoe meer Joao naar haar keek, des te zieker scheen ze.


  ‘Nou?’ zei Joao. Hij keek de tenten langs, zag de erbarmelijke toestand. ‘En waar zijn uw uitrusting, uw trucks, uw laboratoriumhut, de hele rest?’


  ‘Vreemd dat je dat vraagt,’ zei ze, maar er klonk onzekerheid door in de spottende toon waarop ze sprak – en die uitgesproken hysterische ondertoon. ‘Ongeveer een kilometer verder tussen de bomen daar’ – ze knikte naar links – ‘staat een verongelukte jungletruck die het grootste deel van onze… uitrusting, zoals jij het noemt, bevat. De assen van onze truck werden weggevreten door zuur voordat we wisten dat er iets mis ging. De stijgrotoren werden op dezelfde manier verwoest – alles.’


  ‘Zuur?’


  ‘Het rook naar oxaal, maar het had meer de uitwerking van hydrochloride,’ zei een van haar metgezellen, een blonde Noorse figuur met een verse zuurbrandvlek onder zijn rechteroog.


  ‘Begin bij het begin,’ zei Joao.


  ‘We werden hier afgesneden…’ Hij brak de zin af, keek om.


  ‘Acht dagen geleden,’ zei Rhin.


  ‘Ja,’ zei de blonde man. ‘Ze pakten onze radio, onze truck – ze leken op reusachtige vlooien. Ze kunnen een straal zuur spuiten over zowat vijftien meter.’


  ‘Zoals die ene, die we op de Plaza van Bahia zagen?’ vroeg Joao.


  ‘Er zijn drie dode monsters in containers in mijn lab tent,’ zei Rhin. ‘Het zijn samengestelde organisaties, zwermen. Kijk zelf maar.’


  Joao perste de lippen opeen en dacht na.


  ‘Ik heb een gedeelte gehoord van wat je je mannen daar vertelde,’ zei ze. ‘Verwacht je van ons dat we dat geloven?’


  ‘Het is voor mij niet belangrijk wat je al dan niet gelooft,’ zei Joao. ‘Hoe zijn jullie hier gekomen?’


  ‘We hebben ons vechtend een weg gebaand van de truck hierheen, waarbij we caramuru koudvuurspray gebruikten,’ zei de blonde man. ‘Dat hield ze even op een afstand. We sleepten zoveel voorraden mee als we konden, groeven een greppel rondom onze vluchtplek, goten daar het couroqpoeder in, voegden er de gelei aan toe en dekten het af met al onze copahu-olie… en daar zaten we dan.’


  ‘Met hoeveel waren jullie?’ vroeg Joao.


  ‘Er zaten veertien van onze mensen in de truck,’ zei Rhin. Ze keek Joao aan, bestudeerde hem. Zijn optreden, zijn vragen – alles was consequent en onschuldig. Ze probeerde van die opvatting uit te redeneren, maar haar hoofd liet haar in de steek. Ze kon niet helder denken en dat wist ze. Dat was al vanaf de eerste aanval; er was iets, waarschijnlijk een verdovend middel, in de steken geweest van de insecten die door de caramuru waren gedrongen. Maar haar lab beschikte niet over de apparatuur om te bepalen wat het verdovingsmiddel was.


  Joao wreef achter in zijn nek, waar hij last begon te krijgen van de brandende steken. Hij keek eens naar zijn mannen, taxeerde hun conditie en uitrusting, telde vier spraygeweren, zag dat de mannen reservecilinders aan banden om hun hals droegen.


  En dan was er nog zijn truckcapsule, veilig binnen de begrenzing van de greppel. De spray die ze er naar binnen gespoten hadden, had waarschijnlijk aardig huisgehouden onder de bedieningsapparatuur, dat wel. Maar dan was er nog altijd de grote truck, ginds in de savanne.


  ‘We kunnen het beste proberen ons een weg te banen naar de truck,’ zei hij.


  ‘Jouw truck?’ vroeg Rhin. Ze keek uit over de savanne. ‘Ik denk dat het daarvoor al een paar seconden na de landing te laat was, bandeirante.’ Ze lachte en de hysterie kwam dicht aan de oppervlakte. ‘Ik denk dat er over een paar dagen enkele verraders minder zullen zijn. Je zit gevangen in je eigen val.’


  Joao draaide zich met een ruk om en keek naar de luchttruck van de Irmandades. Die begon als dolgeworden naar links over te hellen. ‘Padre!’ blafte hij. ‘Tommy! Vince! Haal…’ Hij zweeg toen de truck nog verder doorzakte.


  ‘Het lijkt me alleen maar eerlijk om je te waarschuwen,’ zei Rhin, ‘weg te blijven van de rand van de greppel tenzij je eerst met spray naar de overkant spuit. Ze kunnen die zuurstraal op z’n minst vijftien meter ver schieten… en zoals je zult kunt zien’ – ze knikte naar de luchttruck – ‘het zuur vreet metaal en zelfs plastic aan.’


  ‘Je bent gek,’ zei Joao. ‘Waarom heb je ons niet onmiddellijk gewaarschuwd? Dan hadden we…’


  ‘Jou waarschuwen?’


  Haar blonde metgezel zei: ‘Dr. Kelly, misschien zouden we…’


  ‘Stil, Hogar,’ zei ze. Ze loerde naar de man. ‘Wordt het geen tijd om weer eens binnen bij doctor Chen-Lhu te kijken?’


  ‘Travis? Is hij ook hier?’ vroeg Joao.


  ‘Hij kwam gisteren aan met een medewerker, die inmiddels is overleden,’ zei ze. ‘Ze zochten naar ons. Helaas hebben ze ons gevonden. Dr. Chen-Lhu zal waarschijnlijk de nacht niet meer halen.’ Ze keek weer naar haar Noorse metgezel. ‘Hogar!’


  ‘Ja mevrouw,’ zei de man. Hij haalde de schouders op en liep naar de tenten.


  ‘We zijn acht man kwijtgeraakt aan jouw speelkameraadjes, bandeirante,’ zei Rhin. Ze keek naar het kleine groepje Irmandades. ‘Onze levens zijn nu wel het minste wat we kunnen betalen voor de uitroeiing van acht van jullie… verraders!’


  ‘Je bent echt gek,’ zei Joao en hij voelde het begin van een dwaze woede in zich opstijgen. Chen-Lhu hier – stervende? Dat kon wachten. Eerst was er werk aan de winkel.


  ‘Hou je maar niet langer van den domme, bandeirante,’ zei Rhin. ‘We hebben je kameraden daarginds gezien. We hebben de nieuwe speelmakkertjes gezien die jullie kweken… en we begrijpen dat jullie te inhalig waren; jullie spelletje is uit de hand gelopen.’


  ‘Je hebt niet gezien dat mijn Irmaos deze dingen deden,’ zei Joao. Hij keek naar Thome. ‘Thommy, hou een oogje op deze krankzinnigen. Laat niet toe dat ze zich met ons bemoeien.’


  Hij pakte een spraygeweer en reservepatronen van een van zijn mannen en wees op de andere drie gewapende mannen. ‘Jullie – gaan met me mee.’


  ‘Jefe – wat ga je doen?’ vroeg Vierho.


  ‘Redden wat er te redden valt uit de truck,’ zei Joao.


  Vierho zuchtte, nam een van de spraygeweren en patronen en beduidde de eigenaar ervan dat hij bij Thome moest blijven.


  ‘Welja, laat je maar doodmaken,’ zei Rhin. ‘Geloof maar niet dat we tussenbeide zullen komen als dat gebeurt!’


  Joao kon zich nog juist weerhouden tegen haar uit te vallen met een hoeveelheid uitgelezen vloeken. Zijn hoofd deed pijn van woede en de noodzaak deze te verdringen. Korte tijd later liep hij in de richting van de greppel waar deze het dichtst bij de gestrande luchttruck kwam, legde een harde mist van schuim over het gras daarachter en wenkte de anderen hem te volgen, terwijl hij over de greppel sprong.


  Later dacht Joao niet graag meer aan die tijd in de savanne terug. Ze waren er in iets minder dan twintig minuten alvorens ze weer terugkeerden naar het eilandje van tenten. Joao en zijn drie metgezellen hadden zuurverbrandingen opgelopen, Vierho en Lon waren er ernstig aan toe. En ze hadden minder dan een achtste van het materiaal uit de truck gered – voornamelijk voedsel. Bij de geredde spullen bevond zich geen zender.


  De aanval kwam van alle kanten tegelijk, van wezens die zich in het hoge gras verborgen hielden. Het schuim immobiliseerde hen tijdelijk. Geen van de vergiften uit de spraygeweren scheen meer te doen dan de dingen te vertragen. De aanval werd pas stopgezet toen de mannen weer veilig achter de greppel waren.


  ‘Het is duidelijk dat de duivels het eerst op zoek zijn gegaan naar onze communicatiemiddelen,’ hijgde Vierho. ‘Maar hoe wisten ze dat?’


  ‘Ik wil er niet naar raden,’ zei Joao. ‘Blijf stilstaan terwijl ik die brandwonden behandel.’ Vierho’s wang en schouder hadden een gevaarlijke hoeveelheid zuur over zich heen gekregen, zijn kleding pelde in rokende rafels van hem af. Joao spreidde een neutraliserende zalf over de aangetaste lichaamsdelen en wendde zich dan tot Lon. De man verloor al stukken vlees van zijn rug, maar hij bleef, naar adem snakkend, staan wachten. Rhin kwam naar hem toe om te helpen met de behandeling en het verbinden, maar weigerde te spreken, zelfs om op de meest simpele vragen te antwoorden.


  ‘Heb je nog meer van deze zalf?’


  Stilte.


  ‘Heb je nog monsters van de zuren genomen?’


  Stilte.


  ‘Hoe werd Chen-Lhu gewond?’


  Stilte.


  Tenslotte behandelde Joao drie zuurbrandwonden op zijn linkerarm, neutraliseerde het zuur en bedekte de wonden met pleisters. Hij klemde zijn tanden opeen tegen de pijn en keek opnieuw strak naar Rhin. ‘Waar zijn die vlooien-specimens die je hebt gevangen?’


  Stilte.


  ‘Je bent een blinde lijder aan grootheidswaanzin, zonder principes,’ zei Joao, op effen toon sprekend. ‘Drijf me niet te ver.’


  Haar gezicht werd bleek en de groene ogen schoten vuur, maar haar lippen bleven gesloten.


  Joao’s arm klopte, zijn hoofd deed pijn en hij had het gevoel dat er vaag iets mis was met iedere kleur die hij zag. Het zwijgen van de vrouw maakte hem razend, maar het leek alsof die woede door iemand anders werd gevoeld. Het vreemde, losgeslagen gevoel bleef aanhouden, zelfs nadat hij het had onderkend.


  ‘Je handelt als een vrouw, die met geweld moet worden aangepakt,’ zei Joao. ‘Zal ik je dan maar aan mijn mannen overleveren? Die worden een beetje moe van jou.’


  Hij vond de woorden vreemd, nog terwijl hij ze uitsprak – alsof hij iets anders had willen zeggen en deze woorden zich als vanzelf naar buiten hadden geperst.


  Rhins gezicht laaide van woede. ‘Dat durf je niet!’ bracht ze uit.


  ‘Nee maar, we kunnen toch spreken,’ zei hij. ‘Doe maar niet zo melodramatisch. Ik zal je dat genoegen niet doen.’


  Joao schudde het hoofd, dat was helemaal niet wat hij had willen zeggen.


  Rhin keek hem woest aan. ‘Jij… onbeschofte…’


  Joao merkte dat hij een wolfachtige grijns tevoorschijn toverde en zei: ‘Niets van wat jij zegt kan me er toe bewegen je aan mijn mannen over te leveren.’


  De stilte die daarop volgde werd gevuld met een gevoel van uit elkaar getrokken worden – verder, verder. Joao kreeg het gevoel dat Rhin inderdaad kleiner werd. Hij werd zich bewust van een gebulder in de verte, vroeg zich af of dat een geluid in zijn eigen oren was.


  ‘Dat gedreun,’ zei hij.


  ‘Jefe?’


  Het was Vierho, vlak achter hem.


  ‘Wat is dat voor gebulder?’ vroeg Joao.


  ‘Het is de rivier, Jefe, een kloof.’ Vierho wees naar een steile zwarte rots die in de verte boven het oerwoud uitrees. ‘Wanneer de wind van de juiste kant komt, horen we dat. Jefe?’


  ‘Wat is er?’ Joao voelde een golf van boosheid opkomen tegenover Vierho. Waarom kon de man niet zeggen wat hij op zijn hart had?


  ‘Ik wil een woordje met je spreken, Jefe.’ Vierho trok hem mee naar de blonde Noorderling die voor een van de tenten stond. Het gezicht van de man leek grijs, behalve rondom de zuur-brandwond op zijn wang.


  Joao keek achterom naar Rhin. Ze had zich van hem afgekeerd en stond stil met over elkaar geslagen armen. De stijfheid van haar rug, haar houding, dat alles trof Joao als bijna lachwekkend. Hij onderdrukte een lach en liet zich meenemen naar de blonde kerel. Hoe had ze hem ook weer genoemd? Ach ja, Hogar. Ja, Hogar.


  ‘Die meneer hier’ – Vierho wees op Hogar – ‘zegt dat de vrouwelijke doctor is gebeten door insecten die langs hun barrières zijn gekomen.’


  ‘De eerste avond,’ fluisterde Hogar.


  ‘Sindsdien is ze zichzelf niet geweest,’ zei Vierho. ‘In haar hoofd, begrijp je? We geven haar maar toe, jefe, niet waar?’


  Joao bevochtigde zijn lippen met zijn tong. Hij voelde zich duizelig en warm.


  ‘De insecten die haar hebben gebeten waren dezelfde als die jou hebben gepakt,’ zei Hogar. Zijn stem klonk verontschuldigend.


  Hij maakt zich vrolijk over me, dacht Joao.


  ‘Ik wil Chen-Lhu zien,’ zei Joao. ‘Nu meteen.’


  ‘Hij is zwaar vergiftigd en verbrand,’ zei Hogar. ‘We geloven dat hij stervende is.’


  ‘Waar is hij?’


  ‘Hier in deze tent, maar ik…’


  ‘Is hij bij bewustzijn?’


  ‘Señor Martinho, hij is bij bewustzijn maar niet in staat tot een langdurig…’


  ‘Ik geef hier de bevelen!’ snauwde Joao.


  Er ging een eigenaardige blik heen en weer tussen Hogar en Vierho.


  Vierho zei: ‘Jefe, misschien…’


  ‘Ik wil doctor Chen-Lhu zien, nu!’ zei Joao. Hij duwde Hogar opzij en ging de tent binnen.


  Het was een somber hol, na de ochtendzon die buiten scheen. Het duurde een ogenblik eer Joao’s ogen daaraan gewend waren. Hogar en Vierho voegden zich bij hem in de tent. ‘Alstublieft, Senor Martinho,’ zei Hogar.


  Vierho zei: ‘Jefe, later misschien.’


  ‘Wie is daar?’


  De stem was zacht, maar beheerst en kwam van een veldbed aan de andere kant van de tent. Joao kon de gestalte onderscheiden van iemand die op het bed lag uitgestrekt, de witte plekken van verband, herkende toen Chen-Lhu’s gezicht in het schemerlicht.


  ‘Ik ben Joao Martinho,’ zei Joao.


  ‘Ahh, Johnny,’ zei Chen-Lhu en zijn stem klonk sterker. Hogar liep langs Joao, knielde naast het veldbed en zei: ‘Alstublieft, doctor, windt u zich nu niet op.’


  De woorden bevatten een vreemd gemeenzame klank voor Joao, maar hij kon het verband niet leggen. Hij liep op het bed toe, keek neer op Chen-Lhu. De wangen van de man stonden hol alsof hij lange tijd honger had geleden. Zijn ogen schenen in twee zwarte kuilen te zijn verzonken.


  ‘Johnny,’ zei Chen-Lhu, zijn stem was een gefluister. ‘We zijn dus gered.’


  ‘We zijn niet gered,’ zei Joao. En hij vroeg zich af waarom die idioot zo kakelde.


  ‘Ach, dat is jammer,’ zei Chen-Lhu. ‘Dan gaan we er allemaal tegelijk aan, hè?’ vroeg hij. En de Chinees dacht: Wat een ironie! Mijn zondebok in dezelfde val gevangen. Wat een verspilde moeite.


  ‘Er is nog hoop,’ zei Hogar.


  Joao zag hoe Vierho een kruis sloeg, dacht: ‘Dwaze gek!’


  ‘Zolang er leven is, hè?’ vroeg Chen-Lhu. Hij keek op naar Joao. ‘Ik ben stervende, Johnny, maar het grootste deel van mijn verleden ontgaat me.’ En hij dacht: We zullen allemaal hier sterven. En in mijn thuisland – ook daar zullen ze allemaal sterven. Verhongeren of vergiftigd worden, wat is het verschil?


  Hogar keek naar Joao, zei: ‘Señor, ga nu, alstublieft.’


  ‘Nee,’ zei Chen-Lhu. ‘Blijf. Er zijn dingen die ik je moet vertellen.’


  ‘U moet zich niet zo vermoeien, meneer,’ zei Hogar.


  ‘Wat maakt het uit?’ vroeg Chen-Lhu. ‘We zijn naar het westen gemarcheerd, nietwaar Johnny? Ik wilde dat ik kon lachen!’


  Joao schudde het hoofd. Zijn rug deed pijn en over de huid van beide armen liep een prikkelend gevoel. Het inwendige van de tent leek plotseling helder.


  ‘Lachen?’ fluisterde Vierho. ‘Heilige Moeder Gods!’


  ‘Je wilt toch zo graag weten waarom mijn regering jullie waarnemers niet wenst toe te laten?’ vroeg Chen-Lhu. ‘Wat een grap! De Grote Kruistocht heeft in mijn land averechts gewerkt. De aarde wordt onvruchtbaar. Niets kan dat verhelpen – geen kunstmeststoffen, geen chemicaliën – niets.’


  Joao had er moeite mee de woorden in een vorm te gieten die iets betekende. Onvruchtbaar? Onvruchtbaar?


  ‘We staan aan de rand van een hongersnood zoals de geschiedenis nooit eerder gekend heeft,’ schraapte Chen-Lhu.


  ‘Komt dat door gebrek aan insecten?’ fluisterde Vierho.


  ‘Natuurlijk!’ zei Chen-Lhu. ‘Wat anders is er veranderd? We hebben essentiële schakels in de ecologische keten verbroken. Natuurlijk. We weten zelfs welke schakels… nu het te laat is.’


  Onvruchtbare aarde, dacht Joao. Het was een zeer interessante gedachte, maar zijn hoofd voelde te warm aan om dieper op dat idee in te gaan.


  Vierho, ontstemd over Joao’s stilzwijgen, boog zich over Chen-Lhu heen en zei: ‘Waarom geeft uw volk dit dan niet toe en waarschuwen ze de anderen, eer het te laat is?’


  ‘Wees niet zo’n dwaas!’ zei Chen-Lhu en er klonk iets van de oude, ruwe bevelende toon in zijn stem door. ‘We verliezen liever alles dan dat gezichtsverlies te lijden. Ik vertel het nu hier omdat ik ga sterven en omdat geen van jullie me lang zal overleven.’


  Hogar kwam overeind en deed een stap terug van het bed alsof hij bang was voor besmetting.


  ‘We hebben een zondebok nodig, begrijp je wel?’ zei Chen-Lhu. ‘Daarom werd ik hier naartoe gestuurd – om een zondebok te zoeken. We vechten voor meer dan alleen onze levens.’


  ‘Jullie kunnen altijd de Noord-Amerikanen nog de schuld geven,’ zei Hogar en zijn toon was bitter.


  ‘Ik vrees dat we daarvoor al te ver zijn gegaan, zelfs voor ons eigen volk,’ zei Chen-Lhu. ‘We hebben het zelf gedaan, begrijp je? Daaraan valt niet te ontkomen. Nee… alles waar we op konden hopen was om hier een manier te vinden iemand anders de schuld in de schoenen te schuiven. De Engelsen en Fransen hebben enkele van onze vergiften geleverd. Dat hebben we zonder succes geprobeerd. Sommige Russische groeperingen hebben ons geholpen… maar de Russen hebben nog lang niet hun hele land behandeld – die zijn pas tot de Oeral. Ze zouden dezelfde problemen kunnen aantonen als wij hebben en… begrijp je het? Ze zouden ons voor gek laten staan.’


  ‘Waarom hebben de Russen niets gezegd?’ vroeg Hogar.


  Joao keek naar Hogar en dacht: zinloze woorden, zinloze woorden.


  ‘De Russen rollen hun Oeral-linie langzaam terug, het Groen in,’ zei Chen-Lhu. ‘Opnieuw besmetten, begrijp je? Nee… mijn laatste orders waren een nieuw insect te zoeken, iets typisch Braziliaans, dat veel van onze oogsten zou vernietigen… en dan zouden we de schuld op iemand anders kunnen gooien, op… wie? Misschien een paar bandeirantes.’


  De schuld geven aan de bandeirantes, dacht Joao. Ja, iedereen geeft de schuld aan de bandeirantes.


  ‘Het echt leuke eraan is,’ zei Chen-Lhu, ‘wat ik zie in jullie Groene Zone. Weet je wat ik zie?’


  ‘Je bent een duivel,’ knarste Vierho.


  ‘Nee, alleen maar een patriot,’ zei Chen-Lhu. ‘Ben je niet nieuwsgierig naar wat ik in jullie Groene zone zie?’


  ‘Vertel het maar en loop dan naar de bliksem!’ zei Vierho.


  Net goed, dacht Joao.


  ‘Ik zie in jullie Groen tekenen van hetzelfde verderf dat mijn arme volk getroffen heeft,’ zei Chen-Lhu. ‘Kleinere vruchten, kleinere oogsten – kleinere bladeren, bleker geworden planten. Eerst gaat het langzaam, maar weldra zal iedereen het opmerken.’


  ‘Dan zullen ze misschien ophouden eer het te laat is,’ zei Vierho.


  Dat is dwaasheid, dacht Joao. Wie stopt er ooit vóór het te laat is?


  ‘Je bent toch zo’n simpele kerel,’ zei Chen-Lhu. ‘Jouw regering is hetzelfde als de mijne; ze zien alleen maar hun eigen overlevingskansen. Ze willen niets anders zien tot het te laat is. Zo gaat het altijd met regeringen.’


  Joao vroeg zich af waarom het zo donker werd in de tent, nadat het eerst zo licht was geweest. Hij voelde heet aan en zijn hoofd tolde alsof hij teveel alcohol had genuttigd. Een hand raakte zijn schouder aan. Hij keek erop neer, volgde die hand tot aan een arm… een gezicht: Rhin. Er stonden tranen in haar ogen.


  ‘Joao… Señor Martinho, ik ben zo dom geweest,’ zei ze.


  ‘Heb je het gehoord?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Ik heb het gehoord,’ zei ze.


  ‘Jammer,’ zei Chen-Lhu. ‘Ik had gehoopt nog een paar van je illusies in stand te kunnen houden… tenminste voor een poosje.’


  Wat een vreemd gesprek, dacht Joao. Wat een vreemde vrouw, deze Rhin. Wat een vreemde plek, deze tent met die middelste steunpaal die nu op me af komt.


  Er bonsde iets tegen zijn rug en zijn hoofd.


  Ik ben gevallen, dacht hij. Is dat niet vreemd?


  Het laatste wat hij hoorde voor bewusteloosheid zijn gedachten met zwarte inkt overspoelde, was de verschrikte stem van Vierho: ‘Jefe!’


  Er was een droom waarin Rhin over hem heen gebogen stond en zei: ‘Wat maakt het voor verschil wie hier de orders geeft?’ En in de droom kon hij haar alleen maar een onheilspellende blik toewerpen en denken hoe onsympathiek ze er uitzag, ondanks haar schoonheid.


  Iemand zei: ‘Wat maakt het uit? We zijn allemaal toch immers gauw dood.’


  En een andere stem zei: ‘Kijk, daar is een nieuwe. Die lijkt op Gabriel Martinho, de Prefect.’


  Joao voelde zich wegzinken in een leegte waarin zijn gezicht werd vastgehouden door klemmen zodat hij gedwongen was naar het beeldscherm te kijken op het dashboard van de capsule van zijn luchttruck. Het scherm toonde een reusachtige kever met het gezicht van zijn vader. En het geluid was een gezoem als van een krekel, de toonladder op en af, en binnen in het gezoem klonk een stem: ‘Wind je niet op. Wind je niet op…’ Hij werd gillend wakker om te beseffen dat er geen geluid uit zijn keel kwam – slechts de herinnering aan gillen. Zijn lichaam baadde in het zweet. Rhin zat naast hem en veegde zijn voorhoofd af. Ze zag er bleek en mager uit, met diepliggende ogen. Een ogenblik vroeg hij zich af of deze uitgemergelde Rhin Kelly deel uitmaakte van een droom; ze scheen geen aandacht te schenken aan het feit dat zijn ogen open waren hoewel ze hem recht aankeek.


  Hij trachtte te spreken, maar zijn keel was droog.


  De beweging trok echter wel de aandacht van Rhin. Ze boog zich over hem, keek hem in de ogen. Na enige tijd pakte ze achter zich een veldfles en liet een paar druppels water in zijn keel glijden.


  ‘Wat…’ bracht hij moeizaam uit.


  ‘Je hebt hetzelfde als ik, maar dan erger,’ zei ze. ‘Een zenuwverdovend middel in het insectengif. Probeer je niet in te spannen.’


  ‘Waar?’ vroeg hij.


  Ze keek hem aan, voelde de bedoeling van die vraag. ‘We zitten nog steeds in dezelfde oude val,’ zei ze, ‘maar we hebben nu een kans om eruit te komen.’


  Zijn ogen spraken de vraag uit die zijn lippen niet konden vormen.


  ‘De capsule van je truck,’ zei ze. ‘Sommige van de leidingen waren ernstig beschadigd, maar Vierho heeft er andere voor in de plaats gebracht. Nu moet je even stil blijven liggen.’


  Ze controleerde zijn polsslag, legde een bloeddrukmeter tegen zijn hals en las die af. ‘De koorts is gezakt,’ zei ze. ‘Heb je ooit hartklachten gehad, in een of andere vorm?’


  Onmiddellijk dacht hij aan zijn vader, maar deze vraag was niet aan zijn vader gericht.


  ‘Nee,’ fluisterde hij.


  ‘Ik heb een paar energiepakken voedsel,’ zei ze. ‘Rechtstreeks in de bloedbaan te brengen. Ik kan je er een geven als je geen zwak hart hebt.’


  ‘Doe dat,’ zei hij.


  ‘Ik zal een ader in je been gebruiken,’ zei ze. ‘Ze hebben er mij een in mijn linkerarm gegeven en ik heb een uur lang blauwe en rode sterren gezien!’ Ze bukte zich over een doos naast het bed, nam er een platte, zwarte patroon uit, trok de deken van zijn voeten en begon het energiepak aan te brengen op zijn linkerbeen.


  Hij kon voelen dat ze daar bezig was, maar het was zo ver weg en hij was zo soezerig.


  ‘Op deze manier hebben we Dr. Chen-Lhu erdoor gesleept,’ zei ze, terwijl ze de deken weer over zijn voeten trok. Travis is niet dood, dacht hij. Hij voelde dat dit een zeer belangrijk feit was, maar de reden waarom kon hij niet plaatsen.


  ‘Het was meer dan alleen het zenuwgif, natuurlijk,’ zei ze.


  ‘Bij Dr. Chen-Lhu en mij dan. Vierho zag het in het water.’


  ‘Water?’


  Ze vatte het woord op als een verzoek, liet nog wat water uit de veldfles in zijn keel druppelen.


  ‘Tijdens onze tweede nacht hier hebben we een put gegraven in een van de tenten,’ zei ze. ‘Het rivierwater kwam daar natuurlijk binnen sijpelen. Het water zit stampvol gifstoffen, waarvan sommige van ons. Dat proefde Vierho; de bitterheid. Maar mijn proeven toonden aan dat er nog iets anders in dat water zit: een hallucinogeen dat een reactie teweegbrengt die erg veel lijkt op schizofrenie. Dat is niet iets wat mensen erin hebben gedaan.’


  Joao voelde hoe energie bij hem naar binnen werd gepompt uit het pak aan zijn been. Een kramp als een acute honger deed zijn maag samentrekken. Toen die voorbij was zei hij: ‘Iets van… hen.’


  ‘Hoogstwaarschijnlijk,’ zei ze. ‘We hebben een primitieve distilleerketel gemaakt. De weerstand tegenover dit hallucinogeen varieert nogal. Hogar schijnt volslagen immuun te zijn, maar hij heeft niets van het insectengif binnen gekregen. Dat schijnt je er zo vatbaar voor te maken.’


  Weer voelde ze zijn pols.


  ‘Voel je je al sterker worden?’


  ‘Ja.’


  De krampen trokken nu door zijn dijspieren – ritmisch en pijnlijk. Ze namen af.


  ‘We hebben nu dat geraamte in je capsule geanalyseerd,’ zei ze. ‘Een verbazingwekkend ding. Het lijkt merkwaardig veel op een menselijk skelet, afgezien van de ribbeltjes en kleine gaatjes – waarschijnlijk waar de insecten zich vasthechten en de geledingen vormen. Het is zo licht als een vogeltje maar heel sterk. De verwantschap met chitine is heel duidelijk.’


  Joao dacht hierover na, terwijl de energie uit het pak op zijn linkerbeen binnenstroomde. Hij voelde zich met de seconde sterker. Maar er scheen heel wat te zijn gebeurd: de capsule gerepareerd, dat skelet geanalyseerd.


  ‘Hoe lang ben ik hier geweest?’ vroeg hij.


  ‘Vier dagen,’ zei ze. Ze wierp een blik op haar polshorloge. ‘Bijna op het uur af. Het is nog erg vroeg.’


  Joao werd zich toen bewust van de geforceerde opgewektheid in haar stem. Wat verborg ze? Voor hij dieper op die vraag kon ingaan, verried geritsel van stof en een korte flits zonneschijn hem dat iemand de tent binnenkwam.


  Chen-Lhu dook op achter Rhin. De Chinees leek wel vijftig jaar ouder te zijn geworden sinds Joao hem voor het laatst had gezien. Zijn huid hing in zakken en plooien om zijn kaakbeenderen. De wangen waren holle zakken. Hij liep met een breekbare voorzichtigheid.


  ‘Ik zie dat de patiënt wakker is,’ zei hij.


  De stem verraste Joao door de kracht ervan – alsof alle fysieke energie van de man was gekanaliseerd in dat ene aspect: de stem.


  ‘Hij krijgt op dit moment een pak,’ zei ze.


  ‘Verstandig,’ zei Chen-Lhu. ‘Er is niet veel tijd. Heb je het hem verteld?’


  ‘Alleen dat we de capsule van zijn truck hebben gerepareerd.’


  Dit moet heel behoedzaam geformuleerd worden, dacht Chen-Lhu. Heel behoedzaam. Latijnse eer kan soms vreemde vormen aannemen.


  ‘We gaan proberen in jouw capsule te ontsnappen,’ zei Chen-Lhu.


  ‘Hoe kan dat nou?’ vroeg Joao. ‘Die capsule kan op z’n hoogst drie mensen omhoog brengen.’


  ‘Drie mensen is ook alles wat er meegaat, dat klopt,’ zei Chen-Lhu. ‘Maar ze hoeven ook niet omhoog gebracht te worden; om eerlijk te zijn kunnen ze niet omhoog.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Je landing was nogal ruw: een van je drijvers werd beschadigd en je tank onder aan de bodem is opengescheurd. De meeste brandstof was er al uitgelopen voor we de schade ontdekten. Dan was er ook nog iets met de besturing: die is niet al te best, zelfs niet na de knapste bedenksels van de Padre.’


  ‘Dat betekent nog steeds maar drie mensen erin,’ zei Joao.


  ‘Als we geen bericht kunnen uitzenden, moeten we het wegbrengen,’ zei Rhin.


  Prima meisje, dacht Chen-Lhu. Hij wachtte tot Joao dit had verwerkt.


  ‘Wie?’ vroeg Joao.


  ‘Ikzelf,’ zei Chen-Lhu. ‘Om de enige reden dat ik over deze ramp kan getuigen bij mijn volk, jullie mensen waarschuwen eer het te laat is.’


  Chen-Lhu’s woorden maakten dat een heel gesprek weer in Joao’s bewustzijn binnenvloeide - in de tent: Hogar, Vierho, Chen-Lhu kakelend over… over…


  ‘Onvruchtbare aarde,’ zei Joao.


  ‘Jouw volk moet daarvan horen voor het te laat is,’ zei Chen-Lhu. ‘Daarom zal ik een van de passagiers zijn. En Rhin hier omdat…’ Hij haalde licht de schouders op ‘…uit ridderlijkheid, zou ik zeggen, maar ook omdat ze nuttig is.’


  ‘Dat zijn er twee,’ zei Joao.


  ‘En jij zult de derde zijn,’ zei Chen-Lhu en wachtte op de uitbarsting.


  Maar Joao zei alleen: ‘Dat heeft geen zin.’ Hij tilde het hoofd op, keek zijn hele lichaam langs zoals dat lag uitgestrekt op het veldbed. ‘Vier dagen hier en…’


  ‘Maar jij bent degene met pistolao – politieke connecties,’ zei Rhin. ‘Jij kunt ervoor zorgen dat de mensen luisteren.’


  Joao liet zijn hoofd weer achterover vallen.


  ‘Zelfs mijn eigen vader wilde niet naar me luisteren!’


  De uitspraak verwekte een verraste stilte. Rhin keek naar Chen-Lhu en dan weer naar Joao.


  ‘Jij hebt je eigen politieke kanalen, Travis,’ zei Joao. ‘Die zijn waarschijnlijk beter dan de mijne.’


  ‘En misschien niet,’ zei Chen-Lhu. ‘Overigens ben jij de enige die dat ding van dichtbij zag, dat wezen waarvan we het skelet zullen meenemen. Jij bent de ooggetuige.’


  ‘We zijn allemaal ooggetuigen.’


  ‘Er is over gestemd,’ zei Rhin. ‘Je mannen staan erop.’


  Joao keek van Rhin naar Chen-Lhu, dan weer naar Rhin. ‘Dan blijven er toch nog twaalf man hier achter. Wat gebeurt er met hen?’


  ‘Het zijn er nog maar acht,’ fluisterde Rhin.


  ‘Wie?’ kon Joao uitbrengen.


  ‘Hogar,’ zei ze. ‘Thome van jouw mannen; twee van mijn helpers in het veld: Cardin en Lewis.’


  ‘Hoe?’


  ‘Er is een ding dat er uitziet als een quena-fluit,’ zei Chen-Lhu. ‘Het ding in jouw capsule had er een bij zich.’


  ‘Pijltjesgeweer,’ zei Joao.


  ‘Nee,’ zei Chen-Lhu. ‘Ze bootsen ons beter na dan dat. Het is een generator die met geluidsgolven dingen uit elkaar Iaat vallen. Wat er uit elkaar valt zijn menselijke rode bloedlichaampjes. Ze moeten er echter tamelijk dichtbij mee komen en we hebben ze, sinds we het ontdekten, op een afstand weten te houden.’


  ‘Je begrijpt nu wel dat we deze inlichtingen naar buiten moeten zien te krijgen,’ zei Rhin.


  Geen twijfel aan, dacht Joao.


  ‘Maar er zal toch zeker iemand zijn die sterker is en beter in staat het welslagen van de tocht te verzekeren,’ zei hij.


  ‘Je zult over een paar uur net zo sterk zijn als wie van ons dan ook,’ zei Rhin. ‘We zijn geen van allen in prima conditie.’


  Joao staarde naar het grijze licht van het tentdak. Heel weinig raketbrandstof, beschadigd instrumentarium. Ze zijn van plan naar de rivier uit te wijken, natuurlijk: wegdrijven in de capsule. Dat zal nog enige bescherming geven tegen deze… dingen.


  Rhin kwam overeind. ‘Je moet nu rusten en kracht verzamelen,’ zei ze. ‘Ik zal je over een poosje wat te eten brengen. We hebben niets dan noodrantsoenen, maar die zitten tenminste boordevol energie.’


  Welke rivier is dat? vroeg Joao zich af. De Itapura, hoogstwaarschijnlijk. Hij maakte een ruwe schatting, gebaseerd op zijn kennis van het gebied en de tijdsduur van zijn vlucht er overheen voor hij hier de noodlanding maakte. Het moet wel zeven- of achthonderd kilometer zijn over de rivier! En we zitten bijna midden in de regentijd. We hebben geen schijn van kans.


  VI


  Het dansende patroon van insecten tegen het plafond van de grot kwam het Brein voor als iets prachtigs. Het bewonderde het samenspel van kleur en beweging terwijl het de in het patroon verweven boodschap las:


  ‘Rapport van verkenners in de savanne; vraag bevestiging.’


  Het Brein gaf een teken dat de dans kon worden voortgezet.


  ‘Drie mensen bereiden zich voor te vluchten in het kleine voertuig,’ dansten de insecten. ‘Het voertuig kan niet vliegen. Ze zullen proberen te ontsnappen door zich met de rivier te laten voortdrijven. Wat doen we?’


  Het Brein wachtte even om zijn gegevens te ordenen. De in de val gelopen mensen waren twaalf dagen onder observatie gehouden. Ze hadden veel informatie opgeleverd omtrent hun reacties onder zware druk. De informatie bevatte gegevens die nu waren verkregen van gevangenen die onder meer directe controle stonden. Manieren om mensen onbeweeglijk te houden en te doden werden dagelijks duidelijker. Maar het probleem was niet hoe ze gedood moesten worden. Het lag in de sfeer van hoe met hen te communiceren bij afwezigheid van vrees of spanning aan weerszijden. Sommige mensen – zoals die oude deftige – deden aanbiedingen en voorstellen en schenen iets als redelijkheid te bezitten… maar waren ze te vertrouwen? Dat was de belangrijkste vraag.


  Het Brein voelde een wanhopige behoefte aan observatiegegevens over mensen die onder controle werden gehouden zonder dat ze zich van die controle bewust waren. De ontdekking van de luisterposten in de Groene zone had een koortsachtige menselijke activiteit teweeggebracht. Ze gebruikten nieuwe sonotoxiden, verdiepten hun barrières, hernieuwden hun aanvallen op de Rode zone.


  Een andere zorg maakte dit alles nog gecompliceerder – het onbekende lot van vier eenheden die in de barrières waren doorgedrongen voor de catastrofe in Bahia. Er was er slechts een teruggekeerd; zijn rapport: ‘We werden er twaalf. Zes gaven de eenheidsidentiteit op om het gebied te bestrijken waar we de twee menselijke leiders hadden gevangen. Over hun lot is niets bekend. Een eenheid werd vernietigd. Vier hebben zich verspreid om meer van ons te produceren.’


  Ontdekking van die vier eenheden op dit tijdstip zou rampzalig zijn, besefte het Brein.


  Wanneer zouden de imitaties uitkomen? Dat hing af van de plaatselijke omstandigheden – temperatuur, beschikbaar voedsel, chemicaliën, vochtigheidsgraad. De enkele eenheid die teruggekeerd was wist totaal niet waar de andere vier waren heengegaan.


  We moeten ze zoeken! dacht het Brein.


  De problemen van een tegen het individu gerichte actie ontmoedigden daarna het Brein. De imitaties waren een fout. Veel identieke eenheden zouden slechts noodlottige aandacht trekken.


  Dat de nabootsingen geen groot gevaar betekenden en alleen maar waren uitgerust met beperkt geweld had onder de huidige omstandigheden geen betekenis. Dat ze alleen wilden dat hen werd toegestaan te spreken met menselijke leiders om deze tot rede te brengen – dit plan bevatte nu slechts pathos en ironie. De gerapporteerde woorden van de mens die Chen-Lhu genoemd werd, kwamen terug om het Brein te teisteren: ‘Ramp… onvruchtbare aarde.’ Deze Chen-Lhu bood een manier om hun gezamenlijke probleem op te lossen, maar wat waren zijn ware bedoelingen? Was hij te vertrouwen?


  Het Brein stelde zijn beslissing nog even uit, richtte een vraag tot zijn volgelingen: ‘Welke mensen willen proberen te ontkomen?’


  Er diende aandacht aan dergelijke details geschonken te worden, wist het Brein. De zwermmentaliteit had de neiging het individu te negeren. De vergissing met de imitaties vond haar oorsprong in deze neiging.


  Oppervlakkig, wist het Brein, scheen het probleem bedrieglijk eenvoudig. Maar net onder de oppervlakte lagen de duivelse complicaties van emotionele handelingen. Emoties! Emoties! Het verstand moest zoveel hindernissen nemen. De boodschappers hadden de gegevens van hun luisterpost geraadpleegd. Nu dansten ze de naamklanken: ‘De latente koningin, Rhin Kelly, en degenen die Chen-Lhu en Joao Martinho worden genoemd.’


  Martinho, dacht het Brein. Dat was de mens uit de andere helft van het luchtvoertuig. In dit feit lag een aanduiding van de gecompliceerde quasi-zwermachtige verwantschap tussen de mensen onderling. Deze verwantschap zou waardevol kunnen zijn. En Chen-Lhu zou eveneens in het voertuig zijn.


  De insecten tegen het plafond, die waren gekweekt met een her-halingsfactor om de communicatie veilig te stellen, herhaalden hun oorspronkelijke vraag:


  ‘Welke tegenactie wordt vereist?’


  ‘Bericht aan alle eenheden,’ zei het Brein. ‘De drie in het voertuig zal worden toegestaan naar de rivier te ontsnappen. Bied net genoeg tegenstand om het erop te laten lijken dat we de ontsnapping willen verhinderen. Ze moeten worden gevolgd door actiegroepen die in staat zijn zich, indien nodig, van hen te ontdoen. Zodra het drietal de rivier heeft bereikt, moeten de achterblijvers worden overweldigd.’


  Bode-eenheden begonnen zich bovenin te formeren, het patroon te dansen om het in te prenten. Ze gingen op weg in compacte groepjes, schoten pijlsnel de opening van de grot uit en het zonlicht in.


  Het Brein bewonderde de kleur en de beweging, enkele minuten lang, daarna verminderde het zijn waarnemingsvermogen en begon het probleem van het opheffen van proteïnetekort op te lossen.


  We moeten een rechtstreeks daaruit voortvloeiend voordeel produceren, iets wat de mensen wel zullen moeten kennen, dacht het Brein. Als we duidelijk, heel duidelijk bruikbaarheid kunnen demonstreren, kunnen ze er misschien nog toe worden gebracht te begrijpen dat afhankelijkheid van elkaar een kring vormt, onlosmakelijk verweven en een zaak van leven en dood. Zij hebben ons nodig en wij hebben hen nodig… maar de bewijslast berust bij ons. En als wij er niet in slagen dat bewijs te leveren, zal dit werkelijk een onvruchtbare aarde worden.


  ‘Het zal nu spoedig donker zijn, jefe,’ zei Vierho. ‘Dan moeten jullie gaan.’ Vierho draaide het dak van de capsule open en boog zich naar binnen.


  Joao stond op een pas afstand achter hem, hij voelde zich nog zwak en werd geplaagd door nu en dan optredende krampscheuten in zijn linkerbeen boven het energiepak. De directe voeding en speciale hormonen konden slechts bij benadering aan de behoefte van een specifiek lichaam voldoen en Joao voelde hoe hij zich half afzette tegen de vreemde spanningen als gevolg van de behandeling.


  ‘Ik heb het voedsel en de andere noodvoorraden hier onder de stoel geborgen,’ zei Vierho. ‘Er is nog meer eten in de materiaalkist achterin. Je hebt twee spraygeweren met twintig reserve patronen, een karabijn met scherpe patronen. Het spijt me dat we daar maar zo weinig munitie voor hebben. Er ligt een dozijn schuimbommen onder de andere stoel en ik heb een handspray-apparaat in die hoek achterin gemonteerd. Het is helemaal geladen.’


  Vierho richtte zich op, keek achterom naar de tenten. Zijn stem verviel tot een samenzweerderig gefluister. ‘Jefe, ik vertrouw die doctor Chen-Lhu niet. Ik heb hem gehoord toen hij dacht dat hij doodging. Dit nieuwe gezicht past niet bij hem.’


  ‘Het is een risico dat we moeten nemen,’ zei Joao. ‘Ik vind nog steeds dat jij of een van de anderen die niet zo beroerd zijn geweest, zou moeten meegaan in plaats van mij.’


  ‘Daar moet je niet meer over praten, jefe, alsjeblieft.’


  Weer daalde Vierho’s stem tot het gefluister van een samenzweerder: ‘Jefe, kom zo dicht bij me staan alsof we aan het afscheid nemen zijn.’


  Joao aarzelde, gehoorzaamde dan. Hij voelde iets zwaars van metaal, dat in de zak van zijn uniform, bij de koppel, werd geschoven. De zak puilde er zwaar van uit. Joao trok zijn camouflagejack er overheen om de bobbel te bedekken, fluisterde: ‘Wat is dat?’


  ‘Dat is van mijn overgrootvader geweest,’ zei Vierho. ‘Het is een pistool, een zogenoemde .475 Magnum. Het heeft vijf kogels en hier zijn er nog twee dozijn.’ Een ander pakje werd in de zijzak van Joao’s jack gestopt. ‘Het heeft niet veel nut, behalve in een man tegen man gevecht,’ zei Vierho. Joao slikte, voelde hoe zijn ogen vochtig werden van tranen. Alle Irmandades wisten dat de Padre die ouwe donderbus bij zich droeg en er niet van wilde scheiden. Het feit dat hij er nu afstand van deed betekende dat hij verwachtte hier te zullen sterven – en dat was waarschijnlijk waar.


  ‘God zij met je, Jefe,’ zei Vierho.


  Joao draaide zich om, keek naar de rivier die ongeveer vijfhonderd meter verder door de savanne stroomde. Hij kon nog juist een glimp zien van de oever aan de overkant, de wilde begroeiing verlicht door de namiddagzon. Het oerwoud liep daar omhoog in gestage golven van kleur, zijn forse lijnen scherp afgetekend tegen het vlakke licht. De begroeiing was van een diep blauwgroen aan de voet, een zongebleekt blauw van salie aan de top en met vlekken geel, rood en oker daartussen. Boven het groen torende een candeloboom met trossen vleermuisnesten in zijn gevorkte takken. Een kronkelig scherm lianen verduisterde gedeeltelijk een muur van mata-polobomen aan de linkerkant.


  ‘Voor vijftien minuten brandstof in de capsule, is dat alles?’ vroeg Joao.


  ‘Misschien een minuutje meer, jefe.’


  We redden het nooit met niets anders dan de stroming van de rivier om ons voort te stuwen, dacht Joao.


  ‘Jefe, soms staat er wind op de rivier,’ zei Vierho.


  Christus, hij verwacht toch zeker niet van ons dat we met dat ding gaan zeilen? vroeg Joao zich af. Hij keek Vierho aan, zag de diepe vermoeidheid op het gezicht van de man, sterk vermagerd als een vogelverschrikker.


  ‘Die wind zou moeilijkheden kunnen geven, jefe,’ zei Vierho. ‘Ik heb een van de dreggen van de capsule gebruikt om een ding te maken dat net onder het oppervlak blijft drijven en wat kan afremmen. Het wordt een sleepzak genoemd. Dat houdt de neus van de capsule in de wind omhoog.’


  ‘Dat is slim bedacht, Padre,’ zei Joao.


  En hij vroeg zich af: waarom houden we elkaar voor de gek? We gaan hier sterven, wij allemaal… of hier of ergens stroomafwaarts op de rivier. Er waren zeven- of achthonderd kilometer rivier – stroomversnellingen, kloven, watervallen – en de regentijd zou weldra aanbreken. De rivier zou een stromende hel worden. En als die hen niet te pakken kreeg, waren er altijd nog de nieuwe insecten, die wezens van zuur en nieuwontwikkelde gifstoffen.


  ‘Je kunt hem beter zelf nog een keer nalopen, jefe,’ zei Vierho. Hij wees naar de capsule.


  Ja, alles om maar bezig te blijven, om maar niet te hoeven denken, dacht Joao. Hij was alles al een keer nagegaan, maar een tweede blik kon geen kwaad. Tenslotte zou hun leven ervan afhangen… voor zolang het duurde.


  Ons leven!


  Joao veroorloofde zich de vraag of ontsnapping dan toch mogelijk was, of er enige hoop te koesteren viel. Dit was tenslotte de capsule van een oerwoud luchttruck. Ze kon afgedicht worden tegen de meeste insecten. Ze was ontworpen om tegen een stootje te kunnen.


  Ik mag mezelf niet toestaan te hopen, dacht hij.


  Maar hij dwong zich de capsule andermaal te inspecteren… voor het geval dat.


  De witte bandeirante verf van de buitenkant was op verscheidene plekken afgebladderd, verkleurd en gegroefd door zuur. De drijvers, normaal lange, ingekapselde verlengstukken van de gebogen bodemlijn van de capsule, waren met handkracht uitgetrokken en in de juiste positie vastgezet. Ze vormden een plat opstapje naar de korte vleugels en vandaar de cabine in. De hele capsule was nog geen vijf en een halve meter lang, waarvan de achterste twee meter in beslag genomen werden door de raketmotoren. Het motorcomplex dat een plaats had gehad in het afgeworpen achterste deel van de truck, was aan beide kanten vlak afgesneden. De capsule zelf was ruwweg ovaal in doorsnede. Dit liet twee halvemaanvormige vlakken over, die open konden, in het achterste luchtdichte schot van de cabine van de capsule. De linker halvemaan was een warwinkel van open contactdozen en pluggen die vroeger de capsule aan het truckgedeelte hadden gekoppeld. De rechterkant werd afgesloten door een luik dat nu openstond, van de cabine kon men omlaag naar een van de drijvers.


  Joao inspecteerde het luik, overtuigde zich ervan dat de verbindingen allemaal goed afgesloten waren en keek naar de rechterdrijver. Een rafelige scheur in de zijkant ervan was opgelapt met butyl en stof.


  Hij kon raketbrandstof ruiken en hij knielde om naar het gedeelte van de buik te kijken waar de tank zich bevond. Vierho had de brandstof eruit geheveld, een chemische las op de buitenkant aangebracht en afdichter uit een spuitbus op de binnenkant, daarna had hij de vloeistof er weer in laten lopen.


  ‘Hij houdt het wel, als je maar niets raakt,’ zei Vierho. Joao knikte, draaide zich met moeite om, klom op de linkervleugel en keek vandaar in de cabine. Dubbele besturingsplaatsen voorin en de beklede materiaalkist achterin. En overal spray-vlekken. Het interieur was een ruimte van ongeveer twee meter in het vierkant en tweeënhalve meter hoog. Ramen in de voorkant boden uitzicht over de afgeronde neus heen. Zijraampjes liepen tot aan de voorzijde van de vleugels en dan lager door naar achteren. Een enkel transparant paneel van polariserend plastic liep over de bovenkant tot aan het achterste luchtdichte schot.


  Joao liet zich in de linkerbestuurdersstoel zakken en controleerde de apparatuur die met de hand moest worden bediend. Alles voelde los en traag aan. Er waren nieuwe schakelaars voor brandstoftoevoer en starters geïnstalleerd met slordige, met de hand geschreven labels. Vierho sprak ter hoogte van zijn schouder.


  ‘Ik moest me behelpen met wat er voor de hand lag, jefe. En dat was niet veel. Ik ben blij dat die IEO-mensen zulke stommelingen waren.’


  ‘Hmmmm?’ sprak Joao afwezig terwijl hij doorging met zijn onderzoek.


  ‘Toen ze hun truck verlieten, namen ze tenten mee. Ik zou meer wapens genomen hebben. Maar de tenten verschaften me nieuwe stormlijnen en stof om ergens een lap op te zetten.’ Joao was gereed met het nazien van de brandstofkranen.


  ‘Er zitten geen automatisch opengaande kleppen in de brandstofleidingen,’ zei hij.


  ‘Ze konden niet gerepareerd worden, jefe – maar je hebt toch niet veel brandstof.’


  ‘Genoeg om ons allemaal naar de hel te blazen – of er met ons vandoor te gaan als het uit de hand loopt.’


  ‘Daarom heb ik die grote knop daarop gezet, jefe; daar heb ik je al wat over verteld. Aan en uit met korte rukjes – geen probleem.’


  ‘Tenzij ik hem per ongeluk te veel te drinken geef.’


  ‘Daar onder, jefe: dat stuk hout, dat is de stop die ik heb aangebracht. Ik heb het uitgeprobeerd met de containers onder de brandstofinjectoren. Je hebt er niet zo’n snel schip aan… maar het is genoeg.’


  ‘Vijftien minuten,’ peinsde Joao.


  ‘Dat is maar een veronderstelling, Jefe.’


  ‘Ik weet het – misschien een honderdvijftig kilometer als alles werkt zoals het zou moeten; honderdvijftig meter met ons in kleine mootjes als het dat niet doet.’


  ‘Zo’n honderdvijftig kilometer,’ zei Vierho. ‘Dan ben je nog niet eens halverwege de beschaafde wereld.’


  ‘Niet tegenspreken,’ zei Joao. ‘Ik dacht alleen maar hardop.’


  ‘Wel, is alles gereed voor de start?’ klonk Chen-Lhu’s stem dreunend, vol vals klinkende opgewektheid. Joao keek naar beneden en zag de man naast de punt van de linkervleugel staan, zijn lichaam gebogen wat hem een zwak uiterlijk gaf.


  Joao was net zowat tot de conclusie gekomen dat die zwakheid van Chen-Lhu alleen maar schijn was.


  Hij was de eerste die weer opknapte, dacht Joao. Hij heeft meer tijd gehad om op krachten te komen. Maar… hij was dichter bij de dood. Misschien beeld ik me maar iets in.


  ‘Is hij klaar of niet?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Ik hoop het,’ zei Joao.


  ‘Is er gevaar bij?’


  ‘Het wordt net zoiets als een zondags ritje in het park,’ zei Joao.


  ‘Is het al tijd om aan boord te gaan?’


  Joao keek hoe de schaduwen zich van de tenten uitstrekten, het oranje zonlicht dat nog scheen. Hij merkte dat hij moeilijkheden had met ademhalen en wist dat dit door de spanning kwam. Joao haalde eens diep adem, vond een niveau van aarzelende kalmte binnenin zich; zeker niet ontspannen maar de vrees werd wel in de hand gehouden.


  Vierho antwoordde voor Joao: ‘Twintig minuten, iets meer of iets minder, doctor.’ Hij klopte Joao op de schouder. ‘Jefe, onze gebeden vergezellen jullie.’


  ‘Je weet zeker dat jij niet liever in mijn plaats meegaat, Padre?’ ‘Daar zouden we niet over spreken, jefe.’ Vierho stapte van de drijver af.


  Rhin Kelly kwam uit haar laboratoriumtent tevoorschijn met een kleine tas in de linkerhand en liep op hen af, waar ze naast Chen-Lhu bleef staan.


  ‘Nog ongeveer twintig minuten, liefje,’ zei Chen-Lhu.


  ‘Ik ben er helemaal niet zo zeker van dat ik een plaats moet krijgen in dat ding,’ zei ze. ‘Een van de anderen zou je misschien een…’


  ‘Het is zo besloten,’ zei Chen-Lhu en hij legde een boze scherpte in zijn stem. Die dwaze vrouw! Waarom kan ze de dingen niet laten zoals ze zijn? ‘Niemand zal jou toestaan te blijven,’ zei hij. Bovendien, mijn beste Rhin, zou ik je wel eens nodig kunnen hebben om die Braziliaan op te vrijen. Deze Joao Martinho zal heel voorzichtig bespeeld moeten worden. Een vrouw kan zoiets soms beter dan een man.


  ‘Ik weet het nog steeds niet zeker,’ zei ze.


  Chen-Lhu keek naar Joao. ‘Misschien moet jij eens met haar praten, Johnny. Jij wilt haar toch zeker niet hier achterlaten.’ Hier of daar – dat maakte niet veel uit, dacht Joao. Maar hij zei: ‘Zoals je zegt: de beslissing is al genomen. Jullie kunnen maar beter vast aan boord gaan en de veiligheidsriemen vastmaken.’


  ‘Waar wil je ons hebben?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Jij achterin; je bent zwaarder,’ zei Joao. ‘Ik denk niet dat we van de grond los zullen komen voor we bij de rivier zijn, maar het zou kunnen. Ik wil dat de neus hoog in de lucht wijst.’


  ‘Wil je dat we alletwee achterin gaan zitten?’ vroeg Rhin. En toen drong het tot haar door dat ze zich had neergelegd bij hun besluit. Waarom ook niet? vroeg ze zichzelf af, niet beseffend dat ze het pessimisme van Joao deelde.


  ‘Jefe?’


  Joao keek omlaag naar Vierho, die net een laatste controle van het landingsgestel had verricht.


  Rhin en Chen-Lhu liepen om naar de rechterkant en begonnen naar binnen te klimmen.


  ‘Hoe lijkt het?’ vroeg Joao.


  ‘Probeer die linkerdrijver een beetje hoog te houden, jefe,’ zei Vierho. ‘Dat kan helpen.’


  ‘Goed.’


  Rhin begon zich in het kuipstoeltje naast hem vast te gorden.


  ‘We zullen hulp sturen zodra we kunnen,’ zei Joao en voelde hoe leeg en zinloos de woorden waren zodra hij ze had uitgesproken.


  ‘Natuurlijk, jefe.’


  Vierho deed een pas achteruit, maakte een bommenwerper gereed.


  Thome en de anderen kwamen de tenten uit, beladen met wapens die ze begonnen te plaatsen aan de kant waar ze de rivier konden zien.


  Geen afscheid, dacht Joao. Ja, dat is maar het beste. Handel dit af als routinewerk, gewoon een normale vlucht.


  ‘Rhin, wat zit er in die kleine weekendtas die je bij je hebt?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Persoonlijke bezittingen… en…’ Ze slikte. ‘Een paar mannen hebben me wat brieven meegegeven.’


  ‘Ach zo,’ zei Chen-Lhu, ‘een toepasselijk en roerend brokje sentiment.’


  ‘Wat is daar verkeerd aan?’ gromde Joao.


  ‘Niets,’ zei Chen-Lhu. ‘Dat is het hem juist; er is niets verkeerds aan.’


  Vierho liep naar de punt van de vleugel en zei: ‘Zoals we hebben afgesproken, jefe – wanneer jij het teken geeft dat je zover bent, leggen wij een schuimrand langs je weg. Dat moet ze lang genoeg bij jullie vandaan houden om de rivier te kunnen halen, en het maakt het gras daar wat gladder.’


  Joao knikte, begon de vluchthandelingen in gedachten te herhalen. Geen van de knoppen zat precies waar hij zou moeten zijn. De ontsteking zat nu links; de gashendel stak uit het dashboard in plaats van uit de vloer tussen de beide zitplaatsen. Hij stelde de trim in en bracht de rolroeren in vaanstand.


  De stilte die de duisternis voorafgaat was over de savanne gevallen. Het gras strekte zich voor hen uit als een groene zee. De rivier daarginds was maar ongeveer vijftig meter breed; een smal pad dat hij zou moeten nemen als de capsule een te grote snelheid had. Er zou geen schemering zijn op deze lengte- en breedtegraad, wist Joao. Hij zou zijn moment zorgvuldig moeten kiezen, gebruikmakend van het laatste licht voor de run over de savanne – en duisternis om hen te beschermen wanneer ze de rivier eenmaal hadden bereikt.


  Een bereik van vijftien meter voor die zuurschietende insecten, dacht Joao. Dat laat maar een smalle strook in het midden voor ons over als ze van de kant af aanvallen. En God mag weten welke andere vormen ze nog hebben om ons aan te vallen, vliegende wezens, waterschuivers…


  ‘Dek ons met spraygeweren zodra we veilig op de rivier zijn,’ zei hij. ‘Ze zouden wel eens een grootscheepse aanval kunnen ondernemen wanneer ze eenmaal doorkrijgen dat we ontsnappen.’


  ‘We houden ons gereed,’ zei Chen-Lhu. ‘De geweren liggen in de kist onder me, is het niet?’


  ‘Klopt.’


  Joao liet de koepel neer en sloot die af. ‘Dit model heeft zelf-sluitende geschutspoorten aan beide kanten, waar de ramen omlaag lopen, net achter de vleugels,’ zei hij. ‘Zie je ze?’


  ‘Knap ontwerp,’ zei Chen-Lhu.


  ‘Idee van Vierho,’ zei Joao. ‘Ze zitten in al onze capsules.’ Hij zwaaide naar Vierho, die terugkeerde naar de bommenwerper. Joao ontstak de landingslichten van de capsule.


  Alle mannen zagen het signaal; een stortbui uit de spraygeweren vloog in een boog in de richting van de rivier. Schuimbommen begonnen neer te komen langs het pad dat ze zouden nemen.


  Joao drukte op de starter, zag dat het veiligheidslampje aangloeide. Hij wachtte, telde drie seconden af voor het licht minder werd en uitging. Niet zo gek, dacht hij en hij duwde de gashendel naar voren.


  De raketmotoren sloegen aan met een knarsende schok die hen over de greppel tilde en bulderend op weg liet gaan naar de rivier voordat Joao de toevoer kon verminderen. Met een gevoel van ademloze schok besefte hij, dat ze in de lucht waren. De capsule voelde echter lui aan en had de neiging om te slingeren - teveel afgeremd door de drijvers. Het was ook niet de bedoeling dat die tijdens een vlucht uit bleven staan.


  Maar er was geen tijd om volgens het boekje te vliegen. Joao dwong de neus rond te gaan, mikte op een stukje rivier waar de savanne op beide oevers in de jungle overging. De rivier was daar een lange plas, breder, wijzend naar blauwe heuvels op de achtergrond. Er kwam een moment van glijdende onzekerheid. Drijvers raakten de rivier alsof ze op een kussen neerkwamen… op, neer… schuim aan weerskanten… langzamer, langzamer.


  De neus kwam omlaag.


  Pas toen dacht Joao eraan dat hij op de rechterdrijver moest letten.


  De capsule maakte nog voortgang, maar zweefde steeds langzamer.


  Joao hield de adem in, zich afvragend of de lap er afgescheurd was, wachtend op het moment dat de rechterkant onder water zou raken.


  De capsule bleef horizontaal.


  ‘Hebben we het gehaald?’ vroeg Rhin. ‘Zijn we daar werkelijk vandaan?’


  ‘Ik geloof van wel,’ zei Joao en hij vervloekt de opwelling van hoop die gepaard ging aan deze korte vlucht. Chen-Lhu gaf spray geweren door naar voren en zei: ‘We schijnen hen bij verrassing genomen te hebben. O, o! Kijk eens om!’


  Joao draaide zich om zo ver dat kon in zijn veiligheidsgordel en keek uit over de savanne. Waar het verre groepje tenten had gestaan rolde nu een grijze heuvel die zich verhief en waar vreemde uitsteeksels uitkwamen die heen en weer zwiepten en zich weer terugtrokken.


  Huiverend begreep Joao dat de heuvel was samengesteld uit miljarden insecten die het kamp hadden overmeesterd. Een draaikolk greep de capsule, draaide die van het tafereel weg alsof Joao instinctmatig zo had gestuurd dat hij datgene wat hij niet kon verdragen, niet meer behoefde te zien. Een ogenblik lang schemerde de rivier voor hen uit met een glazige, oranjegekleurde mist. Toen wiste de nacht het beeld uit. De hemel werd een lichtend zilver met een dunne maanschijf.


  Vierho, dacht Joao. Thome.. Ramon…


  Tranen brachten een waas voor zijn ogen.


  ‘O God!’ zei Rhin.


  ‘God, ha!’ blafte Chen-Lhu. ‘Niets dan een naam voor de beweegredenen van het noodlot!’


  Rhin begroef het gezicht in de handen. Ze voelde dat ze moest meespelen in een kosmisch drama, zonder script of repetities, zonder woorden of muziek, zonder haar rol te kennen.


  God is een Braziliaan, dacht Joao, bij wie de oude uitdrukking van zelfvertrouwen, vermengd met vrees, van zijn volk weer bovenkwam. ’s Nachts herstelt God de fouten die Brazilianen overdag maken.


  Wat had Vierho altijd gezegd? ‘Geloof in de Heilige Maagd en smeer hem.’


  Joao voelde een spraygeweer op zijn schoot liggen, het metaal was koud tegen zijn handen.


  Ik had ze toch niet kunnen helpen, dacht hij. De afstand was te groot.


  VII

  
  ‘Jullie hadden gezegd dat het voertuig niet zou vliegen!’ beschuldigde het Brein.


  Zijn sensoren tastten het patroon van de boodschappers tegen het plafond van de grot af, luisterden naar het aanhoudend gezoem dat de betekenis zou kunnen verduidelijken. Maar de configuratie, onthuld tegen het plafond door het fosforescerende licht van dienende insecten, bleef standvastig, even standvastig als de groep sterren, zichtbaar in de opening van de grot achter de boodschappers.


  Chemische eisen pulseerden door het Brein, waardoor de dienende verplegers tot koortsachtige hulpverlening werden gedwongen. Een ervaring die zo dicht bij consternatie lag, had het Brein nog niet eerder meegemaakt. Zijn logisch bewustzijn bestempelde de ervaring als een emotie en zocht parallelle referenties, zelfs nog terwijl het werkte aan de feitelijke inhoud van het rapport.


  Het voertuig heeft slechts over korte afstand gevlogen en is neergekomen op de rivier. Het blijft op de rivier met zijn voortstuwingskracht uitgeschakeld.


  Maar het kan vliegen!


  De eerste serieuze twijfel aan zijn informatie sloop toen de berekeningen van het Brein binnen. De ervaring was een vorm van vervreemding van de scheppingen die het had gecreëerd.


  ‘De uitspraak dat het voertuig niet kon vliegen was rechtstreeks afkomstig van de mensen,’ dansten de boodschappers. ‘Het was hun taxatie die werd doorgegeven.’


  Het was een zakelijke mededeling, meer om het rapport betreffende de ontsnapping aan te vullen dan om zich te verdedigen tegen de beschuldiging van het Brein.


  Dat feit had deel moeten uitmaken van het oorspronkelijke rapport, dacht het Brein. De boodschappers moet worden geleerd, niet tussenbeide te komen maar alle details compleet weer te geven, mét bronvermelding. Maar hoe kan dit gedaan worden? Het zijn wezens met sterke reflexen, gebonden aan een systeem van zelfbeperking.


  Het was duidelijk dat er nieuwe boodschappers zouden moeten worden ontworpen en gekweekt.


  Met deze gedachte bewoog het Brein zich zelfs nog verder bij zijn scheppers vandaan. Het begreep toen hoe een handeling-tot-imitatie, een zuivere reflex, zichzelf geboren liet worden, maar het Brein, het ding-dat-geproduceerd-werd-als-gevolg-van-een-reflex, onderging een onvermijdelijk feedbackeffect, waardoor de oorspronkelijke reflexen die het hadden geschapen, werden gewijzigd.


  ‘Wat moet er worden gedaan met het voertuig op de rivier?’ vroegen de boodschappers.


  Met zijn nieuwe inzicht zag het Brein hoe deze vraag tot stand was gekomen – uit een overlevingsreflex.


  Overleving moet gewaarborgd worden, dacht het.


  ‘Het voertuig zal worden toegestaan tijdelijk voortgang te maken,’ beval het Brein. ‘Er mag voorlopig geen zichtbaar teken van molestatie zijn, maar we moeten ons wel veilig stellen. Een zwerm van de nieuwe klein-doders zal naar het voertuig worden gedirigeerd onder dekking van de nacht. Ze moeten worden geïnstrueerd elke beschikbare opening in het voertuig binnen te dringen en zich daar verborgen te houden. Ze mogen geen actie ondernemen tegen de inzittenden van het voertuig zonder daartoe bevel te hebben ontvangen! Maar ze moeten zich gereedhouden de inzittenden te vernietigen wanneer dat nodig zou blijken.’


  Toen zweeg het Brein, in de veilige wetenschap dat zijn orders zouden worden uitgevoerd. Het zette zich nu weer aan de taak zijn nieuwe begrip te onderzoeken alsof dit een op zichzelf staand fragment was. Het experiment was zowel fascinerend als angstaanjagend omdat het hier, levend binnen in zijn enige zelf, een element had dat in staat was tot debatteren en afzonderlijk actie nemen.


  Beslissingen – bewuste beslissingen, dacht het Brein, deze vormen een straf die het enige-zelf wordt opgelegd vanwege zijn bewustzijn. Er zijn bewuste beslissingen die het enige-zelf in stukken kunnen delen. Hoe kunnen mensen opgewassen zijn tegen een dergelijke beslissingslast?


  Chen-Lhu liet zijn hoofd achterover zakken tot het rustte in de hoek, gevormd door het raampje en het achterste luchtdichte schot en keek omhoog naar de schijf meloen die de maan vormde, glijdend langs de hemel. De maan had de kleur van gesmolten koper.


  Een door zuur geëtste kartelige lijn liep diagonaal over het raam naar de ingekapselde ronding van de buitenste huidlaag. Chen-Lhu’s ogen volgden de lijn en een ogenblik lang dacht hij, terwijl hij strak naar de plek naast zich keek waar het raampje ophield, dat hij een rij kleine stippeltjes zag, als nauwelijks zichtbare muggen, die over het raam marcheerden.


  In een oogwenk waren ze verdwenen.


  Heb ik het me verbeeld? vroeg hij zich af.


  Hij dacht erover, de anderen te alarmeren, maar Rhin was nu al bijna een uur lang op de rand van een hysterieaanval geweest sinds ze de dood van hun kamp had gadegeslagen. Ze zou voorzichtig weer tot de bruikbare werkelijkheid moeten worden teruggebracht.


  Ik zal het me wel verbeeld hebben, dacht Chen-Lhu. Met alleen de maan als verlichting – vlekjes voor mijn ogen; daar is niets ongewoons aan.


  De rivier was hier versmald tot niet meer dan zes à zeven maal de vleugelwijdte van de capsule. Een schimmige muur van overhangende bomen omzoomde de strook water.


  ‘Johnny, doe de verlichting op de vleugels eens een paar minuten aan,’ zei Chen-Lhu.


  ‘Waarom?’


  ‘Ze zullen ons zien als we dat doen,’ zei Rhin.


  Ze hoorde de bijna-hysterie in haar eigen stem en werd erdoor geschokt. Ik ben entomologe, zei ze tegen zichelf. Wat er ook daarbuiten is, het is gewoon een variatie op iets bekends.


  Maar deze redenering bood weinig troost. Ze realiseerde zich dat een primitieve angst bezit van haar had genomen, die instincten wakker riep waarmee het gezond verstand niet kon wedijveren.


  ‘Vergis je niet,’ zei Chen-Lhu en hij probeerde zacht, overtuigend, te spreken. ‘Wat onze vrienden ook heeft overmeesterd… het weet waar we zijn. Ik heb alleen even licht nodig om een vermoeden te bevestigen.’


  ‘We worden gevolgd, hè?’ vroeg Joao.


  Hij knipte de vleugellichten aan. De plotselinge lichtstraal pikte twee heldere spelonken op, gevuld met fladderende, heen en weer schietende insecten – een witvleugelige menigte.


  De stroom voerde de capsule mee rond een bocht. Hun lampen beschenen de rivieroever, waar zich ineengestrengelde medusawortels aftekenden die donkerrode klei vasthielden, gleden dan mee op de grillen van een stroomversnelling en pikten een smal eilandje op – hoog riet en gras dat meeboog met de stroom en de oude groene weerspiegeling van ogen vlak boven het water.


  Joao deed de lichten weer uit.


  In de plotselinge duisternis hoorden ze het trillende gegons van insecten en het metaalachtige gekwaak van rivierkikkers… dan, als een vertraagd commentaar, het hoestende geblaf van een troep rode apen, ergens op de rechteroever. De aanwezigheid van de kikvorsen en apen had, dat voelde Joao, een betekenis die hij zou moeten begrijpen. Maar de betekenis ontging hem.


  Voor zich uit kon hij vleermuizen over de maanbeschenen rivier zien flitsen, laag over het water scherend om te drinken. ‘Ze volgen ons… kijkend, wachtend,’ zei Rhin.


  Vleermuizen, apen, kikvorsen, allemaal dieren die nauw samenleefden met de rivier, dacht Joao. Maar Rhin had gezegd dat de rivier vergif meedroeg. Was er een reden om daarover te liegen?


  Hij probeerde haar gezicht te bestuderen in het schemerige schijnsel van het maanlicht dat de cabine binnendrong, maar ontving slechts een indruk van naargeestige, teruggetrokken schaduwen.


  ‘Ik denk dat we veilig zijn,’ zei Chen-Lhu, ‘zolang we de cabine goed afgesloten houden en alleen lucht binnenlaten door de ventilatiefilters.’


  ‘We doen hem alleen bij daglicht open,’ zei Joao. ‘Dan kunnen we om ons heen kijken en onze geweren gebruiken als dat nodig mocht zijn.’


  Rhin drukte haar lippen stijf opeen om te voorkomen dat ze gingen trillen. Ze liet haar hoofd achterover rusten, keek naar boven door de doorschijnende strook in het dak van de cabine. Een wildernis van sterren bezaaide de hemel en wanneer ze haar blik omlaag richtte kon ze nog steeds sterren zien – een schemering van puntjes, trillend op het rivieroppervlak. Heel plotseling vervulde de nacht haar met een gevoel van immense eenzaamheid die tegelijkertijd drukkend was en haar ingesloten hield tussen de oerwoudmuren van de rivier.


  De nacht geurde van jungleluchtjes, die de filters niet konden wegwerken. Elke ademhaling was zwaar van verlokkende en afstotende geuren.


  Het oerwoud nam in haar verbeelding een vorm van opzettelijke kwaadaardigheid aan. Ze voelde dat er iets was, daar buiten in de nacht – een denkende entiteit die haar zonder een moment te aarzelen zou kunnen verzwelgen. Het gevoel van realiteit waarmee haar gedachten dit beeld opnamen stroomde over en door haar heen. Ze kon er geen vorm aan geven behalve dat het iets enorms was… maar het was er.


  ‘Johnny, hoe snel stroomt het hier?’ vroeg Chen-Lhu.


  Goede vraag, dacht Joao.


  Hij boog zich naar voren om op de verlichte wijzerplaat van de hoogtemeter te kijken. ‘De elevatie is hier achthonderd dertig meter,’ zei hij. ‘Als ik onze positie juist heb gelokaliseerd op de goede rivier, vervalt het water zo’n zeventig meter in de volgende dertig kilometer.’ Hij werkte de som uit zijn hoofd uit. ‘Ik kan het alleen maar ruw schatten, natuurlijk, maar het zal een stroomsnelheid zijn van zo’n zes tot acht knopen.’


  ‘Zouden ze niet naar ons op zoek zijn?’ vroeg Rhin. ‘Ik blijf maar denken…’


  ‘Zo moet je niet denken,’ zei Chen-Lhu. ‘Elke zoekactie, als er al een wordt ondernomen, zal voor mij zijn – en dan pas over verscheidene weken. Ik wist waar ik jou moest zoeken, Rhin.’


  Hij aarzelde en vroeg zich af of hij teveel gezegd had, of hij Joao teveel aanwijzingen gaf. ‘Slechts enkele van mijn naaste medewerkers wisten waar ik naar toe ging, en waarom.’


  Chen-Lhu hoopte dat ze de terughoudendheid in zijn stem zou horen en dit onderwerp zou laten schieten.


  ‘Je weet hoe ik hier terecht gekomen ben,’ zei Joao. ‘Als iemand er al aan zou denken naar mij te gaan zoeken… waar zouden ze dan gaan kijken?’


  ‘Maar er is een kans, ja toch?’ vroeg Rhin. Haar stem verried hoe wanhopig ze in die kans wilde geloven.


  ‘Er is altijd een kans,’ zei Chen-Lhu. En hij dacht: je moet kalmeren, Rhin. Wanneer ik je nodig heb, mogen er geen problemen zijn als vrees en hysterie.


  Hij richtte zijn gedachten vervolgens op de manier waarop Joao Martinho in diskrediet gebracht kon worden als ze weer in de bewoonde wereld zouden terugkeren. Rhins hulp zou bij deze onderneming moeten worden ingeschakeld, natuurlijk. Joao was een volmaakte zondebok en deze situatie kwam schitterend van pas – als Rhin kon worden overgehaald om te helpen. Natuurlijk, als ze koppig zou blijken, kon ze worden geëlimineerd.


  Middernacht kwam in de grot boven de rivierkloof voordat het Brein zijn volgende rapport over de drie mensen en hun drijvende voertuig ontving.


  Het grootste deel van de gesprekken die werden overgebracht door de dansende boodschappers onthulde slechts de spanning en druk van de omstandigheden waarin de mensen verkeerden. De mensen beseften, althans onderbewust, dat ze zich in een langzaam sluitende val bevonden. Het grootste deel van deze conversatie kon terzijde worden gelegd om later te worden geëvalueerd, maar er was een kwestie die de onmiddellijke aandacht vroeg van het Brein. Het Brein voelde iets wat spijt heel dicht benaderde, omdat het dit probleem niet met zijn eigen logica had voorvoeld.


  ‘Er moeten onmiddellijk voldoende actiegroepen worden ingezet,’ beval het Brein, ‘om het voertuig te begeleiden, maar ze moeten uit het gezicht blijven in de aangrenzende begroeiing. Deze actiegroepen moeten gereed zijn om boven de rivier te vliegen wanneer dat nodig mocht zijn en het voertuig verbergen voor zoekenden of toevallige voorbijgangers in de lucht erboven.’


  Een van de stompe vleugels van de capsule raakte de klimplanten langs de oever, waardoor Joao uit een hazenslaapje werd gewekt. Hij keek achterom in de schemering en zag Chen-Lhu klaarwakker zitten kijken.


  ‘Het is tijd dat je wakker wordt en de wacht overneemt,’ zei Chen-Lhu. ‘Rhin slaapt nog.’


  ‘Hebben we al veel vaker op die manier de oever geraakt?’ fluisterde Joao.


  ‘Niet vaak.’


  ‘Ik zal die sleepzak moeten uitwerpen… die Vierho heeft gemaakt.’


  ‘Dat zal toch niet voorkomen dat we in de val lopen. En hij zou ergens achter kunnen blijven haken en ons vertraging bezorgen.’


  ‘Padre heeft de haken van de dreg afgedekt. Ik geloof niet dat hij kan blijven haken. De wind staat nu op de rivier en dat blijft zo tot de ochtend. Een sleep zoals deze zou onze snelheid vergroten.’


  ‘Maar hoe wil je hem uitgooien?’


  ‘Tja…’ Joao knikte. ‘Dan maar liever wachten tot morgenvroeg.’


  ‘Dat zal wel het beste zijn, Johnny.’


  Rhin bewoog zich onrustig.


  Joao knipte de vleugellichten aan. Twee gelijke lichtbundels sprongen op de oerwoudmuur af, lieten een groep sagopalmen zien voor een scherm van cana brava. Het licht begon door twee groepen fladderende, heen en weer schietende insecten te stromen.


  ‘Onze vrienden zijn nog steeds bij ons,’ fluisterde Chen-Lhu.


  Joao draaide de verlichting uit.


  Rhin begon hortend en hijgend adem te halen, alsof ze bijna stikte. Joao pakte haar arm, sprak zachtjes: ‘Is alles goed met je?’


  Zonder helemaal wakker te worden voelde Rhin zijn aanwezigheid dichtbij zich, onderging een primitieve behoefte aan zijn beschermende mannelijkheid. Ze nestelde zich tegen hem aan, mompelend: ‘Het is zo heet. Koelt het dan nooit af?’


  ‘Ze droomt,’ fluisterde Chen-Lhu.


  ‘Maar het is heet,’ zei Joao. Hij voelde zich verlegen onder Rhins duidelijke behoefte aan hem, omdat hij voelde dat dit Chen-Lhu amuseerde en een genoegen deed.


  ‘Tegen de ochtend moeten we iets minder last krijgen van de hitte,’ zei Joao. ‘Waarom ga je niet een poosje slapen, Travis?’


  ‘Ja, ik ga nu slapen,’ zei Chen-Lhu. Hij strekte zich uit op de smalle kist met spullen, terwijl hij zich afvroeg: Zal ik ze moeten doden? Het zijn zulke dwazen, Rhin en Johnny… zo kennelijk tot elkaar aangetrokken en zich er zo tegen verzettend.


  Het nachtelijke windje wiegde de capsule heen en weer. Rhin kroop nog dichter tegen Joao aan, diep en vredig ademhalend. Joao tuurde uit de raampjes.


  De maan was ondergegaan achter de heuvels, slechts sterrenlicht achterlatend om donkere schaduwen langs beide oevers schetsmatig aan te geven. Het hypnotisch voorbijglijden van schimmige vormen maakte Joao soezerig. Hij concentreerde zich er op om wakker te blijven, tuurde door het zwart, zijn zintuigen tot het uiterste gespannen.


  Er was alleen de beweging van de rivier en een aarzelende, schommelende beweging als gevolg van het briesje.


  De nacht riep in Joao een gevoel van geheimzinnigheid op. Deze rivier was een spookrivier, bevolkt met de geest van elke passagier die hij ooit had meegevoerd, en nu… met een andere tegenwoordigheid. Hij kon deze andere tegenwoordigheid voelen. De nacht werd erdoor tot stilzwijgen gebracht. Zelfs de kikkers zwegen.


  Iets blafte, in het oerwoud links van hen. En Joao dacht opeens dat hij een zenuwslopende roffel op houten trommen hoorde. Ver weg… heel ver weg; een korte trilling die meer voelbaar dan hoorbaar was. Het was voorbij eer hij er zeker van kon zijn.


  De Indianen zijn allemaal uit de Rode zone geëvacueerd, dacht hij. Wie zou er nu trommen kunnen gebruiken? Ik moet het me verbeeld hebben; mijn eigen polsslag, die heb ik gehoord.


  Hij bleef onbeweeglijk zitten, maar er was alleen maar de ademhaling van Chen-Lhu, diep en gelijkmatig, en een zuchtje van Rhin.


  De rivier verbreedde zich en haar stroom werd langzamer. Een uur verstreek… en nog een. De tijd scheen al evenzeer langzaam te gaan als de stroming. Een vermoeide eenzaamheid vervulde Joao. De capsule om hem heen voelde teer en ongeschikt aan: een corrupt en niet-blijvend ding. Hij vroeg zich af hoe hij zijn leven had kunnen toevertrouwen aan deze machine, hoog boven het oerwoud, terwijl ze zo kwetsbaar was.


  We redden het nooit! dacht hij.


  Chen-Lhu’s stem, een dof gerommel, verbrak de stilte: ‘Deze rivier, weet je zeker dat het de Itacoasa is, Johnny?’


  ‘Ik ben er redelijk zeker van,’ fluisterde Joao.


  ‘Wat is de dichtstbijzijnde nederzetting?’


  ‘Het onderzoeksgebied van de bandeirantes bij Santa Maria de Grao Cayaba.’


  ‘Zeven of achthonderd kilometer, niet?’


  ‘Zo ongeveer.’


  Rhin verroerde zich in Joao’s armen en hij voelde hoe hij reageerde op haar vrouw-zijn. Hij dwong zijn gedachten op een ander spoor, concentreerde zich in plaats daarvan op de rivier voor hen; een bochtige, kronkelende loop met stroomversnellingen en verborgen vertakkingen. Het was een weg die over zijn gehele lengte dreigend werd gemaakt door die dodelijke tegenwoordigheid die hij overal om hen heen voelde. En dan was er nog een gevaar waarover hij nog niet met de anderen had gesproken: deze wateren krioelden van mensenetende vissen, piranha’s.


  ‘Hoeveel stroomversnellingen liggen er voor ons?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Ik weet het niet zeker,’ zei Joao. ‘Acht of negen, misschien meer. Dat hangt van het seizoen af en van de waterstand.’


  ‘We zullen de brandstof moeten gebruiken om over de stroomversnellingen te vliegen.’


  ‘Dit ding kan niet veel starts en landingen hebben,’ zei Joao. ‘Die recht er drijver…’


  ‘Vierho heeft zijn werk goed gedaan; het zal wel lukken.’


  ‘Laten we het hopen.’


  ‘Je hebt trieste gedachten, Johnny. Dat is niet de instelling om dit waagstuk onder ogen te zien. Hoe ver is het naar dat Santa Maria?’


  ‘Zes weken, als we geluk hebben. Heb je dorst?’


  ‘Ja. Hoeveel water hebben we?’


  ‘Tien liter… en we hebben dat kleine distilleerketeltje.’


  Joao nam een veldfles aan van Chen-Lhu en dronk met diepe teugen.


  Het water was warm en dood. Hij gaf de fles weer terug.


  Heel in de verte riep een vogel ‘Tooeta, tooeta!’ met een fluitend geluid.


  ‘Wat was dat?’ siste Chen-Lhu.


  ‘Een vogel… alleen maar een vogel.’


  Joao zuchtte. De roep van de vogel gaf hem een voorgevoel, als een boos voorteken uit zijn bijgelovige verleden. Hij tuurde de duisternis in, zag een plotseling heksenlicht van vuurvliegjes langs de rechteroever, rook de wind uit het oerwoud als een uitblazing van slechte adem.


  Het bijna hopeloze van hun positie benauwde hem. Ze bevonden zich op de grens van de regentijd, van ieder toevluchtsoord gescheiden door honderden kilometers draaikolken en stroomversnellingen. En ze waren het doelwit van een wrede intelligentie, die de jungle als wapen gebruikte.


  Een parfumachtige geur, afkomstig van Rhin, drong zijn neus binnen. Het maakte dat hij er zich sterk van bewust werd dat ze een vrouw was… en begeerlijk.


  De rivier trok aan de capsule.


  Joao kreeg een gevoel van verbondenheid met de stroom, die hen naar zee trok als een zwart koord.


  Er ging een uur voorbij… en nog een.


  Joao werd zich bewust van een rode vuurgloed naar rechts – ochtendgloren. Het getoeter en geroep van brulapen begroette het daglicht. Hun lawaai maakte de vogels wakker die aan hun ochtendpraatje begonnen in de beschutte donkerte van het woud: een staccato gepiep, getjilp van hoog tot laag, en af en toe gekrijs.


  Een paarlen glans kroop over de hemel, werd tot melkachtig zilveren licht dat weer vorm gaf aan de wereld rondom de drijvende capsule. Joao keek naar het westen en zag lage heuvels – de een na de andere, opgehoopte golven van heuvels die tegen de steile hellingen van de Andes aanduwden. Hij realiseerde zich toen dat ze van de eerste steile daling van de rivier op het hooggelegen plateau waren aangekomen.


  De capsule dreef rustig als een grote watervlo tegen een achtergrond van bomen, die getooid waren met de dansende vlammen van woudbloemen. Een trage stroming klotste in spiraalvormige windingen tegen de drijvers. Flarden mist hingen over het water als gazen sluiers.


  Rhin werd wakker, kwam uit Joao’s armen overeind en keek stroomafwaarts. De rivier leek op het middenpad van een kathedraal, tussen die hoge bomen.


  Joao masseerde zijn arm, waar het hoofd van Rhin de bloedsomloop had belemmerd. Al die tijd bekeek hij de vrouw naast zich. Ze had iets van een klein kind over zich: het rode haar verward, een rimpelloze uitdrukking van onschuld op haar gezicht.


  Ze geeuwde, glimlachte tegen hem… en fronste dan abrupt de wenkbrauwen, terwijl ze zich ten volle bewust werd van hun toestand. Ze schudde het hoofd en draaide zich om, om naar Chen-Lhu te kijken.


  De Chinees sliep, met zijn hoofd achterover gezakt in de hoek. Ze kreeg plotseling het gevoel dat Chen-Lhu de belichaming was van gevallen grootheid, alsof hij een afgodsbeeld was uit het verleden van zijn land. Hij haalde adem met een zacht, onduidelijk raspend geluid. Er zaten diepe putten in zijn huid en er lag een leerachtig verbrande hardheid op zijn gezicht die ze nooit eerder had opgemerkt. Een grijzende pluk stoppels was zichtbaar langs zijn bovenlip. Ze besefte opeens dat Chen-Lhu zijn haar verfde. Het was een teken van ijdelheid die ze niet van hem had verwacht.


  ‘Er is geen zuchtje wind,’ zei Joao.


  ‘Maar het is koeler,’ zei ze.


  Ze keek uit het raampje aan haar kant, zag slierten gras achter aan de drijver slepen. De capsule draaide met de druk van elke willekeurige stroming mee. De beweging had een zekere grootsheid: lange, trage bewegingen als een statige dans op het ritme van de rivier.


  ‘Wat ruik ik toch?’ vroeg ze.


  Joao snoof: raketbrandstof… heel zwak, de geur van menselijk zweet… schimmel. Hij wist zonder verder op onderzoek te gaan dat het de geur van schimmel was die de vraag bij haar had opgeroepen.


  ‘Het is schimmel,’ zei hij.


  ‘Schimmel?’


  Ze keek om zich heen naar het inwendige van de cabine, zag het gladde, lichtbruine materiaal van de randen van het plafond, het chroom op het instrumentenpaneel. Ze plaatste de handen op het reservestuurwiel dat aan haar kant zat, bewoog het. Schimmel, dacht ze.


  Het oerwoud had al een bruggenhoofd hierbinnen.


  ‘We zijn bijna in de regentijd, niet?’ vroeg ze. ‘Wat gaat dat betekenen?’


  ‘Moeilijkheden,’ zei hij. ‘Hoogwater… stroomversnellingen.’ Chen-Lhu’s stem kwam tussenbeide: ‘Waarom zou je het van de slechtste kant bekijken?’


  ‘Omdat we dat moeten,’ zei ze.


  Plotseling overviel de honger Joao. Zijn handen trilden, zijn mond brandde van de dorst. ‘Geef me even een veldfles aan,’ zei hij.


  Chen-Lhu gaf een fles door naar voren. Hij klotste toen Joao hem aanpakte. Hij gaf hem aan Rhin, maar die schudde het hoofd, bevangen door een vreemd gevoel van onpasselijkheid. Vergif in water heeft me tijdelijk uit de roulatie gehaald, dacht ze. Het geluid van de drinkende Joao maakte dat ze zich misselijk voelde. Wat dronk hij gulzig! Ze keerde zich af niet in staat om naar hem te kijken.


  Joao gaf de veldfles terug aan Chen-Lhu en bedacht onderwijl hoe stilletjes de man was wakker geworden. Het eerste wat je er van merkte was zijn stem, alert en indringend. Chen-Lhu had daar waarschijnlijk gelegen en gedaan alsof hij sliep, klaarwakker en luisterend.


  ‘Ik… ik geloof dat ik honger heb,’ zei Rhin.


  Chen-Lhu haalde de rantsoenen tevoorschijn en ze aten in stilzwijgen.


  Nu kreeg ze dorst… en verbaasde zich er over dat Chen-Lhu de fles aan haar gaf voordat ze er om had gevraagd. Ze wist toen dat hij haar observeerde en veel van haar emoties begreep, veel van haar gedachten las. Het was een verontrustende ontdekking. Ze dronk kwaad, schoof Chen-Lhu de fles weer toe.


  Hij glimlachte.


  ‘Tenzij ze op het dak zitten, waar we ze niet kunnen zien, of onder de vleugels, hebben onze vrienden ons verlaten,’ zei Joao.


  ‘Dat heb ik gemerkt,’ zei Chen-Lhu.


  Joao liet zijn blik langs beide oevers dwalen, zover hij kon zien.


  Geen teken van leven.


  Geen geluid.


  De zon was nu hoog genoeg geklommen om de mist van de rivier te branden.


  ‘Dat zal een hels warme dag worden, hierbinnen,’ zei Rhin.


  Joao knikte.


  De warmte had een definitief moment, waarop ze begon, dacht hij. Het ene ogenblik was ze er nog niet, het volgende drong ze zich aan je zintuigen op. Hij maakte zijn veiligheidsriem los, liet zijn stoel opzij kantelen en gleed naar de achterzijde van de cabine, waar hij zijn handen op de grendels legde, die het achterste luik afsloten.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg Rhin. Ze bloosde toen ze haar eigen vraag hoorde.


  Chen-Lhu giechelde.


  Ze kreeg toen het gevoel dat ze de grofheid van Chen-Lhu haatte, zelfs toen hij probeerde het effect van zijn reactie te verzachten door te zeggen: ‘We moeten leren dat er bepaalde blinde vlekken zijn in de westerse omgangsvormen, Rhin.’


  De spot klonk nog steeds in zijn stem door en ze hoorde het en wendde zich snel af.


  Joao werkte het luik open, bekeek de randen ervan, zowel aan de binnen- als de buitenkant.


  Geen waarneembaar spoor van insecten. Hij keek neer op het gladde oppervlak van de drijver die zich naar achteren uitstrekte tot naast de raketmotoren – een tweeënhalve meter lang platform van bijna een meter breed. Ook daar geen insect te bekennen.


  Hij liet zich vallen, sloot het luik.


  Zodra het luik dicht was, richtte Rhin zich tot Chen-Lhu. ‘Je bent onverdraaglijk!’ stoof ze op.


  ‘Doctor Kelly toch!’


  ‘Kom me niet aan met dat wij-beroepsdeskundigen-bij-elkaar,’ zei ze. ‘Dan ben je nog steeds onverdraaglijk! ’


  Chen-Lhu dempte zijn stem en zei: ‘Voor hij terugkomt hebben wij een paar dingen te bespreken. Er is geen tijd voor persoonlijke zaken. Dit is een IEO-kwestie.’


  ‘De enige IEO-kwestie die wij hebben, is het hoofdkwartier jouw verhaal over te brengen,’ zei ze.


  Hij staarde haar aan. Deze reactie was voorspelbaar geweest natuurlijk, maar er moest een manier gevonden worden om haar te motiveren. De Brazilianen hebben een gezegde daarvoor, dacht hij, en hij zei: ‘Als je over plicht spreekt, spreek je ook over geld.’


  ‘A conta foi paga por mim,’ zei ze. ‘Ik heb die rekening betaald.’


  ‘Ik stelde ook niet voor dat jij iets zou moeten betalen,’ zei hij.


  ‘Bied je aan me om te kopen?’ bitste ze.


  ‘Dat hebben anderen gedaan,’ zei hij.


  Ze keek hem achterdochtig aan. Dreigde hij Joao te vertellen over haar verleden in de inlichtingen/spionagedienst van de IEO? Hij ging zijn gang maar! Maar tijdens het uitoefenen van haar werkzaamheden had ze wel een paar dingen geleerd en ze slaagde er in, onzeker te lijken. Wat was Chen-Lhu van plan?


  Chen-Lhu glimlachte. Westerlingen waren altijd zo gevoelig voor hebzucht. ‘Wil je nog meer horen?’ vroeg hij.


  Haar zwijgen was een bevestiging.


  ‘Voor het ogenblik,’ zei Chen-Lhu, ‘moet je je verleidingskunst op Joao toepassen; hem tot slaaf van zijn liefde maken. Hij moet gemaakt worden tot iemand die alles voor jou wil doen. Dat moet voor jou toch tamelijk gemakkelijk zijn.’


  Ik heb het eerder gedaan, niet? dacht ze.


  Ze draaide zich om. Wel… ik heb het eerder gedaan: maar dan maakte het deel uit van mijn werk.


  Chen-Lhu achter haar knikte bij zichzelf. De levenspatronen waren onveranderlijk. Ze zou toegeven - bijna uit gewoonte.


  Het luik naast hem ging open en Joao klom in de cabine.


  ‘Niets te zien,’ zei hij, terwijl hij zich in zijn stoel liet glijden. ‘Ik heb het luik maar half gesloten voor het geval iemand anders naar buiten wil.’


  ‘Rhin?’ zei Chen-Thu.


  Ze schudde het hoofd, haalde huiverend adem. ‘Nee.’


  ‘Dan zal ikzelf maar gebruik maken van deze gelegenheid,’ zei Chen-Lhu. Hij opende het luik, klom omlaag naar de drijver en deed het luik weer dicht.


  Zonder zich om te draaien wist Rhin dat het luik alleen maar gesloten leek, dat Chen-Lhu het op een kier had laten staan en zijn oor tegen de opening hield. Ze bleef recht voor zich uitkijken naar het kwikzilver spoor van de rivier. De capsule hing stil in een blauw gewelf van bewegingloze lucht dat zich langzaam vulde met hitte tot ze wist dat het moest exploderen.


  Joao keek haar aan. ‘Voel je je wel goed?’


  Dat is een giller! dacht ze.


  Een minuut verstreek in stilte.


  ‘Er is iets mis,’ zei Joao. ‘Jij en Travis zaten te fluisteren terwijl ik daar buiten was. Ik kon niet verstaan wat jullie zeiden, maar er was boosheid in jouw stem.’


  Ze probeerde te slikken met een droge keel. Chen-Lhu luisterde dit af, dat was zo zeker als wat. ‘Ik… hij plaagde me.’


  ‘Plaagde je?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarmee?’


  Ze keek de andere kant op, naar de beboste zachte lijnen van de heuvels die zich aan de rechterzijde verhieven en zag ver weg de besneeuwde kegel van een bergtop, met een zwarte tonsuur van vulkanische as. Iets van het serene van die bergen beïnvloedde haar gevoelens.


  ‘Met jou,’ zei ze.


  Joao keek neer op zijn handen, zich afvragend waarom het feit, dat ze dit toegaf, hem verlegen maakte.


  In deze stilte begon Rhin te neuriën. Ze had een goede stem en wist dat: een diep, intieme keelstem. De stem was een van haar beste werktuigen.


  Maar Joao herkende het lied en verbaasde zich over haar keuze. Zelfs nadat ze weer zweeg hing de melodie nog als een wolk om hem heen. Het was een inheems klaaglied, een tragedie van Lorca, op muziek gezet voor gitaar.


  ‘Spaar je gesel, Oude Dood,

Ik ben het niet, die je donkere zee zoekt.

Ik wil niet jammeren, noch smeken

Maar vraag het als iemand die je werk heeft gedaan.

Deze rivier, die mijn leven is,

Laat haar toch rustig verder stromen;

Want mijn liefste heeft grijze rook in haar ogen.

En afscheid nemen valt zwaar. ’


  Ze had het lied alleen maar geneuried, maar de woorden waren er, ondanks dat.


  Joao keek naar links.


  De rivier werd daar begrensd door mangobomen, dicht groen gebladerte, onderbroken door het lichtere geelgroen van tropische mistletoe en zo nu en dan een met bont bedekte chonta-palm. Vlak boven de reikende boomtoppen hingen twee zwart met witte urubu-gieren. Ze hingen in de gebrand-stalen blauwe hemel alsof ze daar geschilderd waren op een onecht achterdoek. De schijnbare rust van het tafereel schonk Joao geen illusies. En hij vroeg zich af, of dit de rust was, waarvan sprake was in het lied.


  Een zwerm tanagers trok zijn aandacht. Ze flitsten hoog over, turquoise schitterend, doken de muur van het oerwoud in en werden daardoor opgeslokt alsof ze er nooit waren geweest.


  De mangrovekust rechts maakte plaats voor een smalle strook gras op een middelmatig hoge oever, roodbruine aarde, pokdalig door holen.


  Het luik ging open en Joao hoorde Chen-Lhu de cabine in klimmen. Toen klonk het geluid van het luik, dat werd gesloten en vergrendeld.


  ‘Johnny, zie ik iets tussen de bomen bewegen achter dat gras?’ vroeg Chen-Lhu.


  Joao richtte zijn aandacht op die plek. Ja! Iets, net binnen de schaduwen van de bomen – veel dingen die als een fladderende stroom bewogen om op gelijke snelheid te blijven met de capsule.


  Joao nam het spraygeweer op, dat hij links van zijn stoel had klemgezet.


  ‘Dat wordt een schot op lange afstand,’ zei Rhin.


  ‘Ik weet het. Ik wil ze alleen waarschuwen – op een afstand houden.’


  Hij morrelde aan de sluiting van het geschutspoortje, maar voor hij het open had stapten de gestalten uit de schaduwen, het volle zonlicht van de met gras bedekte oever in. Joao snakte naar adem.


  ‘Moeder Gods, heilige Moeder Gods…’ fluisterde Rhin. Het was een gemengd gezelschap, dat als in het gelid langs de rivieroever stond. Ze waren merendeels menselijk van gestalte, ofschoon er een paar reuzenkopieën van insectensoorten bij waren - sprinkhanen, kevers, iets met een snuit als een zweep. De mensen waren meestal in de vorm van Indianen en de meesten daarvan leken weer op degenen die Joao en zijn vader hadden ontvoerd.


  Verspreid te midden van die rij stonden echter enkelingen, individuen; daar was er een die uiterlijk precies leek op de Prefect,


  Joao’s vader; naast hem… Vierho! En alle mannen uit het kamp.


  Joao duwde het spraygeweer door het poortje.


  ‘Nee!’ zei Rhin. ‘Wacht. Kijk eens naar hun ogen, hoe glazig die staan. Dat zouden onze vrienden kunnen zijn… verdoofd of…’ Ze zweeg.


  Of erger, dacht Joao.


  ‘Het is mogelijk dat ze tot gijzelaar gemaakt zijn,’ zei Chen-Lhu. ‘Er is maar één manier om dat zeker te weten - een van hen neerschieten.’ Hij stond op, opende de kist met materiaal. ‘Hier is een kogelgeweer…’


  ‘Ben je belazerd!’ snauwde Joao. Hij trok zijn spraygeweer terug, sloot het poortje.


  Chen-Lhu klemde zijn lippen bedachtzaam opeen. Die Zuid-Amerikanen! Zo onrealistisch. Hij legde het geweer terug in de kist en ging zitten. Een van de minder belangrijke individuen had tot doel kunnen dienen. Dan had waardevolle informatie verkregen kunnen worden. Maar aandringen op dit punt zou niet helpen, nu niet.


  ‘Ik weet het niet met jullie tweeën,’ zei Rhin, ‘maar ik heb op school geleerd dat ik mijn vrienden niet mocht doden.’ ‘Natuurlijk Rhin, natuurlijk,’ zei Chen-Lhu. ‘Maar zijn dat onze vrienden wel?’


  Ze zei; ‘Tot ik het zeker weet…’


  ‘Precies?’ zei Chen-Lhu. ‘En hoe kun je dat zeker weten?’


  Hij wees naar de gestalten die nu achter hen stonden toen de oever weer opnieuw overging in een reeks overhangende bomen en slingerplanten. ‘Dat is ook een school, Rhin, dat oerwoud daarginds. Ook die les moet je leren.’


  Dubbele bedoeling, dubbele bedoeling, dacht ze.


  ‘Het oerwoud is een pragmatische school,’ zei Chen-Lhu. ‘Absolute oordelen. Gevraagd naar goed of kwaad geeft de jungle slechts één antwoord: “Dat wat slaagt, is goed”.’


  Hij zegt me dat ik moet doorgaan Señor Johnny Martinho te verleiden nu de arme dwaas nog ontvankelijk is vanwege de schok, dacht ze. Het is waar – gevaar, schok en afschuw, ze brengen alle hun eigen reactie teweeg.


  Ze knikte bij zichzelf. Maar waar begin ik?


  ‘Als dat Indianen waren, zou ik weten waarom ze die komedie opvoeren,’ zei Joao. ‘Maar het zijn geen echte Indianen. We kunnen niet weten hoe deze schepselen denken. Indianen zouden zoiets doen om ons te bespotten, om aan te geven: jullie zijn de volgenden. Maar deze dingen…’ Hij schudde het hoofd.


  Stilte heerste in de capsule: een indrukwekkende eenzaamheid, versterkt door hitte en het hypnotisch langsglijden van de oever.


  Chen-Lhu ging achterover liggen, soezerig, en dacht: ik zal de hitte en het gedwongen nietsdoen mijn werk laten overnemen.


  Joao tuurde naar zijn handen.


  Hij was nog nooit eerder in een situatie beland waar hij door zowel vrees als nietsdoen gedwongen was om in zichzelf te keren. De ervaring beangstigde en boeide hem.


  Vrees is de straf voor het bewustzijn dat gedwongen is naar zichzelf te staren, dacht Joao. Ik zou me met iets bezig moeten houden. Waarmee? Slapen dan maar.


  Maar hij was bang te gaan slapen omdat hij voelde dat er dromen op hem lagen te wachten.


  Leegte… wat een prijs zou dat zijn: leegte, dacht hij. Hij voelde dat hij ergens in zijn verleden een glanzende top had bereikt, ontdaan van voor-en-na complicaties, een plek zonder twijfels. Actie… spel… reflexbeweging – dat was het leven geweest. Nu lag dat alles daar, open voor beschouwing, open om bestudeerd en nog eens bestudeerd te worden.


  Maar hij voelde dat er een keerpunt in die introspectie moest zijn, dat ergens diep in hem herinneringen schuilgingen die hem konden overspoelen.


  Rhin liet haar hoofd tegen de stoelleuning rusten en keek omhoog naar de lucht. Iemand zal toch wel spoedig naar ons op zoek gaan, dacht ze. Ze moeten wel… ze moeten… ze moeten. Moeten, een ‘must’, dat rijmt op lust, dacht ze. En ze slikte, en vroeg zich af waar die gedachte uit voortkwam. Ze dwong haar aandacht weer op de hemel – zo blauw… blauw… blauw: een blanco oppervlak waarop van alles kon worden geschreven.


  Zoekers kunnen nu elk ogenblik boven ons langskomen.


  Haar blik dwaalde af, gleed over de bergen langs de westelijke horizon. Bergen groeiden daar en verdwenen, terwijl de rivier haar door zijn blauwe vore meedroeg.


  Het zijn de dingen waar we niet over moeten nadenken, omdat ze ons met emoties zouden overweldigen, dacht ze. Deze dingen zijn de verschrikkelijke last. Haar hand kroop voorwaarts, omklemde die van Joao. Hij keek haar niet aan, maar de druk van zijn antwoord was meer dan een hand die de hare omsloot.


  Chen-Lhu zag de beweging en glimlachte.


  Joao keek naar de langsglijdende oever daarbuiten. De capsule dreef voort op een betoverde stroom tussen afhangende gordijnen van lianen. De stroming voerde hen nu mee een bocht om, waar de omhoog rijzende schoonheid van drie Fernan Sanchez-bomen zichtbaar werd: vlammend rood tegen het groen. Maar Joao’s oog richtte zich op het water waar de rivier aan het werk was, langzaam de in de modderbank geklauwde wortels ondergravend.


  Haar hand in de mijne, dacht hij. Haar hand in de mijne. Haar palm was vochtig, intiem, bezittend.


  Opwellende golven hitte omhulden de capsule in dode lucht. De zon werd een bonzend inferno dat boven hen dreef… langzaam, langzaam in de richting van de westelijke pieken. Handen ineen… handen ineen, dacht Joao.


  Hij begon te bidden dat het avond mocht worden.


  Lange schaduwen begonnen zich over de rivieroevers te leggen. De nacht kroop omhoog uit de loopgraaf van langzame stroming naar de gloeiende pieken.


  Chen-Lhu verroerde zich, ging overeind zitten terwijl de zon achter de bergen wegzonk. Amethisten dampen van de zonsondergang vormden een plas gepolijst robijnrood water voor de capsule uit – als vloeiend bloed. Er kwam een moment, in de duisternis, waarop de rivier alle beweging scheen te staken. Toen gleden ze de vochtige, als met kussens beklede nacht binnen.


  Dit is de tijd voor wie verlegen en verschrikkelijk is, dacht Chen-Lhu. De nacht is mijn tijd – en ik ben niet verlegen.


  En hij glimlachte om de wijze waarop de twee schaduwen in de voorste stoelen tot één schaduw waren geworden.


  Het dier met de twee ruggen, dacht hij. Het was zo’n amusante gedachte dat hij een hand voor zijn mond moest slaan om het lachen te onderdrukken.


  Na enige tijd sprak Chen-Lhu: ‘Ik ga nu slapen, Johnny. Neem jij de eerste wacht. Maak me om middernacht wakker.’


  De zachte, bedrijvige geluidjes uit de voorzijde van de cabine hielden even op, begonnen daarna weer.


  ‘Goed,’ zei Joao, en zijn stem was schor.


  Ach, die Rhin, dacht Chen-Lhu. Zo’n goed werktuig, zelfs wanneer ze dat niet wil zijn.


  VIII


  Het rapport voegde, hoewel het interessant was in zijn variaties, weinig toe aan de algemene informatie die het Brein over mensen bezat. Ze reageerden geschokt en angstig op de tentoonstelling langs de rivieroever. Dat was te verwachten. De Chinees had praktisch inzicht aan de dag gelegd, dat niet werd gedeeld door de beide anderen. Dit feit, gevoegd bij de duidelijke pogingen van de Chinees om de beide anderen tot paren te bewegen, dat zou veelbetekenend kunnen zijn. De tijd zou het leren.


  Intussen ervoer het Brein iets dat een andere menselijke emotie zeer nabij kwam – zorg.


  Het drietal in het vaartuig dreef steeds verder weg van de kamer boven de rivierkloof. Een aanzienlijke vertragingsfactor trad nu op in het systeem van rapportage-berekening-besluit-vorming-actie.


  De zintuigen van het Brein bezagen nog eens het patroon van de boodschappers, dat tegen het plafond van de grot werd herhaald.


  Het voertuig naderde een reeks stroomversnellingen. De inzittenden zouden daar gedood kunnen worden en dan onherroepelijk verloren gaan. Of ze zouden opnieuw een poging kunnen ondernemen om met het ding weg te vliegen. Dat was een zorgelement dat een zware overwegingsfactor vereiste.


  Het voertuig had al eens gevlogen.


  Berekening-besluitvorming.


  ‘Jullie brengen rapport uit aan de actiegroepen,’ beval het Brein. ‘Zeg dat ze het voertuig met de inzittenden moeten overmeesteren voor ze bij de stroomversnellingen komen. Neem de mensen, zo mogelijk levend, gevangen. Belangrijk bevel voor het geval een van hen moet worden opgeofferd: eerst de Chinees, dan de slapende koningin en tenslotte de andere man.’


  De insecten tegen het plafond dansten hun boodschap in patroon en zoemden de modulatie elementen in om die vast te leggen, daarna gingen ze in de ochtendschemering de mond van de grot uit en op weg.


  Actie.


  Chen-Lhu staarde de rivier af langs de voorste zitplaatsen en zag hoe het maanverlichte pad onder de capsule doorkroop. Het pad rimpelde met ragdunne lijntjes in de draaikolken en vloeide als beschilderde zijde in de bredere gedeeltes.


  De ademende geluiden van diepe, verzadigde slaap kwamen uit de voorzijde van de cabine.


  Nu zal ik waarschijnlijk die dwaas, Johnny, niet hoeven te doden, dacht Chen-Lhu.


  Hij keek door de zijraampjes naar de maan, laag en op het punt onder te gaan. Bronzen aardelicht vulde de middelste cirkel in. Binnen dit donkere gedeelte was iets zichtbaar wat op een gezicht leek: Vierho.


  Hij is dood, Johnny’s makker, dacht Chen-Lhu. Dat was een nabootsing, die we naast de rivier zagen. Niets kan die aanval op het kamp hebben overleefd. Onze vrienden daarginds hebben die beste Padre gekopieerd.


  Toen vroeg Chen-Lhu zich af: ik zou wel eens willen weten hoe Vierho de dood is tegemoetgetreden – als een illusie of als iets geweldigs?


  Een vraag zonder antwoord.


  Rhin draaide zich om in haar slaap, drukte zich dicht tegen Joao aan. ‘Mmmmmm,’ mompelde ze.


  Onze vrienden zullen niet al te lang meer wachten met hun aanval, dacht Chen-Lhu. Het is duidelijk dat ze gewoon de meest geschikte tijd en plaats afwachten. Waar zal die komen – in een met rotsen gevulde kloof, op een smalle plek? Waar?


  De gedachte veranderde iedere schaduw buiten in een bron van gevaar en Chen-Lhu verbaasde zich, dat hij zijn eigen gedachten met zo’n angstaanjagend idee had laten spelen. Doodstil spande hij zijn zintuigen in, tegen de nacht. Er was een wachtende stilte buiten, een gevoel van een aanwezigheid in het oerwoud.


  Dit is onzin! zei Chen-Lhu tegen zichzelf.


  Hij schraapte zijn keel.


  Joao draaide zich om tegen de stoelleuning, voelde Rhins hoofd tegen zich aan genesteld. Wat haalde ze zachtjes adem.


  ‘Travis,’ fluisterde hij.


  ‘Ja?’


  ‘Hoe laat is het?’


  ‘Ga maar weer slapen, Johnny. Je hebt nog een paar uur.’


  Joao sloot de ogen, leunde achterover in zijn stoel, maar de slaap wilde niet meer komen. Iets met de cabine… iets. Er was hier iets wat zijn aandacht opeiste. Zijn opmerkzaamheid kwam steeds verder uit zijn slaap tevoorschijn. Schimmel.


  De geur in de cabine was sterker dan hij geweest was – en daarbij kwam de zure, scherpe lucht van roest.


  De luchtjes vervulde Joao met triestheid. Hij kon de capsule om zich heen voelen aftakelen, en de capsule was het symbool van de bewoonde wereld. Deze indringende geuren vertegenwoordigden alle menselijke verval en sterfelijkheid. Hij streelde Rhins haar, dacht: waarom zouden we hier en nu niet een beetje geluk kunnen grijpen? Morgen kunnen we wel dood zijn… of erger.


  Langzaam zonk hij terug in zijn slaap.


  Een zwerm parkieten kondigde het aanbreken van de dag aan. Ze kwebbelden en roddelden in het oerwoud vlak naast de rivier. Kleinere vogels mengden zich in het koor – gefladder, getsjirp, gekwetter.


  Joao hoorde de vogels als op een enorme afstand, waarlangs hij tot waakzaamheid werd opgetrokken. Hij werd wakker, bezweet, en voelde zich vreemd slap.


  Rhin was gedurende de nacht van hem weg geschoven. Ze sliep opgerold tegen haar zijkant van de cabine.


  Joao staarde tegen blauw-wit licht aan. Rokerige mist verhulde de rivier, zowel stroomop- als stroomafwaarts. Er hing een gevoel van vochtige, ongezonde warmte in de lucht van de afgesloten cabine. Hij had een droge, bittere smaak in zijn mond.


  Hij ging recht overeind zitten, leunde dan voorover om door het gebogen bovendeel van de voorruit te kijken. Zijn rug deed pijn van het verkrampte slapen.


  ‘Kijk maar niet naar een reddingsploeg, Johnny,’ zei Chen-Lhu.


  Joao kuchte en zei: ‘Ik keek alleen maar naar het weer. We krijgen gauw regen.’


  ‘Misschien.’


  Zo grijs, die hemel, dacht Joao. Het was een leeg leisteengrijs, gereed als omlijsting voor een gier die nu binnen zijn gezichtsveld over de boomtoppen zeilde, zijn vleugels bewegingloos. De gier helde majestueus over, sloeg zijn vleugels uit, eenmaal… tweemaal… en vloog stroomopwaarts. Joao liet zijn blik zakken, merkte op dat de capsule deel was gaan uitmaken van een drijvend eiland van stammen en planten, gedurende de nacht. Hij kon parasietmos op de stammen onderscheiden. Het was een oud eiland – minstens een seizoen oud… nee, ouder. Het mos was dik.


  Terwijl hij ernaar keek, kwam een draaikolk tussen de capsule en de stammetjes. Ze werden van elkaar gescheiden.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg Rhin.


  Joao draaide zich om en zag dat ze was gaan zitten, wakker. Ze ontweek zijn ogen.


  Wat krijgen we nou, verdomme? dacht hij. Schaamt ze zich?


  ‘We zijn waar we altijd al zijn geweest, mijn beste Rhin,’ zei Chen-Lhu. ‘We zijn op de rivier. Heb je honger?’


  Ze overdacht de vraag en kwam tot de ontdekking dat ze rammelde.


  ‘Ja, ik heb honger.’


  Ze aten snel in stilzwijgen en Joao raakte er meer en meer van overtuigd dat Rhin hem ontweek. Ze was het eerst naar buiten, het luik uit en de drijver op en bleef een hele tijd weg. Toen ze terugkwam, ging ze achterover in haar stoel liggen en deed alsof ze sliep.


  Ze kan naar de bliksem lopen, dacht Joao. Hij ging het luik uit en smeet het achter zich dicht.


  Chen-Lhu boog zich naar voren, fluisterde dicht bij Rhins oor: ‘Je hebt het heel goed gedaan vannacht, liefje.’


  Ze sprak zonder haar ogen te openen: ‘Je kunt naar de hel lopen.’


  ‘Maar ik geloof niet in de hel.’


  ‘En ik wel?’ Ze deed haar ogen open en keek hem aan.


  ‘Natuurlijk.’


  Teder zijn meug,’ zei ze en sloot de ogen.


  Om de een of andere reden had hij geen verklaring voor haar woorden en handelen, dat maakte hem kwaad en hij probeerde haar te prikkelen met wat hij wist van haar geloof: ‘Je bent een verschrikkelijke inheemse ramp!’


  Weer sprak ze, zonder de ogen te openen: ‘Dat is Kardinaal Newman. Klootzak Kardinaal Newman.’


  ‘Geloof je niet in doodzonde?’ pestte hij.


  ‘Ik geloof alleen maar in bepaalde soorten hel,’ zei ze en weer keek ze hem aan, met standvastige groene ogen.


  ‘Ieder zijn meug, hè?’


  ‘Dat zeg jij; ik niet.’


  ‘Maar jij hebt het gezegd.’


  ‘Is dat waar?’


  ‘Ja! Je hebt het gezegd!’


  ‘Je schreeuwt,’ zei ze.


  Hij nam er een ogenblik voor om tot zichzelf te komen, dan, fluisterend: ‘En Johnny, was hij goed?’


  ‘Beter dan jij ooit zult kunnen zijn.’


  Joao opende het luik en kwam de cabine in voor Chen-Lhu kon antwoorden, en zag dat Rhin hem strak aankeek.


  ‘Hoi, jefe,’ zei ze. En ze glimlachte, een warme, intieme, samenzweerderige glimlach.


  Joao beantwoordde de lach en gleed in zijn stoel. ‘We zullen vandaag in de stroomversnellingen raken,’ zei hij. ‘Ik kan het voelen. Waarom schreeuwde je, Travis?’


  ‘Het was niets,’ zei Chen-Lhu, maar zijn stem knarste nog van kwaadheid.


  ‘Het was een ideologisch geschilpunt,’ zei Rhin. ‘Travis blijft tot het einde toe een militante atheïst. Ik, ik geloof in de hemel.’ Ze aaide Joao over zijn wang.


  ‘Waarom denk je dat we dichtbij stroomversnellingen zijn?’ vroeg Chen-Lhu. En hij dacht: Ik moet dit gesprek in andere banen leiden. Dit is een gevaarlijk spelletje, wat je nu met me speelt, Rhin.


  ‘De stroom is sterker, om maar iets te noemen,’ zei Joao. Hij tuurde door de voorruit. Er was zeer zeker een nieuw, stuwend karakter over de rivier gekomen. De heuvels waren dichter bij het water gekomen. Meer draaikolken trokken hun sporen tot bij de oevers.


  Een troep langstaartapen begon gelijk op te klimmen met de capsule. Ze brulden en kwetterden door de bomen langs de linkeroever, en lieten hun spel pas voor wat het was toen de rivier een bocht maakte.


  ‘Van elk schepsel dat ik daarginds zie, moet ik me afvragen: is dat nu echt wat het schijnt te zijn?’ zei Rhin.


  ‘Dat zijn echte apen,’ zei Joao. ‘Ik geloof dat er bepaalde dingen zijn die onze vrienden niet kunnen imiteren.’


  De rivier werd nu rechter en de heuvels kwamen dichter opdringen. Dikke verstrengelde loofbomen langs beide oevers maakten plaats voor rijen sagopalmen, in de rug gedekt door stijgende golven van het alomtegenwoordige groen van het oerwoud. Slechts nu en dan werd het groen onderbroken door de gladde met rode bast bedekte stammen van de guayavilla die over het water hingen.


  Nog een bocht om en daar verrasten ze een langbenige, roze vogel die in de ondiepten naar voedsel zocht. Hij steeg op op brede wieken en vloog stroomafwaarts.


  ‘Maak de riemen vast,’ zei Joao.


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Ja.’


  Joao hoorde de sluitingen dichtklikken, maakte zijn eigen gordel vast en keek naar het dashboard om de veranderingen die Vierho in de plaatsing van de instrumenten had aangebracht nog eens te herhalen. Ontsteking… startlicht… gas. Hij bewoog het stuurwiel, wat voelde dat traag aan. Een schietgebedje voor het stuk op de rechterdrijver en hij hield zich gereed.


  Het geluid kwam als een zwak gebulder van wind door de bomen. Ze voelden hoe de stroom die de capsule meenam een volgende bocht om, weer sneller ging, uitlopend in een draaikolk tot ze recht stroomafwaarts keken en daar, op niet meer dan een kilometer afstand, zagen ze het verwarde kolken van wit water. Schuim en mistige druppeltjes wierpen zich de lucht in. Het geluid was een daverend tromgeroffel dat met de seconde luider werd.


  Joao overwoog de omstandigheden – hoge muren van bomen aan weerszijden, een zich versmallend kanaal, hoge zwarte wanden van zwarte rotssteen aan beide zijden van de stroomversnelling. Er was maar één weg: er dwars doorheen.


  Stroom en afstand vereisten een zorgvuldige beoordeling: de drijvers van de capsule moesten de dwarsstroomse golven boven de stroomversnelling raken, juist op het goede ogenblik zodat deze golven zouden helpen de greep van de rivier op de drijvers te breken.


  Dit moet de plek zijn, dacht Chen-Lhu. Hier zullen onze vrienden zijn… ons opwachten. Hij greep een spraygeweer, probeerde beide oevers tegelijkertijd te bekijken.


  Rhin greep de zijkanten van haar stoel vast, drukte zich stijf naar achteren tegen de kussens. Ze voelde dat ze zonder hoop in de richting van de maalstroom werden gesmeten. ‘Iets in de bomen links van ons,’ zei Chen-Lhu. ‘Iets boven ons.’


  Een schaduw verduisterde het water rondom hen. Fladderende witte figuren begonnen het uitzicht naar voren te verduisteren. Joao drukte op de starter, telde – een, twee, drie. Lampje uit – gas.


  De motoren sloegen aan met een luid bonkend, sputterend gedaver dat het geluid van de stroomversnelling overstemde. De capsule stoof door het scherm van insecten, de schaduw uit. Joao liet hem zijwaarts wegdraaien om een rij schuimende rotsen in de verste kom te ontwijken. Hij bediende het gas door het voelen van de zwaartekrachtsdruk tegen zijn rug.


  Hou je taai, baby, bad hij. Hou je taai.


  ‘Een net!’ gilde Rhin. ‘Ze hebben een net over de rivier!’


  Het verhief zich boven het water van de stroomversnellingen als een druipende slang.


  Een reflexbeweging leidde Joao’s hand aan de gashendel, liet de knop tegen het dashboard rammen.


  De capsule sprong, scheerde rakelings over een glanzende waterplas. Een glibberige stroom trok hen zijwaarts naar gladde, zwarte rotswanden. Het net was recht voor hen uit toen de capsule zich verhief, de drijvers kwamen los van het water. Omhoog… omhoog.


  Joao kon de rivier achter het net zien wegspoelen, het water sprong daar met een dwaze heftigheid alsof het probeerde te ontsnappen aan de glazige zwarte rotswanden.


  Er sloeg iets tegen de drijvers met een gekrijs en een geluid of er iets scheurde. De neus van de capsule dook, veerde weer op toen Joao aan het wiel rukte. Een staccato geratel deed het toestel schudden. Spray vulde de lucht rondom.


  In één flikkerend moment zag Joao beweging langs de rand van de kloof. Een rij rotsblokken kwam daar omlaaggedonderd, viel achter hen.


  Toen waren ze er uit, in de lucht en klimmend – slingerend, draaiend… maar klimmend. Joao nam wat gas terug.


  De capsule donderde over een rij bomen en weer terug tot boven de rivier. Nog een met bomen bespijkerde heuvel schoot onder hen door. Een lange, rechte laan van water opende zich voor hen uit, als woelig bruin vet.


  Joao hoorde nu pas Rhins stem: ‘Kijk eens hoe we gaan! Kijk eens hoe we gaan!’


  ‘Dat was geïnspireerd vliegen,’ zei Chen-Lhu.


  Joao probeerde te slikken, zijn keel was droog. De besturing lag zwaar in zijn handen. Hij zag stroomafwaarts een grote bocht in de rivier en daarachter een breed, door een eiland onderbroken meer van overstroomd land.


  Bruine rivier… ondergelopen land, dacht hij.


  Hij liet de capsule een zwenking maken, wierp nog snel een blik naar het westen. Daar waren bruine wolken opgestapeld, met zwart er onder: donderkoppen! Regen in de heuvels achter ons, dacht hij. Hier een overstroming. Dat moet tijdens de nacht zijn gebeurd.


  En hij verwenste zichzelf dat hij de verandering van kleur in het water niet eerder had opgemerkt.


  ‘Wat scheelt er aan, Johnny?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Niets waar we iets aan kunnen doen.’


  Joao duwde de gashendel een streepje terug, en nog een. De motoren sputterden, stopten. Hij sloot alle brandstoftoevoer af.


  De wind gierde om hen heen terwijl Joao het stuurwiel rustig terug liet komen, waardoor hij zoveel mogelijk afstand probeerde te winnen. De capsule begon te steigeren, op het punt het op te geven. Hij liet de neus zakken, nog steeds vechtend voor een grotere afstand. Maar de capsule vloog zoals alle capsules – als een baksteen.


  De wind die hun vlucht voortbracht, was een griezelig gefluit dat de cabine vulde.


  De rivier boog af naar links door nog meer verdronken land. Een dunne streep turbulent water gaf de hoofdvaarweg aan. Voorzichtig liet Joao de capsule dalen, draaiend om die diepe geul te volgen. Het water vloog omhoog om hen tegemoet te komen. De capsule begon te gieren en Joao vocht met de stuurinrichting.


  De drijvers raakten water in een plonzende, schommelende beweging en remden teveel af. Een draaikolk wervelde de capsule rond en rond. De rechtervleugel begon te hellen – lager, lager.


  Joao mikte op een bruine zandbank, links van hen.


  ‘We zinken,’ zei Rhin en haar stem drukte zowel verbazing als afschuw uit, op een vlakke toon van understatement.


  ‘Die rechterdrijver,’ zei Chen-Lhu. ‘Ik voelde hoe hij het net raakte.’


  De linkerdrijver knarste over zand, bleef steken, liet de zinkende capsule een korte boog beschrijven, zodat ook die het zand raakte. Er gorgelde iets onder water aan de rechterzijde en een uitbarsting van bellen steg naar het oppervlak. Er bleven minder dan zes millimeter lucht tussen de rechter vleugeltop en het water.


  Rhin begroef het hoofd in de handen en huiverde.


  ‘Wat nu?’ vroeg Chen-Lhu. En hij voelde een geschokt soort geamuseerdheid bij het horen van de teleurstelling in zijn eigen stem.


  Dit nu is het einde, dacht hij. Onze vrienden zullen ons hier vinden. Het is vast en zeker het einde.


  ‘Nu gaan we de drijver repareren,’ zei Joao.


  Rhin hief haar gezicht uit haar handen op, keek hem aan.


  ‘Hier?’ vroeg Chen-Lhu. ‘Nee maar, Johnny…’


  Rhin drukte de achterkant van haar linkerhand tegen haar mond, dacht: Joao – dat heeft hij alleen maar gezegd om me niet wanhopig te maken.


  ‘Jazeker, hier!’ snauwde Joao. ‘En nu kop dicht want ik moet denken.’


  Rhin liet haar hand zakken, zei: ‘Is het mogelijk?’


  ‘Als ze ons genoeg tijd laten,’ antwoordde Joao. Hij verbrak de afsluiting van de koepel en rolde die naar voren. Het geluid van bruisend water drong zich op aan zijn zintuigen. Hij maakte zijn veiligheidsriemen los, intussen overal om zich heen kijkend, de lucht bestuderend, het oerwoud, de rivier.


  Geen insecten.


  Joao klom naar buiten, liet zich op het schuinliggende vlak van de linkerdrijver zakken, keek onderzoekend naar het oerwoud achter het strand: een wirwar van dooreengestrengelde takken, klimplanten, lianen en boomvarens.


  ‘Er zou een heel leger net binnen die jungle kunnen liggen en dat zouden we niet kunnen zien,’ fluisterde Chen-Lhu.


  Joao keek op. De Chinees stond bij de binnenwand van de cabine.


  ‘Hoe stel je je voor de drijver te repareren?’ vroeg Chen-Lhu. Rhin verscheen naast hem, wachtend op het antwoord.


  ‘Dat weet ik nog niet,’ zei Joao. Hij keerde zich om, keek stroomafwaarts. Een strook kleine golfjes bewoog zich op de rivier, voortgestuwd door een wind als uit een oven. De golfjes waaierden uiteen vóór de wind en werden groter naarmate de wind toenam. Toen viel de wind weg. Lucht en water trilden in de vochtige hitte. Een drukkende warmte straalde uit van het metaal van de capsule en van het strand.


  Joao liet zich in het water zakken. Het voelde warm en dik aan. ‘Hoe zit het met de vleesetende vissen?’ vroeg Rhin.


  ‘Als ze mij niet kunnen zien, kan ik hen ook niet zien,’ zei Joao. ‘Dat is een eerlijke ruil.’


  Hij plonsde rond onder de raketmotoren. De lucht van niet-verbrande brandstof was daar sterk en er begon een olieachtig laagje stroomafwaarts weg te vloeien. Joao haalde de schouders op, bukte zich en liet een hand voorzichtig langs de buitenrand van de rechterdrijver glijden, naar voren wadend terwijl hij het onzichtbare oppervlak onderzocht.


  Net achter de voorste rand kwamen zijn vingers een rafelige scheur in het metaal tegen en sliertende overblijfselen van Vierho’s lap. Joao tastte het gat af. Het was ontmoedigend groot.


  Er kraste iets metaligs toen Chen-Lhu zich op de linkerdrijver liet vallen, een spraygeweer in de hand. ‘Hoe erg is het?’ vroeg hij.


  Joao richtte zich op, waadde naar het strand. ‘Erg genoeg.’


  ‘En, kan het gemaakt worden?’ vroeg Chen-Lhu dringend.


  Joao draaide zich om, verrast door de krakende klank van Chen-Lhu’s stem.


  Hij is doodsbang! dacht Joao.


  ‘We zullen eerst die drijver uit het water moeten halen voor ik er iets met zekerheid van kan zeggen,’ zei Joao. ‘Maar ik denk wel dat we er een stuk op kunnen zetten.’


  ‘Hoe wil je hem uit het water tillen?’


  ‘Slingerplanten… een Spaanse windas, takken als rollers.’


  Rhin sprak vanuit de cabine: ‘Hoe lang?’


  ‘Vanavond, als we geluk hebben,’ zei Joao.


  ‘Zolang geven ze ons niet,’ zei Chen-Lhu.


  ‘We zijn dertig, veertig kilometer op ze voor geraakt,’ zei Joao.


  ‘Maar ook zij kunnen vliegen,’ zei Chen-Lhu. Hij hief het spraygeweer op, richtte stroomopwaarts. ‘En daar komen ze.’


  Joao draaide zich bliksemsnel om terwijl Chen-Lhu schoot, net op tijd om een breed front spray-ontploffingen een fladderende rij witte, rode en gouden insecten te zien neermaaien, elk zo lang als een mannenduim. Maar daarachter kwamen er meer… en meer… en meer…


  ‘En het vloog opnieuw,’ beschuldigde het Brein.


  De boodschappers tegen het plafond dansten en zoemden hun rapport, maakten plaats voor een nieuwe groep die kwam binnenvliegen als stukjes gouden mica door het zonlicht bij de ingang van de grot.


  ‘Het voertuig ligt aan de grond en is zwaar beschadigd,’ rapporteerden de nieuw-aangekomenen. ‘Het drijft niet meer, maar ligt gedeeltelijk onder water. De mensen lijken niet beschadigd te zijn. We leiden al actiegroepen naar de plek, maar de mensen schieten hun vergif af op alles wat beweegt. Wat zijn uw instructies?’


  Het Brein had moeite zich kalm te houden voor berekening van besluitvorming. Emoties… emoties… dacht het. Emoties zijn de vloek van de logica.


  Ggevens-gegevens-gegevens – het was overvoerd met gegevens. Maar altijd was er weer die onzekere factor. Nieuwe gebeurtenissen wijzigden oude feiten. Het Brein kende vele feiten omtrent mensen – feiten uit observatie, sommige langs deductieve en inductieve weg verkregen, sommige vergaard uit microfilmotheken die de mensen in de Rode Zone hadden ingericht tegen de tijd van hun terugkeer.


  Zoveel leemtes in de gegevens.


  Het Brein verlangde ernaar, in staat te zijn zelf te kunnen bewegen, met zijn eigen sensoren te kunnen waarnemen wat het nu alleen via boodschappers te weten kon komen. De wens bracht een snelle reeks drukke signalen teweeg van de slapende, bijna atrofe spiercontrolecentra. Verpleeginsecten snelden heen en weer over de oppervlakte van het Brein, voedden waar deze ongebruikelijke eisen ontstonden, bestreden met hormonale toevoegingen de frustratie-opstoppingen die een moment lang de hele structuur bedreigden.


  Atheïsme, dacht het Brein, toen een chemische rust over hem daalde. Ze spraken van atheïsme en hemel, woorden van godsdienst. Deze kwesties verwarden het Brein. Het gesprek was, volgens de rapporten, voortgekomen uit een ruzie en had op de een of andere wijze betrekking op het menselijk paringsgedrag… tenminste onder de mensen in het voertuig.


  De insecten tegen het plafond dwarrelden door een herhaling van hun boodschap. ‘Wat zijn uw instructies?’


  Wat zijn mijn instructies?


  Mijn instructies.


  Ik… me… mijn.


  Weer vlogen de verpleeginsecten heen en weer.


  Kalmte keerde terug bij het Brein en het verbaasde zich erover dat gedachten – alleen maar gedachten – zo’n opgewondenheid konden teweegbrengen. Hetzelfde scheen bij de mensen te gebeuren.


  ‘De mensen in het voertuig moeten levend gevangen genomen worden,’ beval het Brein. En het realiseerde zich dat het een zelfzuchtige opdracht was. Het had zoveel vragen voor dit trio. ‘Zet alle beschikbare actiegroepen in. Zoek een geschikte plaats stroomafwaarts, beter dan de laatste, en plaats daar de helft van de actiegroepen. De andere helft moet zo spoedig mogelijk aanvallen.’


  Het Brein zweeg zonder zijn boodschappers vrij te laten, dan, bijna alsof het net bij hem opkwam: ‘Als al het andere mislukt, dood alles behalve hun hoofden. Red en bewaar hun hoofden.’ Nu konden de boodschappers vertrekken. Ze hadden hun instructies en ze fladderden de grot uit, het heldere zonlicht in boven het gebulder van water.


  In het westen schoof een wolk langs de zon.


  En het Brein registreerde dit feit, merkte op dat het geluid van de rivier luider klonk, vandaag.


  Regen in het hoogland, dacht het. Deze gedachte bracht beelden in zijn geheugen naar voren: natte bladeren, beekjes op de bodem van het woud, vochtige, koude lucht, voeten die op grijze klei pletsten.


  De voeten van het beeld leken die van hemzelf te zijn, en het Brein vond dit een vreemd feit. Maar de verpleeginsecten hadden de chemische rust van hun patiënt nu goed in de hand en het Brein ging voort alle gegevens te raadplegen die het bezat omtrent Kardinaal Newman. Nergens kon het iets vinden over een klootzak Kardinaal Newman.


  Het stuk bestond uit bladeren, samengebonden met tentlijnen en slingerplanten aan de buitenkant en sneldrogend spray uit een in elkaar geknutselde schuimbom, die Joao binnen in de drijver had laten ontploffen. De capsule dreef nu rechtop op de rivier naast het strand, terwijl hij tot aan zijn middel in het water er naast stond en het werk controleerde.


  Het sissend laden en ploffend afgaan van spraygeweren en schuimbommen ging met tussenpozen boven hem door. De lucht was zwaar van de bittere geur van de gifstoffen. Zwart en oranje schuim dreef langs hem heen de rivier af en bleef in luchtige hoopjes op het strand liggen, rondom de overblijfselen van hun door slingerplanten aangedreven windas. Elk hoopje schuim bevatte een hele verzameling dode en stervende insecten.


  Rhin bukte zich toen er even een adempauze kwam in de aanval en zei: ‘In Godsnaam, hoe lang nog?’


  ‘Het lijkt te houden,’ zei Joao schor.


  Hij wreef zijn nek en armen. Niet alle insecten waren door de spraygeweren en de bommen te pakken genomen. Zijn huid gloeide als vuur door de grote hoeveelheid prikken en beten.


  Toen hij naar Rhin omhoog keek zag hij, dat haar voorhoofd vol striemen zat.


  ‘Als het houdt, haal ons hier dan weg,’ zei Chen-Lhu. Hij kwam tevoorschijn boven Joao, bleef achter Rhin staan, keek naar beneden en richtte zijn aandacht weer op de hemel. Joao wankelde, plotseling duizelig geworden, hij viel bijna. Zijn lichaam deed pijn van vermoeidheid. Er was zeer veel inspanning voor nodig om zijn hoofd op te tillen en de lucht om hen heen af te zoeken. Een verre lucht. Ze hadden misschien nog een uur daglicht over.


  ‘In Godsnaam, start dan!’ riep Rhin.


  Joao werd zich bewust dat het schieten weer was begonnen. Hij trok zich langs de drijver naar het strand en die beweging duwde de capsule weg. Deze draaide boven hem langs en hij keek dom omhoog naar de herstelde buiktank, zich afvragend wie dat werk dan had gedaan.


  O ja - Vierho.


  De capsule bleef van de oever wegdrijven, nu gegrepen door de stroom. Ze was al op zijn minst twee meter van Joao verwijderd toen hij besefte, dat hij verondersteld werd aan boord te zijn. Hij nam een duik naar de rechterdrijver, greep de achterste rand en trok zich omhoog met bijna zijn laatste krachten tot hij er languit op lag.


  Een hand werd uit het openstaande luik naar hem uitgestoken, greep hem bij de kraag. Met behulp van die hand krabbelde hij op zijn knieën, kroop omhoog de cabine in. Pas toen hij binnen was, zag hij dat het Rhins hand was.


  Ze hadden de koepel dichtgedaan en afgesloten, zag hij. Chen-Lhu sprong binnen heen en weer en sloeg insecten dood met een rol kaarten.


  Joao voelde iets in zijn rechterbeen steken, keek ernaar en zag hoe Rhin bij hem neerknielde en een nieuw energiepak aanbracht.


  Waarom doet ze dat, vroeg hij zich af. Toen herinnerde hij het zich weer. O ja, de steken, het gif.


  ‘Zijn we nog niet wat immuun gebleven na die laatste portie?’ vroeg hij en was verbaasd toen zijn stem niet meer bleek dan een gefluister.


  ‘Misschien,’ zei ze. ‘Tenzij ze ons met iets nieuws hebben gepakt.’


  ‘Ik geloof dat ik de meeste heb,’ zei Chen-Lhu. ‘Rhin, heb je het luik afgesloten?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb met de handspuit onder de stoelen en het dashboard gespoten.’ Chen-Lhu bukte zich, stak zijn hand onder Joao’s arm. ‘Daar gaat-ie, Johnny. In je stoel, zeker?’


  ‘Ja.’ Joao wankelde voorwaarts en zonk op de stoel neer.


  Zijn hoofd voelde aan alsof het op uitgerekt rubber rustte.


  ‘Zijn we in de stroom?’ hijgde hij.


  ‘Dat schijnt zo,’ zei Chen-Lhu.


  Joao bleef hijgend zitten. Hij voelde hoe het energiepak als een ververwijderd leger van binnen bij hem streed tegen zijn vermoeidheid. Transpiratie maakte zijn huid drijfnat, maar zijn mond voelde droog en heet aan. Het raam voor hem was gespikkeld van het oranje en zwarte spray en de sporen van het schuim.


  ‘Ze zijn nog steeds in de buurt,’ zei Chen-Lhu. ‘Langs de oever daarginds, en een soort groep boven ons.’


  Joao tuurde om zich heen. Rhin was naar haar eigen stoel teruggegaan. Ze zat met een spraygeweer op haar schoot, het hoofd achterover en de ogen gesloten. Chen-Lhu knielde op de kist met materiaal en tuurde naar de linkeroever.


  Het inwendige van de cabine leek volgens Joao vol te zijn met gespikkelde grijsgroene schaduwen. Zijn hersens zeiden hem dat er ook andere kleuren aanwezig moesten zijn, maar hij zag alleen het grijs-groen – zelfs de huid van Chen-Lhu… en die van Rhin.


  ‘Er is… iets… mis met… de kleur,’ fluisterde hij.


  ‘Kleur aberratie,’ zei Chen-Lhu. ‘Dat was een van de symptomen.’


  Joao keek door een schoon plekje van het rechterraampje, zag door de bomen een aantal verspreid liggende dunne pieken en een grijs-groene zon die daar laag boven stond.


  ‘Doe je ogen dicht, ga achterover liggen en ontspan je,’ zei Rhin.


  Joao rolde met zijn hoofd langs de stoelleuning heen en weer, zag dat ze haar spraygeweer had weggelegd en over hem heen gebogen stond. Ze begon zijn voorhoofd te masseren.


  Ze sprak tot Chen-Lhu: ‘Zijn huid voelt heet aan.’


  Joao sloot de ogen. Haar handen voelden zo vredig en koel. Het duister van opperste vermoeidheid zweefde om hem heen… en ver weg in zijn rechterbeen voelde hij tromgeroffel: het energiepak.


  ‘Probeer wat te slapen,’ fluisterde Rhin.


  ‘Rhin, hoe voel jij je?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Ik heb een pak op mijn been gezet tijdens die eerste rustpauze,’ zei ze. ‘Ik denk dat het de ACTH-bestanddelen zijn – die schijnen onmiddellijk verlichting te brengen als je niet te zwaar gestoken bent.’


  ‘En Johnny heeft veel meer van onze vrienden gekregen dan wij.’


  ‘Daar buiten? Natuurlijk.’


  De klank van de woorden was als een ver gegons voor Joao, maar de bedoeling drong met schrikbarende helderheid tot hem door, en hij merkte dat hij geboeid raakte door de boventoon van de stemmen. Die van Chen-Lhu was geladen met verborgenheden, die van Rhin bevatte onderdrukte vrees en oprechte bezorgdheid om hemzelf.


  Rhin gaf zijn voorhoofd een laatste kalmerende streling, liet zich dan terugzinken in haar stoel. Ze streek haar haar achterover, keek uit naar het westen. Beweging daar, ja; wit gefladder en dingen die groter waren. Ze verplaatste haar blik omhoog. Cirruswolken hingen in de verte boven de bomen. De zonsondergang goot er kleuren doorheen terwijl ze toekeek en de wolken werden tot golven rood bloed. Ze wendde de ogen af, keek stroomafwaarts.


  De stroom sleurde de capsule mee, een sikkelvormige bocht om en nu dreven ze bijna pal noordwaarts in een wijder wordend kanaal. Langs de oostelijke oever vloeide het water met lilagetint zilver, metaalachtig en lichtgevend.


  Een zwaar gekoer van oerwoudduiven klonk op van de rechteroever – of waren het wel duiven? Rhin keek om zich heen en voelde de tot zwijgen gesuste rust.


  De zon dook weg achter verre toppen en een nachtelijke patrouille vleermuizen flitste boven hun hoofd, duikend en suizend. Geluiden van nachtvogels stegen op, verstomden en werden vervangen door andere nachtelijke geluiden – het verre kuchende gegrom van een jaguar, geritsel en getril en vlakbij een plons.


  En weer die gesmoorde stilte.


  Er is daarbuiten iets waar alles in het oerwoud bang voor is, dacht Rhin.


  Een amberkleurige maan begon aan de hemel te klimmen. De capsule dreef langs het maanpad als een reusachtige op het water rustende waterjuffer. Een doodshoofdvlinder fladderde het gezichtsveld binnen door het bleke licht, weefde het kantwerk van zijn transparante vleugels op de voorruit van de capsule, en verdween weer.


  ‘Ze houden ons nauwlettend in de gaten,’ zei Chen-Lhu.


  Joao voelde hoe de warmte in zijn lichaam opsteeg uit het energiepak, van waaruit de ATP, het calcium en de acetylcholine, de ACTH bestanddelen, zich door zijn lichaam heen verspreidden. Maar er bleef een gevoel van duizeligheid, alsof hij meerdere personen tegelijk was. Hij opende de ogen, keek naar buiten, naar de warrige verspreide massa maanbeschenen heuvels. Hij besefte dat hij dit echt zag, maar een deel van hem had het gevoel alsof het tafereel vastgeplakt zat tegen de stoffen bekleding van het plafond van de cabine, achter de koepel, of het daar ineengedoken zat. En de maan was een vreemde maan, die niet leek op de maan die hij ooit had gekend, de door de aarde verlichte kring veel te groot, de meloenschijf zonneweerkaatsing veel te helder. Het was een namaakmaan op een geschilderd achterdoek en het zorgde ervoor dat hij zich klein voelde. Hij kneep de ogen stijf dicht, zichzelf berispend: zo moet ik niet denken, anders word ik gek! God! Wat is er toch met me?


  Joao voelde dat een drukkende stilte de cabine vulde. Hij spande zich in kleine geluiden te horen – Rhins beheerste ademhaling, Chen-Lhu die zijn keel schraapte.


  Goed en kwaad zijn tegenstellingen die door de mens zijn gemaakt; er bestaat slechts eer. Joao hoorde die woorden als een echo in zijn hoofd weerklinken en herkende ze. Dat waren de woorden van zijn vader… zijn vader die nu dood was en tot een imitatie was geworden die naast de rivier stond.


  De mens verankert zijn leven op een plek tussen goed en kwaad.


  ‘Weet je, Rhin, dit is een Marxistische rivier,’ zei Chen-Lhu. ‘Alles in het universum stroomt zoals deze rivier. Alles verandert voortdurend van de ene vorm in de andere. Dialectisch. Niets kan dit tegengaan; niets mag dit tegengaan. Niets is statisch, niets is ooit tweemaal hetzelfde.’


  ‘Ach, wees toch stil,’ mompelde Rhin.


  ‘Jullie westere vrouwen,’ zei Chen-Lhu. ‘Jullie begrijpen de dialectische werkelijkheid niet.’


  ‘Vertel dat maar aan de insecten,’ zei ze.


  ‘Wat is dit land rijk,’ mompelde Chen-Lhu. ‘Heel rijk. Heb je er enig idee van hoeveel van mijn mensen dit land zou kunnen onderhouden? Met slechts een heel lichte aanpassing – open plekken kappen, terrassen aanleggen… In China hebben we geleerd hoe je met dergelijk land miljoenen mensen in leven kunt houden.’


  Rhin ging rechtop zitten, keek over de stoelleuning achterom naar Chen-Lhu. ‘Zeg dat nog eens?’


  ‘Deze stomme Brazilianen, ze hebben nooit geleerd hoe ze dit land moeten gebruiken. Maar mijn volk…’


  ‘Ik begrijp het. Jouw mensen komen hierheen en laten ze zien hoe het moet, is dat de bedoeling?’


  ‘Het is een mogelijkheid,’ zei Chen-Lhu, en hij dacht: Laat dat maar eens goed tot je doordringen, mijn beste Rhin. Wanneer je inziet hoe groot de winst kan zijn, zul je de prijs begrijpen die er voor moet worden betaald.


  ‘En hoe moet het dan met de Brazilianen - toch een aardig aantal miljoenen – die in overvolle steden leven en in de boerderijcommunes van het Herkolonisatie Plan terwijl hun Ecologische Aanpassing nog gaande is?’


  ‘Die wennen wel aan hun huidige situatie.’


  ‘Ze kunnen het alleen verdragen omdat ze hopen op iets beters!’


  ‘Ah, nee, mijn beste Rhin, je begrijpt de mensen niet goed. Regeringen kunnen mensen manipuleren om iets te verkrijgen wat noodzakelijk wordt gevonden.’


  ‘En de insecten dan?’ vroeg ze. ‘Hoe staat het met de Grote Kruistocht?’


  Chen-Lhu haalde de schouders op. ‘We hebben duizenden jaren met ze geleefd… vroeger.’


  ‘En de mutaties, de nieuwe soorten?’


  ‘Ja, de scheppingen van je bandeirante vrienden – die zullen we hoogstwaarschijnlijk wel moeten vernietigen.’


  ‘Ik ben er niet zo zeker van dat de bandeirantes die… dingen daar buiten hebben gekweekt,’ zei ze. ‘Ik weet zeker dat Joao daar niets mee te maken heeft.’


  ‘Ah… maar wie heeft het dan gedaan?’


  ‘Misschien dezelfde mensen die niet willen toegeven dat hun eigen Grote Kruistocht een volslagen mislukking is!’


  Chen-Lhu onderdrukte zijn boosheid en zei: ‘Ik zeg je dat het niet waar is.’


  Ze keek neer op Joao, die zo zwaar ademde, blijkbaar in slaap. Was het mogelijk? Nee!


  Chen-Lhu leunde achterover, terwijl hij dacht: laat haar deze dingen maar eens overwegen. Twijfel is alles wat ik nodig heb, dan zal ze me uitstekend van dienst kunnen zijn, mijn lief, klein werktuigje. En Johnny Martinho – wat een schitterende zondebok: opgeleid in Noord-Amerika, een gewetenloos werktuig van de imperialisten! Een man zonder schaamte, die vlak onder mijn neus met een van mijn eigen mensen lag te vrijen! Zijn makkers zullen geloven dat een dergelijke man tot alles in staat is!


  Een rustig glimlachje krulde Chen-Lhu’s lippen.


  Rhin, die naar achteren keek in de cabine, kon slechts de grove, hoekige gelaatstrekken zien van de IEO-chef. Hij is zo sterk, dacht ze. En ik ben zo moe.


  Ze legde haar hoofd in Joao’s schoot als een kind dat troost zoekt, begroef haar linkerhand achter zijn rug. Wat voelde hij koortsachtig warm. Haar tastende hand vond een hobbelige metalen vorm in Joao’s jasje. Ze zocht de omtrek met haar vingers af, herkende het als een revolver… een handwapen.


  Rhin trok haar hand terug, ging rechtop zitten. Waarom draagt hij een wapen dat hij voor ons verborgen houdt?


  Joao bleef diep ademen, slaap veinzend. Chen-Lhu’s woorden krijsten door zijn hoofd, waarschuwden hem, drongen bij hem aan op actie. Maar voorzichtigheid weerhield hem. Rhin tuurde stroomafwaarts, verwonderd… twijfelend. De capsule dreef een pad van maneschijnglitter af. Koude schijnsels als vuurvliegjes dansten in het duister van het woud ter weerszijden. Een gevoel van corruptie kwam uit die donkerte op haar af.


  Joao, nadenkend over Chen-Lhu’s woorden, dacht: ‘Alles in het heelal stroomt als een rivier.’ Waarom aarzel ik? Ik zou me kunnen omdraaien en die schoft doden… of hem dwingen de waarheid over zichzelf te vertellen. Welke rol speelt Rhin in dit alles? Het klonk alsof ze boos op hem was. ‘Alles in het heelal stroomt als een rivier.’


  De overweging kwam hard aan bij Joao, bracht vrees, een innerlijk trillen dat overging in angst. Die schepsels daarginds, dacht hij, zij hebben de tijd. Mijn leven is als een rivier. Ik stroom – momenten, herinneringen… niets eeuwigs, niets bestendigs.


  Hij voelde zich koortsig, duizelig en zijn eigen hartslag drong zijn bewustzijn binnen.


  Als een rivier.


  Hij is helemaal niet van plan iemand te waarschuwen omtrent de debacle in China. Hij heeft een plan… iets waarin hij mij wil gebruiken.


  De nachtwind was sterker geworden en verleende nu een onbehaaglijke slingerende beweging aan de capsule, waarbij eerst de ene en dan de andere korte vleugel werd gegrepen. Toen ze door de filters drong, voedde een vochtige voedingsstof in de wind Joao’s bewustzijn. Hij kreunde alsof hij wakker werd, ging rechtop zitten.


  Rhin raakte zijn arm aan. ‘Hoe gaat het?’ Er klonk bezorgdheid in haar stem en iets anders, dat Joao niet kon thuisbrengen. Terughoudendheid? Schaamte?


  ‘Ik… zo warm,’ fluisterde hij.


  ‘Water,’ zei ze en bracht een veldfles aan zijn lippen. Het water voelde koel aan, ofschoon hij wist dat het warm moest zijn. Een deel ervan liep langs zijn kin en hij besefte toen hoe zwak hij nog was, ondanks het energiepak. De inspanning van het slikken vereiste een verschrikkelijke hoeveelheid energie.


  Ik ben ziek, dacht hij. Ik ben echt ziek… erg ziek.


  Hij liet zijn hoofd maar weer tegen de rugleuning van de stoel zakken, staarde omhoog door de transparante strip in de koepel. De sterren drongen tot zijn bewustzijn door - scherpe lichtpuntjes die door voortjagende wolken priemden. De grillige, door de wind veroorzaakte slingering van de capsule liet sterren en wolken weer uit zijn gezichtsveld verdwijnen. Het gevoel begon hem misselijk te maken en hij richtte zijn blik lager, zag de flitsende lichtjes op de rechteroever.


  ‘Travis,’ fluisterde hij.


  ‘Hè?’ En Chen-Lhu vroeg zich af hoelang Johnny al wakker was. Ben ik voor de gek gehouden door zijn ademhaling? Heb ik teveel gezegd?’


  ‘Licht,’ zei Joao. ‘Daarginds… lichtjes.’


  ‘O die. Die zijn al een hele tijd bij ons. Onze vrienden buiten houden ons goed in de gaten.’


  ‘Hoe breed is de rivier hier?’ vroeg Rhin.


  ‘Honderd meter, of zo,’ zei Chen-Lhu.


  ‘Hoe kunnen ze ons dan zien?’


  ‘Hoe kunnen ze dat niet, in dit maanlicht?’


  ‘Zou ik niet een schot op ze afvuren, alleen maar om…’


  ‘Spaar de munitie maar,’ zei Chen-Lhu. ‘Na die ellende van vandaag… we kunnen het niet nog eens zo’n dag volhouden.’


  ‘Ik hoor iets,’ zei Rhin. ‘Zijn dat stroomversnellingen?’


  Joao drukte zich omhoog. De moeite die het hem kostte, beangstigde hem. Ik kan zo niet sturen, dacht hij. En ik betwijfel of Rhin of Travis weten hoe het moet.


  Hij werd zich bewust van een sissend geluid.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Chen-Lhu.


  Joao zuchtte, liet zich terugvallen. ‘Ondiepten, iets in de rivier. Ginds, naar links.’ Het geluid werd luider: het ritmisch geklaag van water tegen een gestrande stam… en vervaagde weer achter hen.


  ‘Wat gebeurt er als die rechterdrijver iets dergelijks raakt?’ vroeg Rhin.


  ‘Eind van de rit,’ zei Joao.


  Een draaikolk greep de capsule, begon die heen en weer te wiegen in een langzame, aanhoudende beweging – rond, terug, rond… De drijvers dansten over rimpelingen en de schommelende beweging hield op.


  De donker voorbijglijdende jungle, de lichtjes maakten Joao bij vlagen soezerig. Hij wist dat hij niet wakker kon blijven, al hing zijn leven ervan af.


  ‘Ik zal vannacht wel een keer de wacht houden, Travis,’ zei Rhin.


  ‘Ik vraag me af waarom onze vrienden daar ons ’s nachts zo weinig lastig vallen,’ zei Chen-Lhu. ‘Dat is heel merkwaardig.’


  ‘Maar ze verliezen ons niet uit het oog,’ zei Rhin. ‘Ga maar slapen. Ik neem de eerste wacht.’


  ‘Wacht, en niets anders,’ zei Chen-Lhu.


  ‘Wat mag dat betekenen?’


  ‘Alleen dat je niet in slaap mag vallen, mijn beste Rhin.’


  ‘Loop naar de hel,’ zei ze.


  ‘Ben je het vergeten: ik geloof niet in de hel.’


  Joao werd wakker door het geluid van regen en in een duisternis die langzaam naar grijze schemering kroop. Het licht werd sterker tot hij stalen strepen van een gietbui tegen bleekgroen oerwoud aan zijn linkerkant kon zien slaan. De andere oever was een verafliggend grijs. Het was een regen met eentonige heftigheid, die op de koepel beukte en de rivier pokdalig maakte met talloze kleine kraters.


  ‘Ben je wakker?’ vroeg Rhin.


  Joao ging zitten, merkte dat hij zich verkwikt en vreemd helder in zijn hoofd voelde. ‘Hoe lang regent het al zo?’


  ‘Sinds ongeveer middernacht.’


  Chen-Lhu schraapte zijn keel, leunde voorover tot dicht bij Joao. ‘Ik heb al uren lang geen spoor van onze vrienden gezien. Zou het kunnen dat ze niet van regen houden?’


  ‘Ik hou niet van regen,’ zei Joao.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Rhin.


  ‘Deze rivier wordt één grote woelige hel.’


  Joao keek naar links waar wolken laag boven de bomen hingen. ‘En als er al een zoekactie is ondernomen, dan kun je er donder op zeggen dat ze ons nu niet kunnen zien.’


  Rhin bevochtigde haar lippen met haar tong. Ze voelde zich plotseling ontdaan van iedere emotie, besefte toen pas hoezeer ze er op had gerekend dat ze gevonden zouden worden.


  ‘Hoe… hoe lang duurt die regen?’ vroeg ze.


  ‘Vier of vijf maanden,’ zei Joao.


  Een draaikolk greep de capsule. De oeverlijn flitste aan Joao’s gezichtsveld voorbij: groen, door de stortvloed tot pasteltinten verzacht. ‘Iemand buiten geweest?’ vroeg hij.


  Joao draaide zich om, zag donkere natte plekken op de IEO-overall.


  ‘Niets te zien behalve regen,’ zei Chen-Lhu.


  Joao’s rechterbeen begon te jeuken. Hij voelde eraan, was verbaasd te merken dat het energiepak verdwenen was.


  ‘Vannacht begon je spierkrampen te vertonen,’ zei Rhin. ‘Ik heb het weggehaald.’


  ‘Dan moet ik wel vast geslapen hebben.’ Hij raakte even haar hand aan. ‘Dank je wel, zuster.’


  Ze trok haar hand weg.


  Joao keek op, verwonderd, maar ze draaide zich om en staarde uit het raampje.


  ‘Ik… ga naar buiten,’ zei Joao.


  ‘Voel je je wel sterk genoeg?’ vroeg ze. ‘Je was nogal slap.’


  ‘Het gaat best.’


  Hij stond op, ging naar het luik achterin en omlaag, het platform op. De regen voelde warm en fris aan tegen zijn gezicht. Hij bleef op het uiterste puntje van de drijver staan, genietend van de frisheid.


  In de cabine zei Chen-Lhu: ‘Waarom ben je niet meegegaan om zijn hand vast te houden, Rhin?’


  ‘Je bent een gore schoft, Travis,’ zei ze.


  ‘Hou je een beetje van hem?’


  Ze draaide zich om, keek hem kwaad aan. ‘Wat wil je van me?’


  ‘Je medewerking, liefje.’


  ‘Waarbij?’


  ‘Hoe zou je het vinden een smaragdmijn te hebben die helemaal van jou was? Of misschien diamanten? Meer rijkdom dan je je kunt voorstellen?’


  ‘In ruil waarvoor?’


  ‘Wanneer het ogenblik daar is, Rhin, zul je weten wat je te doen staat. En intussen maak je een kneedbaar poppetje van boetseerklei van je bandeirante.’


  Ze onderdrukte een woede-uitbarsting, draaide zich met een ruk van hem af. En ze dacht: onze lichamen verraden ons. De Chen-Lhu’s van deze wereld zijn in opmars, drukken op knoppen, buigen en kneden ons… Ik doe het niet! Ik wil niet! Deze Joao is een veel te aardige kerel. Maar waarom draagt hij dat wapen in zijn zak?


  Ik zou haar nu kunnen doden en Johnny van de drijver duwen, dacht Chen-Lhu. Maar dit is een lastig vaartuig om te manoeuvreren… en ik heb geen ervaring met dergelijke dingen. Rhin wierp hem een smeltende blik toe.


  Misschien geeft ze wel toe, dacht Chen-Lhu. Ik ken haar zwakheden, zeker – maar ik moet wel overtuigd zijn.


  Joao kwam terug, liet zich in zijn stoel glijden. Hij bracht een frisse, vochtige geur mee in de cabine, maar de lucht van schimmel bleef en werd sterker.


  Naarmate de ochtend voortschreed, werd de regen minder. Een warm, mistig gevoel drong door in de lucht binnen de cabine. Wolken staalblauwe watten stegen op en raakten de heuveltoppen boven de rivier en een kralengordijn van regendruppels hing over elke zichtbare boom.


  De capsule dobberde en draaide over een snelle modderbruine vloed, vergezeld van steeds meer drijfhout – bomen, struiken, eilanden die uit wortels bestonden en zo groot waren als de capsule zelf, hele stukken gras en riet.


  Joao zat te soezen, hij verwonderde zich over de verandering in Rhin. Hij wist dat hij, in hun kringen, zo’n toevallige liaison met een simpel schouderophalen en een of andere geestige opmerking zou moeten afdoen. Maar hij voelde niets toevalligs of geestigs voor Rhin. Ze had een snaar bij hem geraakt die zinnelijke genoegens daarvóór nooit hadden bereikt.


  Liefde? vroeg hij zich af.


  Maar hun wereld kende het begrip romantische liefde niet. Er bestonden alleen nog familie en eer, deze dingen telden en al het andere omvatte het doen-van-het-juiste-ding, wat gewoonlijk betekende: de minst gore aspecten te halen uit een situatie die uit de hand dreigde te lopen.


  Er deed zich geen duidelijke manier voor om zijn probleem te benaderen. Joao wist alleen dat hij van binnenuit werd aangestoten en opgeduwd, dat fysieke zwakheid mede oorzaak was van zijn wazig denken… en daarbij kwam nog dat de hele situatie hopeloos was.


  Ik ben ziek, dacht hij. De hele wereld is ziek.


  In meer dan een opzicht.


  Een zoemend geluid drong door Joao’s verdoving heen. Hij vloog overeind, klaar wakker.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Rhin.


  ‘Stil eens.’ Hij hield een hand op om haar tot stilte te manen en hield zijn hoofd scheef naar een kant.


  Chen-Lhu leunde over de rugleuning van Joao’s stoel heen. ‘Een truck?’


  ‘Bij God, ja,’ zei Joao. ‘En hij vliegt laag.’ Hij keek op naar de hemel rondom hen, begon de koepel los te maken, maar werd weerhouden door Chen-Lhu, die een hand op zijn arm legde. ‘Johnny, kijk daar eens,’ zei Chen-Lhu. Hij wees naar links. Joao draaide zich om.


  Van de oever kwam iets wat eerst een vreemde wolk leek – breed, dik, en zich bewegend met een doelbewuste gerichtheid. De wolk loste zich op in een massa fladderende witte, grijze en gouden insecten. Ze kwamen naar voren tot op ongeveer vijftig meter afstand van de capsule en het water werd verduisterd door hun schaduw.


  De schaduw strekte zich uit tot helemaal rondom de capsule en bleef daar hangen, een meebewegende dekking om hen te verbergen voor wat er in de lucht vloog.


  Toen de belangrijkheid van de manoeuvre tot Joao doordrong draaide hij zich om en keek Chen-Lhu aan. Het gezicht van de Chinees was grauw van de schok.


  ‘Dat doen ze… opzettelijk,’ fluisterde Rhin.


  ‘Hoe kan dat?’ vroeg Chen-Lhu. ‘Hoe kan dat? Hoe kan dat?’


  Op hetzelfde moment zag Chen-Lhu hoe Joao hem bestudeerde, en drongen zijn eigen emoties tot hem door. Boosheid op zichzelf vervulde Chen-Lhu. Ik mag deze wilden geen angst tonen! dacht hij. Hij dwong zich om achterover te leunen, te glimlachen en het hoofd te schudden.


  ‘Insecten trainen,’ zei Chen-Lhu. ‘Het is bijna ongelooflijk… maar toch heeft iemand het kennelijk gedaan. We zien hier het bewijs.’


  ‘Alstublieft, God,’ fluisterde Rhin. ‘Alstublieft.’


  ‘Oh, hou toch op met je domme gekwebbel, vrouw,’ zei Chen-Lhu. Nog terwijl hij sprak wist hij, dat hij op die manier niets zou bereiken bij Rhin en daarom voegde hij eraan toe: ‘Je moet kalm blijven, Rhin. Hysterisch worden heeft geen zin.’


  Het geluid van raketmotoren werd luider.


  ‘Weet je zeker dat het een truck is?’ vroeg Rhin. ‘Misschien…’


  ‘Bandeirante truck,’ zei Joao. ‘Ze hebben die zo uitgerust dat ze om de beurt de raketmotoren twee aan twee laten draaien om brandstof te sparen. Hoor je dat? Dat is een handigheidje van de bandeirantes.’


  ‘Zouden ze naar ons op zoek zijn?’


  ‘Wie weet? Hoe dan ook, ze zitten boven de wolken.’


  ‘En ook boven onze vrienden,’ zei Chen-Lhu.


  Het pulserende contrapunt van raketmotoren weergalmde over de heuvels. Joao draaide zijn hoofd om het geluid te volgen. Stroomopwaarts werd het zwakker, vermengde zich met het klotsen-suizen-kolken van de rivier.


  ‘Zouden ze niet dalen om naar ons uit te kijken?’ vroeg Rhin.


  ‘Ze waren niet op zoek naar iemand,’ zei Joao. ‘Ze gingen gewoon van de ene plaats naar de andere.’


  Rhin keek op naar de deklaag van insecten. Vanuit deze hoek en van deze afstand gingen de afzonderlijke individuen in elkaar over en de hele wolk scheen één enkel organisme te zijn.


  ‘We zouden ze kunnen neerschieten!’ zei ze. Ze greep naar een spray geweer, maar Joao pakte haar arm en hield haar tegen. ‘Dan zijn de wolken er nog altijd,’ zei hij.


  ‘En onze vrienden hebben meer versterkingen dan wij ladingen voor de geweren,’ zei Chen-Lhu. ‘Daar durf ik wat om te verwedden.’


  ‘Maar als de wolken er niet zouden zijn,’ zei ze. ‘Zullen die wolken dan nooit… weggaan?’


  ‘Misschien trekken ze vanmiddag wel weg,’ zei Joao en hij probeerde kalmerend te spreken. ‘Dat gebeurt vrij vaak in deze tijd van het jaar.’


  ‘Ze gaan weg!’ zei Rhin. Ze wees naar de laag insecten. ‘Kijk! Ze gaan weg.’


  Joao keek omhoog en zag hoe de fladderende massa zich naar de linkeroever terug begon te bewegen. De schaduw vergezelde hen tot ze in de bomen raakten en uit het gezicht verdwenen.


  ‘Ze zijn weg,’ zei Rhin.


  ‘Dat betekent alleen dat de truck niet langer boven ons is,’ zei Joao.


  Rhin begroef het gezicht in de handen, vocht tegen huiverende snikken.


  Joao begon haar nek te strelen om haar te troosten, maar ze schudde zijn hand van zich af.


  En Chen-Lhu dacht: je moet hem aantrekken, Rhin, niet afstoten.


  ‘We moeten eraan blijven denken waarom we hier zijn,’ zei Chen-Lhu. ‘We moeten denken aan wat we moeten doen.’


  Rhin ging rechtop zitten, liet haar handen zakken en haalde zo diep adem dat de spieren in haar borst pijn deden.


  ‘We moeten onszelf bezig houden,’ zei Chen-Lhu, ‘zo nodig met onbeduidende zaken. Dat is een manier om… angst, verveling, boosheid… te voorkomen. Ik zal jullie wat vertellen – ik zal jullie een orgie beschrijven die ik eens heb meegemaakt in Cambodja. We waren met z’n achten, de vrouwen niet inbegrepen – een voormalige prins, de minister van cultuur…’


  ‘We willen niets horen over jouw verdomde orgie,’ snauwde Rhin.


  Het vlees, dacht Chen-Lhu. Ze durft niet te luisteren naar iets wat haar aan haar eigen vlees doet denken. Dat is haar zwakheid, beslist. Goed dat ik het weet.


  ‘Zo?’ zei Chen-Lhu. ‘Goed. Vertel jij ons dan maar eens iets over het goede leven in Dublin, mijn beste Rhin. Ik zou graag eens iets meer willen horen over de mensen die vrouwen en maîtresses ruilen en paardrijden en net doen of het verleden nooit gestorven is.’


  ‘Je bent werkelijk een verschrikkelijke man,’ zei Rhin.


  ‘Uitstekend!’ zei Chen-Lhu. ‘Je mag me best haten, Rhin, ik vind het prima. Ook haat houdt iemand bezig. Iemand kan toegeven aan haat, terwijl hij denkt aan dingen als rijkdom en pleziertjes. Er zijn tijden waarin haten een veel winstgevender bezigheid is dan liefhebben.’


  Joao draaide zich om, keek Chen-Lhu aan, hij hoorde de woorden, zag de ruwe beheersing op het gezicht van de man. Hij gebruikt woorden als wapens, dacht Joao. Hij manipuleert mensen en drijft hen tot iets met woorden. Ziet Rhin dat dan niet? Maar natuurlijk ziet ze het niet… omdat hij haar ergens voor gebruikt, ergens toe aanzet. Een moment lang zat Joao daar, verbijsterd door die ontdekking.


  ‘Je kijkt naar me, Johnny,’ zei Chen-Lhu. ‘Wat denk je dat je ziet?’


  Twee kunnen dat spelletje ook spelen, dacht Joao. En hij zei: ‘Ik kijk naar een man die aan het werk is.’


  Chen-Lhu staarde terug. Het was niet het antwoord dat hij had verwacht – te subtiel indringend en teveel onuitgesproken latend. Hij herinnerde zichzelf er aan dat het moeilijk was mensen die te weinig zeiden, te beheersen. Wanneer iemand eenmaal zijn energie ergens in had gestoken, kon hij naar willekeur worden gevormd en gebogen… maar als de man zich terughoudend opstelde, die energie bewaarde…


  ‘Geloof je dat je me begrijpt, Johnny?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Nee, ik begrijp je niet.’


  ‘Maar ik ben toch echt heel ongecompliceerd; het is niet moeilijk mij te begrijpen,’ zei Chen-Lhu.


  ‘Dat is een van de meest gecompliceerde uitspraken die een mens ooit heeft gedaan,’ zei Joao.


  ‘Drijf je de spot met me?’ vroeg Chen-Lhu en hij onderdrukte met moeite een opwelling van teleurstelling en kwaadheid. Johnny handelde heel anders dan anders.


  ‘Hoe kan ik spotten met iets wat ik niet begrijp?’ vroeg Joao.


  ‘Er is iets over je gekomen,’ zei Chen-Lhu. ‘Wat heb je? Je doet heel vreemd.’


  ‘Nu begrijpen we elkaar,’ zei Joao.


  Hij daagt me uit, dacht Chen-Lhu. HIJ DAAGT MIJ UIT! En hij vroeg zich af: zal ik die dwaas moeten doden?


  ‘Zie je hoe gemakkelijk het is bezig te blijven en onze zorgen te vergeten,’ zei Joao.


  Rhin keek om naar Chen-Lhu en zag hoe een glimlach zich over diens gelaat verspreidde. Wat hij zei was voornamelijk voor mijn oren bestemd, dacht ze. Rijkdom en pleziertjes – dat is de winst voor mij. Maar tot welke prijs? Ze keek naar Joao. Ja, ik geef hem een bandeirante op een schotel. Ik geef hem Joao om met hem te doen wat hij wil.


  De capsule dreef nu achterstevoren op de rivier en Rhin keek stroomopwaarts naar heuvels die in voortjagende wolken verdwenen. Waarom maak ik me druk over zulke vragen? vroeg ze zich af. We maken geen enkele kans. Er zijn alleen maar deze momenten en de gelegenheid om elk pleziertje wat we maar kunnen hebben, er uit te halen.


  ‘Hellen we een beetje over naar rechts?’ vroeg Joao.


  ‘Misschien een beetje,’ zei Chen-Lhu. ‘Denk je dat het stuk dat je erop gezet hebt, gaat lekken?’


  ‘Het zou kunnen.’


  ‘Heb je een pomp in dit apparaat?’


  ‘We zouden een spraykop kunnen gebruiken van een van de handspuiten,’ zei Joao.


  Rhins gedachten richtten zich nu op het wapen in Joao’s zak en ze zei: ‘Joao, laat ze me niet levend in handen krijgen.’


  ‘Aha, melodrama,’ zei Chen-Lhu.


  ‘Laat haar met rust!’ viel Joao uit. Hij klopte Rhin op de hand, keek naar buiten aan alle kanten om de capsule heen. ‘Waarom laten ze ons zo met rust?’


  ‘Ze hebben een nieuwe plek gevonden om ons op te wachten,’ zei Rhin.


  ‘Altijd het ergste denken,’ zei Chen-Lhu. ‘Wat is het ergste wat er zou kunnen gebeuren? Misschien willen ze onze hoofden, net zoals de inboorlingen die hier vroeger woonden.’


  ‘Je bent een geweldige hulp,’ zei Joao. ‘Geef me eens een spraykop van een van die handspuiten.’


  ‘Tot uw orders, jefe,’ zei Chen-Lhu op spottende toon.


  Joao pakte de uit metaal en plastic bestaande handpompset aan, glipte naar het luik achterin en omlaag de drijver op. Daar bleef hij even staan om de omgeving in ogenschouw te nemen. Geen spoor te bekennen van de dingen, waarvan hij wist dat ze op de loer lagen.


  Stroomopwaarts doemde, bij een kromming in de rivier, een steile rotswand op, hoog boven de bomen – op een afstand van misschien vijf, zes kilometer.


  Lava rots, dacht Joao. En de rivier zal op de een of andere manier door die rots heen moeten.


  Hij bukte zich op de drijver, maakte het inspectieluikje open en duwde de pomp erin. Een hol klotsend geluid weerklonk uit het inwendige van de ponton. Hij zette de pomp vast tegen de zijkant van het luik, en begon de knevel op en neer te halen. Een dun stroompje water vloog met een boog de rivier in, het rook naar de gifstoffen uit de spraykop.


  De jammerende kreet van een toekan klonk uit het oerwoud rechts van hem en hij kon de gefluisterde stem van Chen-Lhu in de cabine horen.


  Waar heeft hij het over als ik er niet bij ben? vroeg Joao zich af.


  Hij keek net op tijd op om te zien dat de bocht in de rivier breder was dan hij had verwacht. De stroom voerde de capsule nu mee van de steile rotswand af. Dat maakte Joao niet blij. De rivier zou zich wel honderd kilometer hier doorheen kunnen kronkelen in dit seizoen, en dan weer terugkomen tot op een kilometer afstand vanwaar we nu zijn, dacht hij.


  Plotseling verhief Rhin haar stem, haar woorden klonken duidelijk in de vochtige lucht: ‘Jij hoerenzoon!’


  En Chen-Lhu antwoordde: ‘Afstamming is in mijn land niet langer belangrijk, Rhin.’


  De pomp zoog lucht op met een nat gegorgel, het geluid maakte Rhins antwoord onverstaanbaar. Joao plaatste de kap weer op het inspectiegat en keerde terug naar de cabine.


  Rhin zat met over elkaar geslagen armen recht voor zich uit te kijken. Een rode gloed van boosheid lag over haar hals. Joao zette de pomp in de hoek naast het luik, keek Chen-Lhu aan.


  ‘Er stond water in de drijver,’ zei Chen-Lhu, zijn stem klonk effen. ‘Ik hoorde het.’


  Ja, ik weet dat je het hoorde, dacht Joao. Wat voor spelletje speel je, Dr. Travis-Huntington Chen-Lhu. Is het louter sport? Daag je mensen uit voor je plezier of gaat het dieper?


  Joao liet zich in zijn stoel glijden.


  De capsule danste over een reeks stroomgolven, draaide en lag dan weer met de voorkant stroomafwaarts, gleed naar een straal zonlicht die door de wolken priemde. Langzaam openden zich grote plekken blauw in de wolken.


  ‘Daar is de zon, die goeie ouwe zon,’ zei Rhin, ‘nu we haar niet nodig hebben.’


  Een behoefte aan mannelijke bescherming kwam bij Rhin op en ze liet haar hoofd tegen Joao’s schouder leunen. ‘Het zal gloeiend heet worden,’ fluisterde ze.


  ‘Als jullie graag alleen willen zijn, wil ik wel op de drijver gaan staan,’ spotte Chen-Lhu.


  ‘Let maar niet op die schoft,’ zei Rhin.


  Durf ik hem te negeren? dacht Joao. Is dat haar bedoeling – ervoor te zorgen dat ik hem negeer? Durf ik dat?


  Uit haar haren steeg een muskusachtige geur op die Joao’s gezond verstand dreigde te ondermijnen. Hij haalde diep adem, schudde het hoofd. Wat is dat toch met deze vrouw… deze veranderlijke… kwikzilverige… vrouw?


  ‘Je hebt veel meisjes gehad, of niet soms?’ vroeg Rhin.


  Haar woorden riepen beelden in zijn herinnering op, die nu door Joao’s hoofd flitsten – reebruine ogen met een verre, sluwe blik: ogen, ogen, ogen… allemaal hetzelfde. En weelderige vormen in strakke kleren of onder gewelfde witte lakens… warm onder zijn handen.‘Nog een speciaal meisje?’ vroeg Rhin.


  En Chen-Lhu vroeg zich verbaasd af: waarom doet ze dit? Zoekt ze een manier om zichzelf te rechtvaardigen, redenen om hem te behandelen zoals ik wil dat ze hem behandelt?


  ‘Ik heb het erg druk gehad,’ zei Joao.


  ‘Dat zal wel,’ zei ze.


  ‘Wat betekent dat?’


  ‘Er is een meisje, ginds in de Groene Zone… rijp als een mango.’


  ‘Hoe ziet ze eruit?’


  Hij haalde de schouders op, haar hoofd bewoog daardoor maar ze bleef dicht tegen hem aan gedrukt, en keek naar zijn kaak, waar geen baard groeide. Hij heeft Indiaans bloed, dacht ze. Geen baard: Indiaans bloed.


  ‘Is ze mooi?’ hield Rhin aan.


  ‘Veel vrouwen zijn mooi,’ zei hij.


  ‘Een van die donkere types met grote borsten zeker,’ zei ze. ‘Ben je met haar naar bed geweest?’


  En Joao dacht: wat heeft dit te betekenen? Dat we allemaal mensen-van-de-wereld onder elkaar zijn?


  ‘Een echte heer,’ zei Rhin. ‘Hij weigert te antwoorden.’


  Ze drukte zich op, ging weer in haar eigen hoekje zitten, boos en vroeg zich af waarom ze dat had gedaan. Kwel ik mezelf? Wil ik deze Joao Martinho voor mezelf hebben, voor nu en alle eeuwigheid? Naar de hel ermee!


  ‘Veel families zijn erg streng voor hun vrouwen, hier,’ zei Chen-Lhu. ‘Erg Victoriaans.’


  ‘Ben jij ooit menselijk geweest, Travis?’ vroeg Rhin. ‘Al was het alleen maar voor een paar dagen?’


  ‘Hou je kop!’ viel Chen-Lhu uit en leunde achterover, verbaasd over zichzelf. Dat kreng! Hoe heeft ze me zover kunnen krijgen?


  Zozo, dacht Joao, ze heeft een zenuw geraakt.


  ‘Wat heeft jou tot een dier gemaakt, Travis?’ vroeg Rhin.


  Hij beheerste zich nu echter weer en al wat hij zei was: ‘Je hebt een scherpe tong, liefje. Jammer dat je hersens daar geen gelijke tred mee houden.’


  ‘Je kunt beter, Travis,’ zei ze en lachte tegen Joao.


  Maar Joao had het schreien in hun stemmen gehoord en hij herinnerde zich hoe Vierho, de Padre, eens plechtig had gezegd: Iemand weent om het leven omdat het eenzaam is, en omdat het leven is afgebroken van datgene waardoor het is geschapen. Maar ongeacht hoezeer je het leven haat, je hebt het ook lief. Het is als een kookpot, overkokend met alles wat je moet hebben – maar erg pijnlijk aan de lippen.


  Abrupt strekte Joao de armen uit, trok Rhin naar zich toe en kuste haar, terwijl hij haar tegen zich aan drukte en zijn handen in haar rug begroef. Haar lippen beantwoordden zijn kus na slechts een heel korte aarzeling – warm, tintelend.


  Na enige tijd liet hij haar los, duwde haar stevig terug in haar stoel en leunde achterover aan zijn eigen kant. Toen ze weer kon ademhalen, zei Rhin: ‘En wat had dat nu allemaal te betekenen?’


  ‘Er is iets van een dier in ons allemaal,’ zei Joao.


  Verdedigt hij me? vroeg Chen-Lhu zich af, terwijl hij stijf rechtop zat. Zo’n verdediging heb ik niet nodig!


  Maar Rhin lachte, zijn kwaadheid verbrekend, en stak een hand uit om Joao’s wang te liefkozen. ‘Ja, dat klopt,’ zei ze.


  En Chen-Lhu dacht: Ze doet alleen haar werk. Wat werkt ze mooi. Zo’n volleerde kunstzinnigheid. Het zou jammer zijn haar te moeten doden.


  IX


  Ze hebben zo’n talent om zich met dingen die er niets toe doen, bezig te houden, deze mensen, dacht het Brein. Zelfs in het aangezicht van een vreselijke druk maken ze ruzie en worden ze verliefd en debiteren ze onbeduidende zaken. Ploegen boodschappers kwamen en gingen door de regen en de zonneschijn die beurtelings buiten de mond van de grot te zien waren. Er viel nu weinig aarzeling in de bevelen te bespeuren; de essentiële beslissing was genomen: ‘Overmeester of dood de drie mensen bij de kloof; red hun hoofden, levend als je kunt.’


  Toch kwamen nog steeds de rapporten binnen omdat het Brein had bevolen: ‘Rapporteer alles aan me, wat ze zeggen.’


  Zoveel gepraat over God, dacht het Brein. Is het mogelijk dat een dergelijk Wezen bestaat?


  En het Brein overdacht dat de bekwaamheden van de mensen zeker een soort grootheid bevatten die de onbeduidendheid van hun gerapporteerde acties tegensprak.


  Is het mogelijk dat deze onbeduidendhuid een soort code is? vroeg het Brein zich af. Maar hoe zou dat kunnen… tenzij er meer achter deze emotionele tegenstrijdigheden en dit gepraat over een God meer steekt dan zo oppervlakkig blijkt?


  Het Brein was zijn carrière in logica begonnen als een pragmatisch atheïst. Nu begon twijfel binnen te sluipen in zijn berekeningen en het classificeerde twijfel als een emotie.


  Toch moeten ze tegengehouden worden, dacht het Brein, ongeacht wat dat kost, ze moeten tegengehouden worden. De kwestie is te belangrijk… zelfs voor dit zeer boeiende trio. Als ze verloren gaan, zal ik pogen om hen te rouwen.


  Rhin had het gevoel dat ze in een kom brandend zonlicht dreven, met de capsule als middelpunt. De cabine was een vochtige hel die haar omsloot. Het drup-drup gevoel van transpiratie en de geur van lichamelijke nabijheid, de alomtegenwoordige zure lucht van schimmel, dat alles knaagde aan haar bewustzijn.


  Geen dier schreeuwde of verroerde zich op beide oevers die langsgleden.


  Slechts zo nu en dan deed een insect dat hun pad fladderend kruiste, haar denken aan degenen die hen vanuit de schaduwen in het oerwoud gadesloegen.


  Als die insecten er maar niet waren, dacht ze. De verdomde insecten! En de hitte – de verdomde hitte.


  Ze werd plotseling door hysterie overmand en ze riep luid: ‘Kunnen we dan niets doen?’


  Ze begon als een waanzinnige te lachen.


  Joao greep haar bij de schouders, schudde haar heen en weer tot ze ineenzakte, korte, droge snikken welden bij haar op. ‘O alsjeblieft, alsjeblieft, doe toch iets,’ smeekte ze.


  Joao dwong alle medelijden uit zijn stem in een poging haar te kalmeren. ‘Kom tot jezelf, Rhin.’


  ‘Die verdomde insecten,’ zei ze.


  Chen-Lhu’s stem dreunde tegen haar uit het achterste deel van de cabine: ‘Wilt u er alstublieft aan denken, doctor Kelly, dat u entomologe bent?’


  ‘En ik zie ze vliegen,’ zei ze. Dit trof haar als iets grappigs en ze begon weer te lachen. Een keer schudden door Joao maakte daar een eind aan. Ze nam zijn handen in de hare en zei: ‘Ik ben weer in orde, echt waar. Het is alleen de hitte.’


  Joao keek haar in de ogen. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ja.’


  Ze maakte zich los, ging weer in haar hoekje zitten en tuurde uit het raampje. Het golvend voorbijtrekken van de rivieroever had een hypnotische invloed op haar ogen: een versmolten beweging. Het was als de tijd – het onmiddellijke verleden was nooit helemaal afgedankt en er was geen vastgesteld beginpunt voor de toekomst – alles ineen, alles smolt samen in één glijdend, langgerekt voorgoed…


  Wat heeft me ooit dit beroep doen kiezen? dacht ze.


  Alsof het een antwoord vormde, kwam in haar herinnering de hele opeenvolging van gebeurtenissen boven die ze sinds haar kindertijd begraven had gelaten. Ze was zes jaar en dat was het jaar dat haar vader doorbracht in het westen van Amerika waar hij zijn boek schreef over Johannes Kelpius. Ze hadden in een oud adobe huis gewoond en vliegende mieren hadden een nest tegen de muur gebouwd. Haar vader had een werkman erheen gestuurd om het nest uit te roken en zij had in elkaar gehurkt ernaar zitten kijken. Er was de lucht van kerosine, een plotselinge uitbarsting van gele vlammen in het zonlicht, zwarte rook en een wolk wervelende insecten met bleekgouden vleugels, die haar in hun doodsangst omhulde.


  Ze was gillend het huis binnen gerend, waarbij gevleugelde schepsels over haar heen kropen en aan haar vastkleefden. En in het huis: volwassen boosheid, handen die haar een badkamer binnenduwden, een stem die beval: ‘Haal die beesten van je af! Stel je voor, daarmee in huis te komen. Denk erom dat je er niet een op de vloer laat zitten. Maak ze dood en spoel ze door het toilet.’


  Een tijd lang, die een eeuwigheid scheen, had ze gekrijst en tegen de gesloten deur gebonsd en geschopt en geroepen: ‘Ze willen niet dood! Ze willen niet dood!’


  Rhin schudde het hoofd om de herinnering te verjagen. ‘Ze willen niet dood,’ fluisterde ze.


  ‘Wat?’ vroeg Joao.


  ‘Niets,’ zei ze. ‘Hoe laat is het?’


  ‘Het zal gauw donker zijn.’


  Ze hield haar aandacht op de voorbijglijdende oever gericht – boomgrote varens en gekrulde palmen hier, met stijgend water dat om hun stammen begon te spoelen. Maar de rivier was breed en de middenstroom nog steeds snel. In het gevlekte zonlicht achter de bomen zag ze flitsende bewegingen in kleur. Vogels, hoopte ze.


  Wat het ook waren, de dingen bewogen zich zo snel dat ze het gevoel kreeg, dat ze ze pas zag nadat ze alweer verdwenen waren.


  Dikke golvingen wolken begonnen de oostelijke horizon te vullen met een aanzien van diepte, zwaarte en zwartheid. Bliksem flikkerde geluidloos er onder. Na een lange pauze kwam de donder, een lage, doorweekte hamerslag.


  Een afwachtende zwaarte hing boven de rivier en het oerwoud. Stromingen krioelden om de capsule heen als kronkelende slangen – een modderige bruinfluwelen sijpelende beweging die de drijvers mishandelde: duw en draai… duw, wring en draai.


  Het is dat wachten, dacht Rhin.


  Tranen gleden langs haar wangen en ze veegde ze weg.


  ‘Scheelt er iets aan, liefje?’ vroeg Chen-Lhu.


  Ze wilde lachen, maar wist dat lachen haar weer op de rand van hysterie zou brengen. ‘Wat ben je toch een stomme zak,’ zei ze. ‘Scheelt er iets aan!’


  ‘Sjonge, we zijn onze vechtlust nog niet kwijt,’ zei Chen-Lhu. Lichtgevende grijze duisternis van een wolkenschaduw omvatte de capsule en vervlakte elk contrast.


  Joao zag hoe een gordijn van regen over het water naar hen toe kwam, opgezweept door windvlagen. Weer flikkerde de bliksem. Het gerommel van de donder kwam nu sneller, scherper. Het lawaai maakte een troep brulapen aan de gang op de linkeroever. Hun gekrijs weergalmde over het water.


  Het duister nam de rivier in zijn greep. Heel even gingen in het westen de wolken vaneen om een hemel te tonen als een vel gepolijst turquoise dat snel overging van geel in een diep wijnrood, als van een bisschopsmantel. De rivier leek zwart en olieachtig. Wolken vielen over de ondergaande zon heen en weer tekende een rafelige vuurpluim van de bliksem zich af in de verte.


  De regen hervatte zijn eindeloos beuken op de koepel, waste de oevers weg in duifgrijze mist. De nacht viel over het tafereel. ‘Oh God, ik ben bang,’ fluisterde Rhin. ‘Oh God, ik ben bang. Oh God, ik ben bang.’


  Joao merkte dat hij geen woorden vond om haar te troosten. Hun wereld en alle eisen die daarin aan hen werden gesteld waren woorden te boven gegaan, hadden zich getransformeerd tot een natuurlijk voortstromen, niet te onderscheiden van de rivier zelf.


  Rumoer van kikkers kwam uit de nacht en ze hoorden water tussen rietstengels door suizen. Nog niet het zwakste straaltje maanlicht drong door de bewolkte duisternis. Gekwaak en suizend riet werden zwakker. De capsule en haar drie inzittenden keerden terug tot een wereld van kletterende regen, opgehangen boven een zwak geplas van rivier tegen drijvers.


  ‘Het is erg vreemd, dit opgejaagd zijn,’ fluisterde Chen-Lhu.


  De woorden vielen op Joao neer alsof ze afkomstig waren van een lichaamloze bron. Hij trachtte zich Chen-Lhu’s uiterlijk voor te stellen en was verbaasd toen hem geen beeld in gedachten kwam. Hij zocht naar iets om te zeggen, maar alles wat hij kon vinden was: ‘We zijn nog niet dood.’


  Dank je, Johnny, dacht Chen-Lhu. Ik had wat onzin van jou nodig om de zaak weer in perspectief te krijgen. Hij giechelde zachtjes in zichzelf en dacht: Vrees is de straf van het bewustzijn. Er is geen zwakheid in vrees… alleen als het zichtbaar wordt. Goed, kwaad – het is allemaal een kwestie van hoe je het bekijkt, met een god of zonder.


  ‘Ik vind dat we voor anker moeten gaan,’ zei Rhin. ‘Wat gebeurt er als we vannacht in de stroomversnellingen terecht komen, eer we die konden horen? Wie kan er nu iets horen in deze regen?’


  ‘Ze heeft gelijk,’ zei Chen-Lhu.


  ‘Wil jij naar buiten gaan en de dreg uitgooien, Travis?’ vroeg Joao.


  Chen-Lhu voelde zijn mond droog worden.


  ‘Doe het nu maar als je wilt,’ zei Joao.


  Geen zwakheid in vrees… alleen in het tonen ervan, dacht Chen-Lhu. Hij stelde zich voor wat er daarbuiten zou kunnen wachten in het donker – misschien een van die schepsels die ze langs de kant hadden zien staan. Elke seconde uitstel, besefte Chen-Lhu, verried hem.


  ‘Ik denk,’ zei Joao, ‘dat het gevaarlijker is het luik ’s nachts te openen dan te drijven… en te luisteren.’


  ‘We hebben de boordlichten toch,’ zei Chen-Lhu. ‘Als we iets horen.’ Reeds terwijl hij sprak voelde hij hoe zwak en leeg zijn woorden waren.


  Chen-Lhu voelde vloeibare hitte door zijn aderen stromen, woede als een reeks fluwelen explosies. En nog steeds bleef het onbekende daar buiten, een plek van roofzuchtige stilte, vol woedend herinnerde schittering, zelfs in deze duisternis.


  Vrees rukt alle voorwendsels weg, dacht Chen-Lhu. Ik ben oneerlijk geweest tegenover mezelf.


  Het was alsof die gedachte hem plotseling een hoek om duwde, hem met zichzelf confronteerde als een reflectie in een spiegel. En hij was tegelijkertijd werkelijkheid en spiegeling. De plots ontwaakte helderheid zond herinneringen door zijn hoofd tot hij zijn gehele verleden voelde dansen en weven als stof die van een weefgetouw rolt – realiteit en illusie in dezelfde stof.


  Het gevoel ging voorbij, liet hem koortsachtig achter, innerlijk trillend en met een gevoel of hij een vreselijk verlies had geleden.


  Ik voel een verlate reactie op het insectengif, dacht hij.


  ‘Oscar Wilde was een pretentieuze ezel,’ zei Rhin. ‘Een aantal levens is een even groot aantal doden waard. Dapperheid had daar niets mee te maken.’


  De gedachte maakte hem razend.


  Zelfs Rhin verdedigt me, dacht Chen-Lhu.


  ‘Jullie Godvrezende dwazen,’ snauwde hij. ‘Jullie zingen allemaal: “Gij zijt een wezen, God!” Er zou geen god kunnen zijn zonder de mens. Een god zou niet weten dat hij bestond als er geen mens was! En als er ooit een god was… dan is dit heelal zijn fout!’


  Chen-Lhu zweeg, verbaasd te merken dat hij hijgde alsof hij zich zwaar had ingespannen.


  Een regenuitbarsting hamerde op de koepel, als een soort hemels antwoord, vervaagde dan tot nat gemopper.


  ‘Wel wel… hoor die atheïst eens,’ zei Rhin.


  Joao keek naar waar haar stem uit het duister vandaan kwam, plotseling boos op haar, omdat hij schaamte voelde in haar woorden. Chen-Lhu’s uitbarsting had hen de man naakt en weerloos laten zien. De kwestie had genegeerd moeten worden, niet zwaarder gemaakt door commentaar. Joao had het gevoel dat Rhins woorden alleen waren bedoeld om Chen-Lhu in een hoek te drijven.


  Die gedachte bracht hem een voorval uit zijn dagen in Noord-Amerika in herinnering, een vakantie met een klasgenoot in oost-Oregon. Hij had kwartels gejaagd langs een hek toen twee van de jachthonden van zijn gastheer over een heuveltje waren komen aanrennen, die een broodmagere coyote achtervolgden. De coyote had de jager gezien en was naar links gezwenkt, maar slechts om daar in een hoek van de omheining te belanden.


  In die hoek had de coyote, symbool van lafheid, zich bliksemsnel omgedraaid en de twee honden tot bloedende lafaards verscheurd, die nog juist hadden weten te vluchten met de staart tussen de poten. Joao had vol ontzag toegekeken en de coyote laten ontkomen.


  Bij de herinnering aan dat voorval kreeg Joao het gevoel dat dat het probleem van Chen-Lhu samenvatte. Iets of iemand heeft die man in een hoek gedreven.


  ‘Ik ga nu slapen,’ zie Chen-Lhu. ‘Wek me om middernacht. En alsjeblieft – raak niet zo afgeleid dat jullie vergeten je oren te gebruiken.’


  Loop naar de hel! dacht Rhin. En ze deed geen enkele poging tot stilte toen ze zich over de stoel heen in Joao’s armen wierp.


  ‘We moeten een deel van onze macht onder de stroomversnelling groeperen,’ beval het Brein, ‘voor het geval de mensen aan het net ontsnappen, zoals ze dat al eens eerder hebben gedaan. Ze moeten ditmaal niet ontkomen.’ En het Brein voegde hier het zwerm-overlevings-vrees-bedreiging symbool aan toe om een zo groot mogelijke mate van boze waakzaamheid op te wekken bij boodschappers en actiegroepen.


  ‘Geef de kleine-dodelijken zorgvuldige instructies,’ beval het Brein. ‘Als het voertuig ons net ontwijkt en veilig voorbij de stroomversnellingen komt, moeten alle drie de mensen worden gedood.’


  Goudvleugelige boodschappers dansten hun bevestiging tegen het plafond, fladderden de grot uit, het grijze licht in dat weldra nacht zou zijn.


  Deze drie mensen zijn interessant geweest, en zelfs informatief, dacht het Brein, maar nu moet er een eind aan komen. We hebben, tenslotte, andere mensen… en emotie mag niet voorkomen in de logische noodzakelijkheden.


  Maar deze gedachten wekten slechts meer van de pas geleerde emoties van het Brein en maakten dat de verpleeginsecten kwamen toesnellen om aan de ongewone eisen van hun patiënt tegemoet te komen.


  Weldra legde het Brein het onderwerp van de drie mensen op de rivier terzijde en begon zich bezorgd te maken over het lot van zijn imitaties, ergens achter de barrières.


  De menselijke radio bracht geen berichten dat de nabootsingen waren ontdekt… maar dit betekent niet echt iets. Dergelijke berichten zouden tegengehouden kunnen worden. Tenzij ze door hun eigen soort opgespoord en gewaarschuwd konden worden (en wel snel) zou de nabootsing aan het licht komen. Het gevaar was groot en er was weinig tijd.


  De opwinding van het Brein bracht zijn verzorgers tot het nemen van een stap die ze zelden namen. Er werden narcotica gehaald en toegediend. Het Brein zonk weg in een lethargische, doezelige halfslaap waar zijn dromen zijn wezen vormden tot een schepsel zoals de mensen die in zijn droom langs een spoor stapten met een geweer in de hand.


  Zelfs in zijn droom maakte het Brein zich bezorgd dat het spel niet zou kunnen doorgaan. En hier konden de verpleeginsecten hem niet bereiken en verzorgen. De zorg bleef.


  Joao ontwaakte in de vroege ochtend en zag de rivier omhuld door een rusteloos mistgordijn. Hij voelde zich stijf en verkrampt, zijn gedachten verward door een koortsachtig gevoel, even wazig als de mist op de rivier. De lucht had de kleur van platina.


  Een eiland, schimmig in de spookachtige rook van de mist doemde voor hen op. De stroom bewoog de capsule naar rechts langs stapels op lucifershoutjes gelijkende stammen en overstroomde overblijfselen van struiken en gras die zich stroomafwaarts bogen en trilden in de stroom.


  De capsule helde nu definitief naar rechts over. Joao wist dat hij er uit zou moeten om de drijver leeg te pompen. Hij wist dat hij de energie had om het karwei te verrichten, maar hij kon de energie niet vinden om in beweging te komen. Rhins stem drong zijn gedachten binnen: ‘Wanneer is het opgehouden met regenen?’


  Chen-Lhu antwoordde van achteren. ‘Net voor de dag aanbrak.’ Hij begon te hoesten, dan: ‘Nog steeds geen spoor van onze vrienden.’


  ‘We maken slagzij naar rechts,’ zei Rhin.


  ‘Ik was net van plan daar iets aan te doen,’ zei Chen-Lhu. ‘Johnny, ik neem aan dat ik gewoon de buis van de spraykop in de drijver stop en dan de pen op en neer beweeg?’


  Joao slikte, er zelf verbaasd over hoe dankbaar hij was dat Chen-Lhu zich als vrijwilliger voor het karwei had aangeboden.


  ‘Johnny?’


  ‘Ja… dat is alles wat je hoeft te doen,’ zei Joao. ‘Het inspectieluikje in de drijver heeft een eenvoudige knipsluiting.’


  Joao leunde achterover, sloot de ogen. Hij hoorde Chen-Lhu het luik uitgaan.


  Rhin keek naar Joao en merkte hoe moe hij er uitzag. Zijn gesloten ogen waren als de holtes in een doodskop, omrand door schaduw.


  Mijn laatste minnaar, dacht ze. Dood.


  De gedachte verwarde haar en ze was zelf verbaasd dat ze vanochtend geen warme gevoelens kon koesteren tegenover de man die haar gedurende de nacht had verdoofd met zijn hartstocht. Een tristia post coitum was over haar gekomen en nu scheen Joao alleen maar een stofje bewustzijn dat haar volkomen bij toeval had geraakt en even had gewacht om een moment van explosieve schittering te delen.


  Er was geen liefde in die gedachte.


  Noch haat.


  Haar gevoelens waren nu zo bijna-seksloos en klinisch als ze nooit geweest waren. Het vrijen van die nacht was een gedeelde ervaring geweest, maar de morgen had het gereduceerd tot iets zonder smaak.


  Ze wendde haar blik af, keek stroomafwaarts.


  De mist was dunner geworden. Daar doorheen zag ze vaag een zwarte wand van lavagesteente op misschien twee kilometer afstand. Het was moeilijk de afstand te schatten, maar hij torende als een spookschip boven de jungle uit.


  Toen hoorde ze hoe lucht de pomp ingezogen werd en merkte hoe de capsule weer bijna recht lag.


  Even later kwam Chen-Lhu terug. Hij bracht een vleugje koude vochtigheid mee, dat verdween toen hij het luik afsloot. ‘Het is bijna koud buiten,’ zei hij. ‘Wat wijst de hoogtemeter, Johnny?’


  Joao schudde zichzelf wakker en tuurde op het dashboard. ‘Zeshonderdacht meter.’


  ‘Hoe ver denk je dat we gekomen zijn?’


  Joao haalde de schouders op, bleef zwijgen.


  ‘Wel honderdvijftig kilometer?’ vroeg Chen-Lhu.


  Joao keek naar buiten waar de overstroomde oevers langs vlogen, naar de stroom die knoestige, obscene wortels teisterde.


  ‘Misschien.’


  Misschien, dacht Chen-Lhu. En hij vroeg zich af waarom hij zich zo vrolijk en vol energie voelde. Hij had zelfs honger! Hij dook pakjes noodrantsoenen op, deelde die uit en at met schrokkerige happen.


  Een scherm van regen kletterde tegen de voorruit. De capsule draaide en dook met de neus voorover. Een volgende windvlaag deed hen heen en weer schudden. De capsule snelde erin over strepen kabbelende golfjes. De wind nam weer af, maar de regen bleef neervallen in zulke grote hoeveelheden dat alle kleur van de langsglijdende oevers werd afgevloeid. De wind viel nu helemaal dood, maar de regen viel nog steeds, in zulke dikke druppels dat ze horizontaal leken te huppelen en te dansen.


  Joao staarde naar buiten, naar een pokdalige granieten oeverwand die langsschoof als een surrealistisch achterdoek. De rivier leek hier minstens een kilometer breed, het vuile bruine oppervlak gezwollen en rollend gevlekt door kluiten boomtakken, drijvende zegge eilanden, dobberende stammen.


  Opeens ging de capsule scheef liggen. Er bonkte en schraapte iets onder de drijvers. Joao hield zijn adem in uit angst dat de opgelapte drijver zou worden opengescheurd zodat de stroom erin kon doordringen.


  ‘Ondieptes?’ vroeg Chen-Lhu.


  Een van water doortrokken boomstronk in de rivierbedding links van hen rolde en dook als een levend iets.


  Rhin fluisterde: ‘De drijver…’


  ‘Hij lijkt het te houden,’ zei Joao.


  Een groene kever kwam pijlsnel aanvliegen over de stronk, landde op de voorruit, wuifde met zijn voelsprieten en vertrok weer.


  ‘Alles wat er met ons gebeurt heeft hun interesse,’ zei Chen-Lhu.


  Rhin zei: ‘Die stronk – je gelooft toch niet…’


  ‘Ik ben bereid alles te geloven,’ zei Chen-Lhu.


  Rhin sloot haar ogen, mompelde: ‘Ik haat ze! Ik haat ze!’


  De regen werd minder, tot het nog slechts losse druppels waren die zo nu en dan op de rivier spetterden of tegen de koepel tikten. Rhin opende de ogen om te zien hoe bleke blauwe lanen open en weer dicht gingen in de wolken.


  ‘Klaart het op?’ vroeg ze.


  ‘Wat maakt het uit!’ zei Chen-Lhu.


  Joao keek uit over het door de regen geplette gras van een savanne die aan hun linkerkant opdoemde. Het gras eindigde in een olieachtige groene oerwoudmuur, een tweehonderd meter terug.


  Terwijl hij keek kwam een gestalte uit het oerwoud en wuifde en wenkte tot ze uit het gezicht waren.


  ‘Wat was dat?’ vroeg Rhin en er klonk hysterie in haar stem. De afstand was te groot om er zeker van te zijn, maar de gestalte had er voor Joao uitgezien als de Padre.


  ‘Vierho?’ fluisterde hij.


  ‘Het leek hem wel, dacht ik,’ zei Chen-Lhu. ‘Je veronderstelt niet…’


  ‘Ik veronderstel niets!’


  Ha, dacht Chen-Lhu. De bandeirante begint in te storten.


  ‘Ik hoor iets,’ zei Rhin. ‘Het klinkt als een stroomversnelling.’


  Joao ging meer rechtop zitten en luisterde. Een zwak gebulder drong tot hem door. ‘Misschien is het alleen de wind in de bomen,’ zei hij. Maar terwijl hij sprak wist hij, dat het niet de wind was.


  ‘Het is de stroomversnelling,’ zei Chen-Lhu. ‘Zie je die rots voor ons uit?’


  Ze tuurden stroomafwaarts tot windvlagen een zwarte streep over de rivier in hun richting trokken en een regensluier over de rots legden. De stortbui geselde het water rondom de capsule, bonkte op de koepel. Even snel als hij was opgestoken, ging de wind voorbij en de stroom joeg hen voorwaarts door een gesis van regen. Na enige tijd hield ook de regen op en de rivier met haar gladde voorkomen van geheime golfstroompjes strekte zich uit als een op een spiegel gebouwde maquette.


  De capsule werd voor Chen-Lhu een stukje speelgoed, gekrompen door toverkracht en verloren in een immense vloed. En boven dat alles torende de rots, die met de seconde massiever werd.


  Chen-Lhu bewoog zijn hoofd langzaam van de ene kant naar de andere, zich afvragend hoe hij wist wat ze onder ogen moesten zien aan de voet van die rots. Hij had het gevoel dat hij in een vochtige luchtbel dreef die het leven uit hem zoog. De lucht bracht een geur mee van fysieke stof, de onaangenaam vochtige opeenhoping van leven en dood op de bodem van het woud rondom de rivier. Rottende en vergane geuren kwamen over hem. Elk bracht zijn boodschap mee: ze zijn daar voor ons uit… ze wachten.


  ‘De capsule… die kan nu niet vliegen, is het niet?’ vroeg Chen-Lhu.


  ‘Ik denk niet dat ik die drijver van de rivier af kan krijgen,’ zei Joao. Hij veegde de transpiratie van zijn voorhoofd, sloot de ogen en beleefde de nachtmerrieachtige sensatie, de hele reis tot aan dit punt gedroomd te hebben. Hij sloeg zijn ogen open. Onbeweeglijke stilte daalde neer over de cabine.


  Het gebulder van de stroomversnelling werd luider, maar er was nog niets te zien van het witte water.


  Een zwerm goudsnavelige toekans steeg op van een groep palmbomen in een bocht stroomafwaarts. Ze klommen in een drukdoende wolk, de lucht vullend met hun gejank als van een meute. Toen waren ze weg en het geluid van de stroomversnelling bleef over. De rots torende boven de palmen, vlak om de bocht.


  ‘We hebben vijf of zes minuten brandstof… misschien,’ zei Joao. ‘Ik geloof dat we op de motor die bocht om moeten gaan.’


  ‘Akkoord,’ zei Chen-Lhu. Hij maakte zijn veiligheidsgordel vast.


  Rhin hoorde het geluid, gespte haar eigen riem dicht.


  Joao vond de koude gespen van zijn gordel naast zich, liet ze op hun plaats klikken terwijl hij het dashboard bekeek. Zijn handen begonnen te trillen toen hij eraan dacht hoe uiterst voorzichtig hij de gashendel moest bedienen. Ik heb het al twee keer gedaan, zei hij tegen zichzelf.


  Maar dat gaf geen verlichting. Hij wist dat hij zich op de rand bevond van zijn energie… en zijn verstand.


  Een gekromde stroomdraad waaierde van de linkeroever vandaan waar de rivier stroomafwarts boog. Het water daar begon te glinsteren en te vonken. Joao keek op en zag blauwe spleten tussen de wolken door komen. Hij haalde diep adem, drukte de startknop in, telde.


  Het controlelampje knipperde, ging uit.


  Joao duwde de gashendel voorzichtig vooruit. De motoren ploften, het geluid zwol aan tot een gestadig gebrom. De capsule begon snelheid te maken, danste door het spoor van golfjes. Ze was zwaarder aan de rechterkant en een dof geklots was hoorbaar van de drijver aan die kant.


  Hij komt nooit omhoog, dacht Joao. Hij voelde zich koortsig, net alsof hij nog maar juist contact had met zijn zintuigen.


  De capsule baande zich een grillige, schokkende weg om de bocht heen… en daar stond hij, de muur van lava, op niet meer dan een kilometer afstand stroomafwaarts. De rivier liep dwars door de muur, in een insnijding die oprees als iets, dat was gespleten door een reusachtige bijl. Steile zwarte hoogten drukten het water aan hun basis samen tot een tomeloze foltering.


  ‘Jeeeezus,’ fluisterde Joao.


  Rhin omknelde zijn arm. ‘Draai om! Je moet omdraaien!’


  ‘Dat kunnen we niet,’ zei Joao. ‘Er is geen andere weg.’ Toch aarzelde zijn hand aan de gashendel nog steeds. Die knop naar voren duwen en een explosie riskeren? Er was geen andere keus. Hij kon nu zien hoe golven in de stroomversnelling over onzichtbare rotsen krulden, waardoor een melk- en amberkleurige mist opsteeg.


  Met een krampachtige beweging ramde Joao de knop naar voren. Het gebulder van de raketten verdrong het geluid van het water.


  Joao bad tot de drijver: ‘Hou het uit… alsjeblieft… hou het uit.’


  Abrupt verhoogde de capsule haar snelheid en begon steeds vlugger over het water te scheren. Op dat moment zag Joao beweging op beide oevers naast de kloof. Iets verhief zich druipend en slangachtig boven de ingang naar de spleet.


  ‘Weer een net!’ gilde Rhin.


  Joao zag het net als in een droom, wist dat hij het niet kon ontwijken. De capsule gleed schokkend over een dwarse stroom een glanzend zwarte plas water op, afgedekt door die druipende barrière. Hij zag het donkere weefsel van de mazen en daar doorheen water, dat oprees in steeds steiler wordende rimpels die naar buiten uitweken en neerploften in de kloof.


  De capsule ramde het net, eraan trekkend, het uitrekkend, het scheurend. Joao werd in zijn veiligheidsgordel naar voren geworpen toen de neus van de capsule omlaag dook. Hij voelde hoe de rugleuning tegen zijn ribben smakte. Er volgde een donderend scheurend-knarsend-borrelend geluid en iets gaf plotseling mee.


  De motoren stopten er onmiddellijk mee - volgelopen, of niet meer in staat brandstof op te nemen. Het gebulder van water vulde de cabine.


  Joao trok zich op aan het stuurwiel en keek om zich heen. De capsule dreef vrijwel horizontaal, ronddraaiend. Maar zijn ogen legden die beweging uit alsof de wereld om hem heen draaide – zwarte muur, groene strook oerwoud, wit water.


  De capsule gleed een hellende golf af naar rechts, smakte tegen de eerste schoorpaal van obsidiaan boven de woeste stroom. Een geschraap van vervormd metaal wedijverde met het gedaver van de stroomversnelling.


  Rhin schreeuwde iets wat verloren ging in de lawine van water. De capsule kaatste van de rotswand terug, wervelde rond en raakte twee in elkaar overlopende treden explosieve stroom. Metaal kraakte en kreunde. De spiraalkegel van een draaikolk zoog aan de drijvers, liet die zijwaarts wegschieten in een stijgende, schuin overhellende, bonkende koortsdroom vol beweging.


  Een sterk kloppend gerommel als van oceaangolven die op rotsen te pletter slaan, maakte Joao doof. Hij zag een glinsterende drempel van zwarte rotssteen, waarvan de voorkant was uitgeslepen door de stroom, recht voor zich opdoemen. De capsule ketste er tegenaan en weer terug. En Joao merkte dat hij uit zijn veiligheidsgordel was losgescheurd en op de grond lag, verstrengeld met Rhin. Hij greep de onderkant van het stuurwiel met zijn rechterhand.


  De koepel boven hem raakte ontzet. Hij keek met een gevoel van ongelovige schok toe hoe de kap naar voren helde en verdween. Hij zag de linkervleugel naar boven omkrullen tegen de rots. De capsule zwiepte naar rechts, een wazige boog hemel werd zichtbaar en weer een zwarte muur.


  Een krankzinnig gekraak van de afgebroken vleugel voegde zich bij het lawaai.


  Joao dacht: We redden het niet. Niemand kan dit overleven.


  Hij voelde hoe Rhin in doodsangst beide armen om zijn middel geklemd hield en haar stem klonk in zijn oor: ‘Laat het alsjeblieft ophouden, laat het alsjeblieft ophouden.’


  Joao zag hoe de neus van de capsule omhoog ging, naar beneden klapte, zag wit water en schuim voorbij koken, waar de koepel was geweest. Hij zag een spraygeweer uit de opening steken, op de rivier gericht en hij zette zichzelf beter klem tussen de stoelen en het dashboard. Zijn vingers deden pijn van het vasthouden van het wiel. Een draaiende ruk van de capsule liet hem zijn hoofd omdraaien en hij zag de armen van Chen-Lhu om de rugleuning recht boven hem geslagen. Chen-Lhu voelde het geluid als een direct contact met zijn zenuwen en bijna onverdraaglijk sterk. Het knerpte door hem heen in een ongecontroleerd ritme, zijn wereld dominerend: een oorverdovende cimbaal dissonant die op hol sloeg in contrapunt, een raspend, vermorzelend maalstroomgekners. Hij had het gevoel dat hij een zie-hoor-voel ontvanger was geworden zonder enige andere functie.


  Rhin perste haar gezicht tegen Joao aan. Alles was de hete geur van Joao’s lichaam en die krankzinnige beweging. Ze voelde de capsule omhoog gaan… omhoog… omhoog en weer neervallen, wringend en draaiend. Op. Neer. Op. Neer. Op. Neer. Het leek een waanzinnig soort seks. Een staccato bonkende beweging deed haar schudden toen de capsule over een wasbord van stroomversnellingen schoot.


  Joao voelde hoe zijn hele bewustzijn geconcentreerd was in de verschrikkelijke intensiteit van zijn gezichtsvermogen. Hij zag recht voor zich een opening in de wand van de cabine waar geen opening mocht zijn – een soort molentocht, een zwart gat van water, dik schuim, donkergroene schaduwen langs een gehavende rotspunt. Hij keek recht neer in een schuimende stroomspiraal toen de capsule overhelde. Zijn hand was doof waar hij het stuurwiel omklemd hield. Zijn schouder deed pijn. Een bruin schild als van een schildpad rolde midden voor de opening. Joao voelde de capsule dat gladde stuk op schuiven met een bedrieglijk zachte glijdende beweging, zag de rivier daarachter wegvallen.


  Ze houdt het niet meer, zei hij bij zichzelf.


  De capsule helde schuin omlaag, sneller en sneller. Joao zette zich schrap tegen het dashboard. Hij zag een groenbruine golf opkrullen langs een gekraakte vleugelstomp – omhoog… omhoog… omhoog…


  De capsule plofte er doorheen.


  Groene duisternis en water vielen als een waterval de cabine in. Er klonk gekrijs van metaal. Joao voelde de staart afbreken, zodat hij in gewassen schemerlicht werd opgetild. Hij klauwde zich een weg naar de stoel, Rhin met zich meesleurend, zag Chen-Lhu’s armen nog altijd er omheen geslagen, terwijl het water uit de opengereten wand van de cabine gutste. Hij voelde het staartgedeelte over de rotsen scheuren terwijl de capsule een volgende kokende berg water nam.


  Stralend zonlicht! Joao draaide zich snel om, half verblind door die schittering. Hij keek door een grote scheur waar de motoren hadden gezeten de kloof in. Het daverende lawaai van die plek explodeerde tegen hem aan. Hij zag de krankzinnige golven, het geweld en hij dacht: zijn we daar werkelijk doorheen gekomen?


  Hij voelde water rond zijn enkels, draaide zich om in de verwachting een volgende waanzinnige afdaling met een stroomversnelling te zien. Maar er was slechts een brede vijver – donker water overal om hen heen. Het absorbeerde de woestheid van de kloof en liet van al dat geweld slechts glinsterende bellen zien en het snelle verspreiden en samentrekken van stroombelletjes.


  De capsule helde sterk over onder hem. Joao wankelde in het water, greep de rechterrand van de cabine vast en keek omlaag naar de enig overgebleven vleugel die nog maar juist op het rivieroppervlak scheen te drijven.


  Rhins stem brak door dat moment heen met een verbazingwekkend normale klank: ‘Kunnen we er niet beter uitstappen? We zinken.’


  Joao probeerde het gevoel van afstand van zich af te schudden; hij keek en zag haar nog steeds op haar stoel zitten. Hij hoorde hoe achter haar Chen-Lhu kuchend moeite deed om overeind te komen, zag de man daar opdoemen.


  Er klonk een metaalachtig gegorgel en de rechtervleugel verdween onder water.


  Joao besefte met een verwrongen soort verrukking dat ze nog steeds in leven waren… maar de capsule was dood. De blijdschap vloeide weer weg.


  ‘We hebben ze waar voor hun geld gegeven,’ zei Chen-Lhu, ‘maar ik denk dat dit het einde van de rit is.’


  ‘Oh ja?’ bromde Joao. Hij voelde woede in zich koken, raakte de bobbel van Vierho’s grote donderbus in zijn zak aan. Die reflexbeweging, de dwaze leegte ervan, bracht een golf krankzinnige vermaaktheid in zijn gedachten. Stel je voor dat je die dingen met dit pistool kon doden, dacht hij.


  ‘Joao,’ zei Rhin.


  ‘Ja.’ Hij knikte tegen haar, draaide zich om en klom op een hoek van de cabine, richtte zich daar op en probeerde in evenwicht te blijven om hun omgeving te bekijken. Een vochtige vlug opgekomen mist uit de kloof blies om hem heen. ‘Dit ding blijft niet veel langer meer drijven,’ zei Chen-Lhu. Hij keek terug naar de kloof, zijn hoofd weigerde plotseling te accepteren wat er met hen was gebeurd.


  ‘Ik zou wel naar gindse punt kunnen zwemmen,’ zei Rhin.


  ‘En hoe staat het met jullie?’


  Chen-Lhu draaide zich om, zag een boomloze vinger land die in hun vijver uitstak, op ongeveer honderd meter stroomafwaarts. Het was een teer uitsteeksel van riet en aarde dat op het water rustte en een hoge muur van bomen als achtergrond had. Lange sleepsporen liepen door de modder onder de rietplanten naar de rivier toe.


  Alligator sporen, dacht Chen-Lhu.


  ‘Ik zie dat daar alligators zijn,’ zei Joao. ‘We kunnen maar beter zo lang mogelijk bij de capsule blijven.’


  Rhin voelde angst in haar keel opkomen en fluisterde: ‘Zal ze nog veel langer blijven drijven?’


  ‘Als we heel stil zitten,’ zei Joao. ‘Het schijnt dat we wat lucht onder ons vasthouden – misschien in de vleugel en die linkerdrijver.’


  ‘Geen spoor van… hen hier,’ zei Rhin.


  ‘Ze zullen wel gauw komen,’ zei Chen-Lhu en hij verbaasde zich zelf over de achteloze klank van zijn stem.


  Joao bestudeerde het schiereilandje.


  De capsule dreef weg, om dan weer terug te komen in een tegenstrooms gerichte draaikolk, tot nog toe slechts enkele meters de gedeeltelijk ondergedompelde vleugeltop scheidden van de zanderige oever.


  Waar zijn die verdomde alligators? vroeg hij zich af.


  ‘We komen niet dichterbij,’ zei Chen-Lhu.


  Joao knikte instemmend, zei dan: ‘Jij eerst, Rhin. Blijf zo lang je kunt op de vleugel. We komen vlak achter je aan.’


  Hij legde zijn hand op het pistool in zijn zak, hielp haar met de andere hand. Ze liet zich op de vleugel glijden en die dook nog verder onder tot hij werd tegengehouden door de modder vlak langs de oever.


  Chen-Lhu liet zich achter haar aan zakken en zei: ‘Daar gaan we!’


  Ze waadden naar de kant, hun voeten zakten weg in de modder toen ze van de vleugel af stapten. Joao rook raketbrandstof, zag de spiraalvormige kringen op de rivier. De met riet begroeide oever verhief zich vlak voor hem, met de sporen van Rhin en Chen-Lhu er op. Hij klom er tegen op tot hij naast hem stond en tuurde naar het oerwoud.


  ‘Zou het mogelijk zijn verstandig met hen te praten?’ vroeg Chen-Lhu.


  Joao hief het spraygeweer op en zei: ‘Ik geloof dat dit het enige argument is dat we hebben.’ Hij controleerde de lading van het geweer, zag dat het nog vol was en keek nog eens om naar de overblijfselen van de capsule. Deze lag nu bijna geheel onder water, de vleugel verankerd in de modder terwijl de bruine stroom om en door de scheuren en gaten in de cabine lekte. ‘Dacht je dat we zouden moeten proberen meer wapens uit de capsule te halen?’ vroeg Chen-Lhu. ‘Wat heeft dat voor zin? We komen er toch niet verder mee.’


  Hij heeft gelijk, natuurlijk, dacht Joao. Hij zag dat de woorden van Chen-Lhu tot gevolg hadden dat Rhin onwillekeurig begon te huiveren en hij legde zijn arm om haar heen tot het trillen ophield.


  ‘Wat een schattig huiselijk tafereeltje,’ zei Chen-Lhu, naar hen kijkend. En hij dacht: ze zijn de enige troef die ik in handen heb. Misschien willen onze kleine beestjes onderhandelen – twee zonder te vechten dan kan er een vrij uit gaan.


  Rhin voelde haar kalmte terugkeren. Joao’s arm om haar heen, zijn stilzwijgen, had haar meer gedaan dan alles wat ze de moeite waard vond om zich te herinneren. Zo’n kleinigheid, dacht ze. Alleen een broederlijke-vaderlijke omarming.


  Chen-Lhu kuchte. Ze keek hem aan.


  ‘Johnny,’ zei Chen-Lhu, ‘geef mij dat spraygeweer. Ik zal je dekken terwijl je probeert meer wapens uit de capsule te halen.’


  ‘Je zei het zelf,’ zei Joao, ‘wat heeft dat voor zin?’


  Rhin maakte zich uit Joao’s omarming los, plotseling bang geworden door de blik in Chen-Lhu’s ogen.


  ‘Geef mij dat geweer,’ zei Chen-Lhu met effen stem.


  Wat maakt het uit? vroeg Joao zich af. Hij keek Chen-Lhu in de ogen, zag de woeste blik, zonder dat de man knipperde. Goeie God! Wat was er in hem gevaren? Hij werd geobsedeerd door de ogen van de man, hun loerende blik, de amandelvormige omlijsting van dolle woede.


  Chen-Lhu’s linkervoet schoot uit, raakte Joao’s linkerarm, zodat het geweer omhoog wees. Joao voelde zijn arm doof worden, maar nam instinctmatig de houding aan van de capoeira, het Braziliaanse judo. Bijna blind van pijn ontweek hij een volgende schop, sprong opzij.


  ‘Rhin, het geweer!’ schreeuwde Chen-Lhu. En hij sloop achter Joao langs. Een moment lang weigerden Rhins hersenen hun dienst. Ze schudde het hoofd, keek naar waar het geweer met de kolf naar voren tussen de rietstengels was gevallen. Het wees naar de hemel, de loop in de modder. Het geweer? vroeg ze zich af. Ja zeker, dat zou een man op deze afstand wel tegenhouden. Ze pakte het geweer op, het kwam omhoog waarbij modder en rietstengels aan de loop bleven hangen, en mikte op beide mannen die elkaar uitdaagden en ontweken alsof ze deelnamen aan een griezelige dans.


  Chen-Lhu zag haar, sprong achteruit en dook ineen.


  Joao richtte zich op, terwijl hij zijn gewonde arm vasthield.


  ‘Goed Rhin,’ zei Chen-Lhu. ‘Maak hem af.’


  Met een gevoel van afgrijzen over zichzelf merkte Rhin hoe ze de loop van het geweer in de richting van Joao liet zwaaien. Joao begon naar het wapen in zijn zak te tasten, maar ging niet verder. Hij voelde slechts een misselijkmakende leegte, die gepaard ging met wanhoop. Laat haar mij maar doden als ze dat van plan is, dacht hij.


  Rhin klemde de tanden op elkaar en liet het geweer terugdraaien tot het op Chen-Lhu gericht was.


  ‘Rhin!’ zei hij en begon op haar af te lopen.


  Jij schoft! dacht ze en haalde de trekker over.


  Een harde straal vergif en butyl-oplossing kwam uit de loop en trof Chen-Lhu, zodat deze wankelde. Hij probeerde uit de baan van het schot te komen, maar de stroom trof hem in het gezicht en maakte dat hij viel. Hij rolde en kronkelde, vechtend tegen een snel sterker wordende greep terwijl de butyl stolde. Zijn bewegingen werden trager – stuiptrekkend, ophoudend, stuiptrekkend.


  Rhin bleef het geweer op Chen-Lhu gericht houden tot de lading verbruikt was, toen smeet ze het wapen van zich af.


  Chen-Lhu lag nog een laatste maal te stuiptrekken, toen bleef hij stil liggen. Geen deel van de man was nog zichtbaar; hij was slechts een kleverige grijs-zwart-oranje massa tussen het riet. Rhin merkte dat ze hijgde, slikte, probeerde diep adem te halen, maar kon het niet.


  Joao kwam naast haar staan en ze zag dat hij het pistool in de hand hield. Zijn linkerhand bungelde hulpeloos langs zijn zijde.


  ‘Je arm,’ zei ze.


  ‘Gebroken,’ zei hij. ‘Kijk eens naar de bomen.’


  Ze keerde zich naar de aangegeven richting, zag flitsende bewegingen in de schaduwen. Een windvlaag rimpelde de bladeren daar en er verscheen een Indiaanse gestalte aan de rand van het oerwoud. Het was alsof hij daar was neergezet door een toverkracht die zijn beeld in één beweging tevoorschijn riep. Ebonieten ogen glinsterden met de vonken van vele facetten onder een rechte rij krullen. Rode achiote cirkels waren op het gezicht aangebracht. Scharlaken araveren staken uit een band die om de deltaspier van de linkerarm was gewikkeld. Hij droeg een lendendoek en een tas van apenleer die om zijn middel bungelde.


  De bijzondere nauwkeurigheid van deze imitatie trof haar door haar doodsangst heen, toen herinnerde Rhin zich de vliegende mieren uit haar jeugd en de grijze gladderende golf die het IEO-kamp had overspoeld. Ze richtte zich tot Joao en smeekte: ‘Joao… Johnny: alsjeblieft, alsjeblieft, schiet me dood. Laat ze me niet te pakken krijgen.’


  Hij wilde zich omdraaien en wegrennen, maar zijn spieren weigerden hem te gehoorzamen.


  ‘Als je van me houdt,’ smeekte ze opnieuw. ‘Alsjeblieft.’


  Hij kon de smeking in haar stem niet weerstaan. Het pistool kwam omhoog als uit eigen wil, werd zorgvuldig op haar gericht.


  ‘Ik hou van je, Joao,’ fluisterde ze en sloot de ogen.


  Joao raakte verblind door tranen. Hij zag haar gezicht door een waas. Ik moet, dacht hij. God, help me – ik moet. Met een krampachtige beweging haalde hij de trekker over. Het pistool blafte, sloeg terug in zijn hand.


  Rhin vloog naar voren alsof ze werd geduwd door een reusachtige hand. Ze draaide een halve slag om en viel met het gezicht omlaag tussen het riet.


  Joao wendde zich snel af, hij kon er niet meer naar kijken, maar staarde neer op het pistool in zijn hand. Een beweging bij de bomen trok zijn aandacht. Hij schudde de tranen weg, keek naar de rij dingen die uit het woud tevoorschijn kwamen. Daar waren degenen die zo leken op de sertao Indianen die hem en zijn vader hadden gekidnapt… meer woud-Indianen… de gestalte van Thome uit zijn eigen groep… weer een man, mager en in een zwart pak, zijn haar een glanzend zilver.


  Zelfs mijn vader! dacht Joao. Ze hebben zelfs mijn vader gekopieerd!


  Hij hief het pistool, richtte de loop op zijn hart. Hij voelde geen boosheid, slechts een enorm verdriet terwijl hij de trekker overhaalde.


  Duisternis viel op hem neer.


  X


  Er was een droom, gedragen te worden, een droom van tranen en geschreeuw, een droom van heftige protesten en verzet en afwijzing.


  Joao ontwaakte in een gezellig-oranje licht en de gestalte die zijn vader niet kon zijn boog zich over hem heen, stak een hand uit en zei: ‘Kijk dan naar mijn hand als je het niet gelooft!’


  Het kan mijn vader niet zijn, dacht Joao. Ik ben dood… hij is dood. Ze hebben hem gekopieerd, het is imitatie, anders niet.


  Een verlammende schok drong tot Joao’s bewustzijn door. Hoe kom ik hier? vroeg hij zich af. Zijn gedachten zochten terug naar herinneringen en hij zag zichzelf, hoe hij Rhin doodde met Vierho’s oude donderbus en hoe hij vervolgens het wapen op zichzelf richtte.


  Iets bewoog achter de gestalte die zijn vader niet kon zijn. Joao’s aandacht verplaatste zich met een ruk daarheen, zag een reusachtig gezicht, minstens twee meter hoog. Het was een onheilspellend gezicht in dat vreemde licht, met schitterende, loerende ogen… enorme ogen met pupillen binnen in pupillen. Het gezicht draaide en Joao zag dat het niet meer dan twee centimeter dik kon zijn. Opnieuw draaide het hoofd. De vreemde ogen richtten zich naar Joao’s voeten. Joao dwong zich om naar beneden te kijken, waarvoor hij zijn hoofd moest optillen, toen viel hij hevig trillend weer achterover. Waar zijn voeten zouden moeten zitten had hij een schuimige groene cocon gezien. Joao tilde zijn linkerhand op, zich herinnerend dat deze gebroken was geweest, maar de arm ging zonder pijn te doen omhoog en hij zag dat zijn huid dezelfde groene tint van die afzichtelijke cocon had aangenomen.


  ‘Kijk naar mijn hand!’ beval de oude man-figuur naast hem. ‘Ik beveel het!’


  ‘Hij is nog niet helemaal wakker.’


  Het was een dreunende stem, klinkend, die de lucht om hen heen deed trillen en het kwam Joao voor dat de stem van ergens beneden dat reusachtige gezicht kwam.


  Wat is dit voor nachtmerrie? vroeg Joao zich af. Ben ik in de hel?


  Met een abrupte, heftige beweging stak Joao de hand uit en greep de hem aangeboden hand.


  Die voelde warm aan… menselijk.


  Tranen schoten Joao in de ogen. Hij schudde het hoofd om ze weer helder te maken, herinnerde… ergens… datzelfde al eens te hebben gedaan. Maar er waren urgenter zaken dan herinneringen. De hand voelde echt aan… zijn tranen voelden echt aan.


  ‘Hoe kan dit?’ fluisterde hij.


  ‘Joao, mijn zoon,’ zei zijn vaders stem.


  Joao keek omhoog in het zo vertrouwde gezicht. Het was zijn vader, geen twijfel aan, tot de allerlaatste gelaatstrek.


  ‘Maar… uw hart,’ zei Joao.


  ‘Mijn pomp,’ zei de oude man. ‘Kijk.’ Hij trok zijn hand terug, draaide zich om, om te laten zien waar de achterkant van zijn kostuum was weggesneden. De randen schenen door een of andere kleverige substantie bijeengehouden te worden. Een olieachtig geel omhulsel klopte tussen de randen van dit materiaal.


  Joao zag de haardunne lijntjes van de schubben, de veelvoudige vormen. Hij deinsde terug.


  Het was dus een kopie, weer een van hun trucs.


  De oude man draaide zich weer om en keek hem aan, en Joao kon die jeugdige blik vol leedvermaak in de ogen niet ontwijken. Die hadden geen facetten, die ogen.


  ‘De oude pomp begaf het en zij gaven me een nieuwe,’ zei zijn vader. ‘Hij deelt mijn bloed en leeft van mij. Dat geeft me een paar nuttige jaren extra. Wat dacht je dat onze medici daarvan zouden zeggen?’


  ‘Je bent het echt!’ zei Joao verbijsterd.


  ‘Helemaal, behalve de pomp,’ zei de oude man. ‘Maar jij, jij dwaze gek! Wat heb jij een troep gemaakt van jezelf en die arme vrouw.’


  ‘Rhin,’ fluisterde Joao.


  ‘Jullie harten en stukken van je longen weggeblazen,’ zei zijn vader. ‘En jullie zijn ook nog midden in dat bijtende gif gevallen wat je over het hele landschap hebt verstoven. Ze hebben jullie tweeën niet alleen nieuwe harten moeten geven, maar een hele nieuwe bloedsomloop!’


  Joao hief de handen op en staarde naar de groene huid. Hij voelde zich verbijsterd en niet in staat te ontkomen aan een zekere droomtoestand in zijn omgeving.


  ‘Ze kennen medische trucs waar wij ons geen voorstelling van kunnen maken,’ zei zijn vader. ‘Ik ben sinds ik een jongen was niet meer zo opgewonden geweest. Ik kan nauwelijks wachten om terug te gaan en… Joao! Wat is er?’


  Joao vloog overeind en keek de oude man ontzet aan. ‘We zijn niet meer menselijk! We zijn geen mensen meer als… We zijn geen mensen!’


  ‘Oh, kalm toch,’ beval zijn vader.


  ‘Als dit waar is… Ze hebben de macht!’ protesteerde Joao. Hij dwong zijn blik naar het reusachtige gezicht achter zijn vader. ‘Ze zullen ons overheersen!’


  Hij liet zich hijgend terug zinken.


  ‘We zullen hun slaven zijn,’ fluisterde Joao.


  ‘Wat een dwaasheid,’ rommelde de dreunende stem.


  ‘Hij was altijd al melodramatisch,’ zei Martinho senior. ‘Kijk maar eens naar de bende die hij gemaakt heeft van de zaken daar op de rivier. Natuurlijk jij had daar de hand in. Als je alleen maar naar me had geluisterd, me had vertrouwd.’


  ‘Nu hebben we een gijzelaar,’ dreunde het Brein. ‘Nu kunnen we ons veroorloven u te vertrouwen.’


  ‘Jullie hebben al een gijzelaar sinds jullie die pomp in me hebben geplaatst,’ zei de oude man.


  ‘Ik begreep niet hoezeer u prijs stelt op de individuele eenheid,’ zei het Brein. ‘Tenslotte zouden wij bijna iedere eenheid opofferen om de zwerm te redden.’


  ‘Maar geen koningin,’ zei de oude man. ‘Jullie zouden geen koningin opofferen. En hoe staat het met jezelf? Zou je jezelf opofferen?’


  ‘Ondenkbaar,’ mompelde het Brein.


  Langzaam draaide Joao het hoofd om, keek onder het reusachtige gezicht naar waar de stem vandaan kwam. Hij zag een witte massa, ongeveer vier meter in doorsnede, waar een pulserende gele zak uitstulpte. Vleugelloze insecten kropen er overheen, in spleten in het oppervlak en over de stenen vloer van de grot daaronder. Het gezicht kwam uit die massa omhoog en werd gesteund door dozijnen ronde stelen. Het geschubde oppervlak daarvan verried hun aard. De realiteit van de situatie begon door Joao’s shocktoestand heen te dringen.


  ‘Rhin?’ fluisterde hij.


  ‘Je wijfje is veilig,’ dreunde het Brein. ‘Veranderd, zoals jezelf, maar veilig.’


  Joao bleef maar doorstaren naar de witte massa op de vloer van de grot. Hij zag dat de stem uit de pulserende gele zak kwam.


  ‘Uw aandacht wordt getrokken door onze manier van reageren op uw bedreiging van ons,’ zei het Brein. ‘Dit is ons brein. Het is kwetsbaar en toch sterk… evenals uw brein.’


  Joao onderdrukte met moeite een huivering van afkeer.


  ‘Vertel me eens,’ zei het Brein, ‘hoe definieert u “slaaf”.’


  ‘Ik ben nu een slaaf,’ fluisterde Joao. ‘Ik ben jullie lijfeigene. Ik moet je gehoorzamen, anders kun je me doden.’


  ‘Maar u heeft geprobeerd uzelf te doden,’ zei het Brein. De gedachte ontwikkelde zich en ontwikkelde zich steeds verder in Joao’s bewustzijn.


  ‘Een slaaf is iemand die rijkdom moet vergaren voor een ander,’ zei het Brein. ‘Er is slechts één ware rijkdom in het gehele universum. Ik heb u er iets van gegeven. Ik heb uw vader en uw wijfje er iets van gegeven. En uw vrienden. Deze rijkdom is tijd van leven. Tijd. Zijn wij slaven omdat we u meer tijd van leven hebben geschonken?’


  Joao keek op van de stemzak naar de enorme, glinsterende ogen. Hij dacht dat hij er een soort spottend vermaak in las.


  ‘We hebben de levens van al die mensen die bij u waren gered en verlengd,’ dreunde de stem. ‘Dat maakt ons tot uw slaven, of niet?’


  ‘Wat neem je daarvoor in ruil?’ vroeg Joao scherp.


  ‘Aha!’ blafte de stem. ‘Quid pro quo! Dat is dat ding wat “zaken” genoemd wordt, en wat ik niet begreep. Uw vader zal weldra vertrekken om te spreken met de mannen van zijn regering. Hij is onze boodschapper. Hij geeft ons zijn tijd. Hij is evengoed onze slaaf, is het niet? Wij zijn aan elkaar gebonden door de band van wederzijdse slavernij, die niet kan worden verbroken. Die zal nooit kunnen worden verbroken… hoezeer u dat ook probeert.’


  ‘Het is heel simpel als je maar eenmaal de onderlinge afhankelijkheid begrijpt,’ zei Joao’s vader.


  ‘Wat begrijpt?’


  ‘Sommigen van ons soort leefden ooit in broeikassen,’ rommelde de stem. ‘Hun cellen herinnerden zich de ervaring. U kent broeikassen, natuurlijk.’


  Het reusachtige gezicht draaide om naar de opening van de grot te kunnen kijken, waar de ochtendschemering was begonnen de wereld een grijze tint te geven. ‘Dat daarbuiten is ook een broeikas.’ Weer keek het naar Joao op, met glinsterende ogen. ‘Om leven in stand te houden, moet een broeikas in een toestand van gevoelig evenwicht worden gehouden door het leven er binnenin – genoeg van déze chemicaliën, voldoende van dát, er moet nóg een substantie beschikbaar zijn wanneer dat nodig blijkt. Dat wat op de ene dag vergif is, kan de volgende dag het zoetste voedsel zijn.’


  ‘Wat heeft dit alles met slavernij te maken?’ vroeg Joao en hij hoorde de irritatie in zijn eigen stem.


  ‘Miljoenen jaren lang heeft het leven zich ontwikkeld in de broeikas die Aarde heet,’ dreunde het Brein. ‘Soms ontwikkelde het zich in de giftige uitscheiding van ander leven… en dan werd dat vergif een noodzaak. Zonder een substantie die wordt geproduceerd door ritnaalden, zou dat gras daar buiten sterven… na verloop van tijd.’


  Joao tuurde naar het plafond van de grot, zijn gedachten werden omgeslagen als kaarten in een archiefdoos. ‘China’s onvruchtbare aarde!’ zei hij.


  ‘Precies,’ zei het Brein. ‘Zonder substanties… geproduceerd door… insecten en andere levensvormen, zou jullie levensvorm omkomen. Soms is er slechts een heel geringe hoeveelheid van nodig, zoals het speciale koper dat door spinachtigen wordt afgescheiden. Soms moet de stof vele valenties aannemen, die elke keer heel subtiel worden veranderd, voor het aan het eind van de keten door een levensvorm kan worden gebruikt. Wordt de keten verbroken, dan sterven allen. Hoe meer verschillende levensvormen er zijn, des te meer leven kan de broeikas in stand houden. De succesvolle kas moet vele levensvormen bevatten – hoe meer levensvormen, des te gezonder het is voor allen.’


  ‘Chen-Lhu,’ zei Joao. ‘Hij zou daarbij kunnen helpen. Hij zou met mijn vader mee kunnen gaan, om het hen te vertellen… Heb je Chen-Lhu gered?’


  ‘De Chinees,’ zei het Brein. ‘Er kan van hem gezegd worden dat hij leeft, hoewel je hem deerlijk hebt verminkt. De essentiële structuur van de hersenen leeft echter, dankzij onze prompte actie.’


  Joao keek neer op de opbollende, met spleten overdekte massa op de vloer van de grot. Hij wendde zich af.


  ‘Ze hebben me bewijsmateriaal gegeven om mee terug te nemen,’ zei Joao’s vader. ‘Er kan geen twijfel meer bestaan. Niemand zal eraan twijfelen. We moeten ophouden met het doden en veranderen van insecten.’


  ‘En hen de zaak laten overnemen,’ fluisterde Joao.


  ‘Wij zeggen dat u moet ophouden uzelf te doden,’ dreunde de stem. ‘De mensen van Chen-Lhu zijn reeds bezig hun land te… ik geloof dat u het besmetten zou noemen. Misschien zullen ze nog op tijd zijn, misschien ook niet. Hier is het nog niet te laat. In China waren ze efficiënt en grondig… en ze zouden onze hulp nodig kunnen hebben.’


  ‘Maar jullie zullen onze meesters zijn,’ zei Joao. En hij dacht: Rhin… Rhin, waar ben je?


  ‘We zullen slechts een nieuw evenwicht totstandbrengen,’ zei het Brein. ‘Het zal interessant zijn om te zien. Maar er komt later nog genoeg tijd om hierover te discussiëren. U bent volkomen vrij in uw bewegingen… en in staat u te bewegen. Kom alleen niet te dicht bij me: dat zullen mijn verzorgers niet toelaten. Maar voor het moment bent u vrij uw wijfje buiten te ontmoeten. De zon schijnt vanmorgen. Laat de zon op uw huid inwerken en op het chlorofyl in uw bloed. En wanneer u hier terugkomt, vertel me dan of de zon uw slaaf is.’
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